
Постановление Правительства Республики Казахстан
Астана, Үкімет Үйі                           от 19 февраля 2016 года                                № 90

О внесении изменений в постановление Правительства Республики 
Казахстан от 4 февраля 2014 года № 62 «Об утверждении Плана мероприятий 

на 2014–2016 годы по реализации Государственной программы развития и 
функционирования языков в Республике Казахстан на 2011–2020 годы»

Правительство Республики Казахстан ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1. Внести в постановление Правительства Республики Казахстан от 4 февраля 2014 года № 62 «Об утверждении Плана мероприятий на  

2014–2016 годы по реализации Государственной программы развития и функционирования языков в Республике Казахстан на 2011–2020 годы»  
(САПП Республики Казахстан, 2014 г., № 4, ст. 43) следующие изменения:

пункт 4 изложить в следующей редакции:
«4. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на Министерство культуры и спорта Республики Казахстан.»;
План мероприятий на 2014–2016 годы до реализации Государственной программы развития и функционирования языков в Республике Казахстан 

на 2011–2020 годы, утвержденный указанным постановлением, изложить в новой редакции согласно приложению к настоящему постановлению.
2. Настоящее постановление вводится в действие по истечении десяти календарных дней после дня его первого официального опубликования.

Премьер-Министр Республики Казахстан К. МАСИМОВ
Приложение 

к постановлению Правительства Республики Казахстан от 19 февраля 2016 года № 90

Утвержден 
постановлением Правительства Республики Казахстан от 4 февраля 2014 года № 62

План мероприятий на 2014–2016 годы по реализации Государственной программы развития и функционирования языков в 
Республике Казахстан на 2011–2020 годы (II этап)

№
п/п

Наименование Еди-
ница 
изме-
рения

Форма завер-
шения

Сроки 
испол-
нения

Ответственные 
за исполнение

В том числе по годам Источ-
ники 

финан-
сиро-
вания

Код 
бюд-

жетной 
про-

граммы

2014 год 2015 год 2016 год Всего

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
Цель: государственный язык – главный фактор национального единства
Целевые индикаторы:
доля населения, владеющего 
государственным языком

% МКС, МИО 71 75 80

доля выпускников школ, владеющих 
государственным языком на 
уровне В1

% МОН 65 68 70

Задача:
1. Совершенствование и стандартизация методологии обучения государственному языку
Показатель результатов:
доля мероприятий, направленных 
на повышение квалификации 
преподавателей центров обучения 
государственному языку, организо-
ванных с возможностью удаленного 
доступа в режиме онлайн

% МКС 20 30 50

Мероприятие
1 Повышение квалификации препода-

вателей центров обучения государ-
ственному языку, организованных с 
возможностью удаленного доступа 
в режиме онлайн

ежегодные 
семинары

2014–
2016 
годы

МКС, акиматы 
Атырауской, 
Алматинской, 
Жамбылской, 

Павлодарской, 
Восточно-Ка-
захстанской 
областей, 

города Астаны

1,7 2,2 2,5 6,4 МБ

Задача:
2. Развитие инфраструктуры обучения государственному языку
Показатель результатов:
количество будущих преподавате-
лей казахского языка, обучаемых в 
рамках государственного образова-
тельного заказа

чел. МОН 500 500 500

Мероприятие
2 Обучение будущих преподавателей 

казахского языка в рамках государ-
ственного образовательного заказа

ежегодный грант 2014–
2016 
годы

МОН 241,6 2872,6 - 3114,2 РБ 225 
020

3 Внедрение ежегодной системы 
контроля уровня знаний на основе 
программы «Казтест»

проведение 
семинаров, 

тестирование

2014–
2016 
годы

МОН 53,4 49,9 55,2 158,5 РБ 225 
020

Задача:
3. Стимулирование процесса обучения государственному языку
Показатели результатов:
рост числа обучающихся государст-
венному языку

% МКС 30 50 70

доля государственных служащих, 
владеющих государственным 
языком на уровне В1, определяемом 
по системе «Казтест»

% МКС, МОН 6 
(на уровне 

В1) 
-

(на уровне 
С)

12 
(на уров-
не В1) 

1 
(на уров-
не С1)

20 
(на уровне 

В1) 
5 

(на уровне 
С1)

доля сотрудников организаций, 
предоставляющих государственные 
услуги, владеющих государствен-
ным языком на уровне В1, определя-
емом по системе «Казтест»

% МКС, МОИ 2 
(на уровне 

В1) 
-

(на уровне 
С1)

6 
(на уров-
не В1) 

2 
(на уров-
не С1)

10 
(на уровне 

В1) 
5 

(на уровне 
С1)

Мероприятие
4 Обеспечение организации 

тестирования по системе оценки 
уровня владения казахским языком 
«Казтест» для государственных слу-
жащих и сотрудников организаций, 
предоставляющих государственные 
услуги

диагностическое 
тестирование

2016 
год

МКС, ГО, НК не требуется

5 Продолжение работы по внедрению 
системы непрерывного обучения 
государственному языку «Детский 
сад – школа – колледж – высшее 
учебное заведение» на основе меж-
дународного стандарта уровневого 
овладения языками. Включение в 
компонент предметов по выбору 
курсов «Абайтану», «Алаштану» 
в учебный процесс организаций 
высшего и общего среднего 
образования

проведение 
курсов

2014–
2016 
годы

МОН не требуется

6 Оказание государственной под-
держки всем лицам для изучения 
казахского языка, организация 
бесплатных курсов по уровням 
образования при центрах по обуче-
нию государственному языку для 
достижения идентичности сферы 
применения государственного языка

курсы по изуче-
нию государст-
венного языка

2014–
2016 
годы

ГО, областные 
акиматы (кроме 
ЮКО), НК, НПО

366,3 286,6 244,1 897 МБ

7 Разработка и выпуск систем инте-
рактивного обучения, инновационно-
методических видеоуроков, учебно-
методической, научной, справочной, 
публицистической литературы по 
интенсивному обучению казахскому 
и английскому языкам, иллюстри-
рованных звуковых книг, наглядных 
пособий, аудиокниг по казахскому 
языку (на CD носителях), литературы 
на компакт-дисках, анимационных 
видеофильмов с элементами 3D, 
обучающих казахскому, русскому, 
английскому языкам для детей до-
школьного и младшего школьного 
возраста (DVD дисках)

инновационно-
методические 
пособия, книги, 
словари, анима-

ционные фильмы 
и другие учебные 

пособия

2014–
2016 
годы

МКС, НПО 152,6 272,1 216,6 641,3 РБ 240 
021

8 Проведение мероприятий по 
стимулированию специалистов, 
осуществляющих разработку и 
создание новых, альтернативных, 
более совершенных, качественных 
программ обучения государствен-
ному языку

ежегодный семи-
нар-тренинг

2014–
2016 
годы

МКС, НПО 5,2 3,4 - 8,6 РБ 240 
021

9 Организация методической и 
организационной поддержки пред-
ставителям казахской диаспоры за 
рубежом в изучении родного языка

ежегодный 
малый курултай 
и международ-
ный фестиваль 

искусств и другое

2014–
2016 
годы

МКС, МИД 28,8 21,7 21,7 72,2 РБ 240 
021

10 Проведение социологических 
и аналитических исследований 
по вопросам соотечественников, 
проживающих за рубежом

ежегодное 
социологическое 
и аналитическое 
исследование

2014–
2016 
годы

МКС, МИД 3,6 2,2 2,2 8,0 РБ 240 
001

Цель: популяризация широкого применения государственного языка
Целевые индикаторы:
доля казахоязычного контента в го-
сударственных средствах массовой 
информации

% МИР 53 60 62

Задача:
1. Повышение престижа употребления государственного языка
Показатели результатов
рост числа новых телевизионных 
проектов на государственном языке 
в эфире государственных СМИ

% МИР 10 10 10

доля государственного информаци-
онного заказа, ориентированного на 
поддержку печатных СМИ, выходя-
щих на государственном языке

% МИР 50 50 50

Мероприятие
11 Организация работы по популяриза-

ции государственного языка через 
PR-технологии путем совместных 
акций государственно-частного 
партнерства, с привлечением 
статусных лиц и известных семей 
этносов, соотечественников, прожи-
вающих за рубежом, говорящих на 
казахском языке

проведение ак-
ций, флешмобов 

и другое

2014–
2016 
годы

МКС, МОН, МИО, 
партия «Нур 
Отан», ФРГЯ

не требуется

12 Развитие и пропаганда государ-
ственного языка и других языков 
народа Казахстана через теле-, 
радиопрограммы и периодические 
печатные издания, в том числе 
путем расширения детского и 
молодежного медийного контента в 
СМИ на государственном языке

проведение теле-, 
радиопрограмм, 
опубликование 
статей в перио-
дических печат-

ных изданиях

2014–
2016 
годы

МИР 1 600,0 1 600,0 1 600,0 4 800,0 РБ 242 
031

13 Продолжение работы по оказанию 
системной поддержки казахоязыч-
ным СМИ через систему государст-
венной поддержки интернет-ресур-
сов на казахском языке

информация о 
проделанной 

работе

2014–
2016 
годы

МИР не требу-
ется

Задача
2. Повышение востребованности государственного языка
Показатель результатов:
доля государственного социально-
го заказа, направленного на популя-
ризацию государственного языка

% МКС 10 10 10

Мероприятие
14 Пропаганда казахского языка при 

организации и проведении общест-
венных движений, совместных акций 
и проектов в рамках государствен-
ного социального заказа в целях 
популяризации государственного 
языка среди населения и ускорение 
перевода делопроизводства 
частных субъектов на государст-
венный язык

проведение 
акций, семинаров 

и другое

2014–
2016 
годы

МКС, ГО, партия 
«Нур Отан», 

ФРГЯ, ПК, НПО

не требуется

15 Организация комплекса 
мероприятий по популяризации 
государственного языка «Будущее 
Казахстана – в казахском языке» 
среди русскоязычных граждан для 
формирования единого коммуника-
тивного пространства государст-
венного языка с целью преодоления 
региональных расхождений

Проведение 
встреч, «круглых 

столов», 
диспутов

2014–
2016 
годы

МКС, МИО, НК, 
НПО

16,8 8,9 - 25,7 РБ 240 
021

16 Оказание государственной 
поддержки в обеспечении дубляжа 
фильмов на государственный язык

информация о 
дублированных 

фильмах на 
государственном 

языке

2014–
2016 
годы

МКС 38,0 38,0 38,0 114,0 РБ 240 
011

17 Проведение социологических и 
аналитических исследований по 
вопросам языковой политики в 
Республике Казахстан

ежегодное 
социологическое 
и аналитическое 
исследование

2014–
2016 
годы

МКС 22,9 14 13,3 50,2 РБ 240 
001

18 Организация перевода и издания 
мировой художественной, публици-
стической, научной литературы на 
государственном языке, разработка 
и выпуск энциклопедической лите-
ратуры (по учебным программам, 
технологические и производст-
венные)

выпуск мировой 
художественной, 
публицистиче-
ской, научной 
литературы, 

переведенной на 
государственный 

язык

2014–
2016 
годы

МКС 521,9 103,2 - 625,1 РБ 240 
021

19 Обеспечение расширения исполь-
зования казахского языка на всех 
уровнях оказания электронных 
услуг в рамках электронного 
правительства

информация 
об электрон-
ной услуге на 

государственном 
языке

2014–
2016 
годы

МИР, ГО, МИО не требуется

20 Пополнение репертуара органи-
заций культуры (театр, кино, библио-
тека и др.) новым казахоязычным 
контентом, в том числе произведе-
ниями для детской и юношеской 
зрительской аудитории

информация 
о пополнении 
репертуара

2014–
2016 
годы

МКС, МИО не требуется

21 Обеспечение широкого применения 
государственного языка при 
проведении массовых культурных, 
спортивных и иных общественных 
мероприятий

ежегодная 
информация

2014–
2016 
годы

ГО, МИО не требуется

22 Обеспечение применения государст-
венного языка в международной 
деятельности

ежегодная 
информация

2014–
2016 
годы

МИД, ГО не требуется

Цель: развитая языковая культура – потенциал интеллектуальной нации
Целевые индикаторы:
степень удовлетворенности 
населения работой ономастических 
комиссий в части соблюдения прин-
ципов прозрачности и общественно-
го доступа к обсуждению процесса 
принятия решения

% МКС 60 70 75

доля упорядоченного терминологи-
ческого фонда казахского языка

% МКС 20 40 60

Задача:
1. Усовершенствование и систематизация лексического фонда казахского языка
Показатель результатов
степень охвата регионов контролем 
за использованием визуальной 
информации

% МКС 30 35 50

Мероприятие
23 Совершенствование работы 

республиканских терминологиче-
ской и ономастической комиссий 
при Правительстве Республики 
Казахстан, модернизация языкового 
исторического наследия, проведе-
ние специальных работ по термино-
ведению и терминографии

проведение 
комиссий, семина-

ров и другое

2014–
2016 
годы

МКС 16,1 9,4 37,2 62,7 РБ 240 
021

24 Привлечение институтов гра-
жданского общества и СМИ при 
проведении ономастических и 
терминологических работ

информация о 
привлечении 
институтов 

гражданского 
общества и СМИ

2014–
2016 
годы

МКС не требуется

25 Совершенствование работы по 
упорядочению ономастических наи-
менований Республики Казахстан

семинары, 
«круглые столы» 

и другое

2014–
2016 
годы

МКС 10,0 3,7 5,0 18,7 РБ 240 
021

Задача
2. Совершенствование языковой культуры
Показатель результатов
количество терминов, утвержденных 
терминологической комиссией

еди-
ница

МКС 9 000 12 000 18 000

Мероприятие
26 Включение в компонент предметов 

по выбору курсов «Теория и практи-
ка ономастики» на филологических 
факультетах высших учебных 
заведений

проведение 
курсов

2014–
2016 
годы

МОН не требуется

27 Создание государственных 
топографических карт, подготовка, 
обновление и издание государст-
венного каталога географических 
наименований на государственном 
языке

государственные 
топографические 
карты, государст-
венный каталог

2014–
2016 
годы

МНЭ 458,2 259,1 19,8 737,1 РБ 243 
083 
101

28 Выпуск бюллетеней республикан-
ских терминологической и ономасти-
ческой комиссий при Правительстве 
Республики Казахстан

бюллетени 
«Терминологи-

ческий вестник», 
«Ономастический 

вестник»

2014–
2016 
годы

МКС 3,5 3,5 3,4 10,4 РБ 240 
021

29 Внесение предложений по переходу 
казахского алфавита на латинскую 
графику

ежегодная 
информация

2014–
2016 
годы

МОН не требу-
ется

30 Обеспечение пропаганды и прове-
дения комплекса мероприятий по 
сохранению культуры речи

конференции, 
семинары, фору-
мы, конкурсы и 

другое

2014–
2016 
годы

МКС, ГО * РБ 240 
021

31 Проведение республиканских (ре-
гиональных) научно-теоретических 
семинаров-совещаний, «круглых 
столов», конференций по проблемам 
терминологии, ономастики, дней 
древнетюркской и казахской 
письменности

ежегодные семи-
нары-совещания, 
«круглые столы», 

конференции

2014–
2016 
годы

МКС, МОН, ГО 22,5 16,9 14 53,4 РБ 240 
021

32 Обеспечение издания журналов, 
альманахов по вопросам развития 
казахского языка

ежегодные жур-
налы «Балапан 

әлемі», «Тіл және 
қоғам» и другие

2014–
2016 
годы

МКС 21,2 25,7 24 70,9 РБ 240 
021

33 Проведение конкурсов певцов-ска-
зателей, диспутов, мушайры и со-
стязаний акынов, а также конкурса 
«Государственный язык и СМИ»

ежегодный 
конкурс певцов-

сказателей и дру-
гие конкурсы

2014–
2016 
годы

МКС 22,2 14,7 13,9 50,8 РБ 240 
021

Цель: развитие лингвистического капитала казахстанцев
Целевые индикаторы
доля населения республики, владе-
ющего русским языком

% МКС, МИО 86 86 88

доля этносов, охваченных курсами 
по обучению казахскому и родному 
языкам при национально-культурных 
объединениях

% МКС, МИО 60 65 70

доля населения республики, владе-
ющего английским языком

% МКС, МИО 10 16,8 22

доля населения республики, владе-
ющего тремя языками (государст-
венным, русским и английским)

% МКС, МИО 10 15,5 17

Задачи:
1. Функционирование русского языка в коммуникативно-языковом пространстве
2. Сохранение языкового многообразия в Казахстане
Показатель результатов
доля этносов, имеющих этнокуль-
турные объединения, охваченных 
методической помощью по изуче-
нию казахского и родного языков

% МКС, МИО 20 45 60

Мероприятие
34 Оказание государственной поддер-

жки в организации курсов изучения 
этнических и государственного 
языков через воскресные школы 
республиканских этнокультурных 
объединений и методическое обес-
печение деятельности данных школ

курсы по 
изучению госу-
дарственного 

языка и родных 
языков этносов, 
методические 

пособия

2014–
2016 
годы

МКС 69,8 60,8 49,8 180,4 РБ 240 
021

35 Проведение социологических и 
аналитических исследований по 
изучению языковой ситуации в 
приграничных регионах Казахстана 
и регионах, компактно населенных 
этническими группами

Ежегодное 
социологическое 
и аналитическое 
исследование

2014–
2016 
годы

МКС 9,0 5,4 5,0 19,4 РБ 240 
001

36 Проведение республиканских 
конкурсов, семинаров-тренингов, за-
седаний «круглых столов» в рамках 
празднования Дня языков народа 
Казахстана и Дней славянской 
письменности

фестиваль, семи-
нары-тренинги, 

«круглые столы» 
и другое

2014–
2016 
годы

МКС, ГО 27 26,5 28,7 82,2 РБ 240 
021

Задача
3. Изучение английского и других иностранных языков
Показатель результатов
доля государственных центров 
обучения языкам, предоставляющих 
услуги по изучению английского 
и других иностранных языков от 
общего числа центров

% МКС, МИО 50 55 75

Мероприятие
37 Расширение курсов английского 

и других иностранных языков 
в государственных центрах по 
обучению языкам

курсы английско-
го языка

2014–
2016 
годы

ГО, областные, 
городские 

акиматы (кроме 
ВКО, ЮКО и 

Мангистауской 
области)

57,2 106,4 67,6 231,2 МБ

38 Обеспечение подготовки преподава-
телей естественно-математических 
дисциплин в заведениях для школ с 
обучением на трех языках

специальные 
курсы

2014–
2016 
годы

МОН 572,9 797,6 1 370,5 РБ 225 
020

39 Проведение мероприятий, 
направленных на стимулирование 
внедрения трехъязычия

ежегодная олим-
пиада, конкурс

2014–
2016 
годы

МКС, ГО, МИО 2,2 2,2 1,7 6,1 РБ 240 
021

40 Освещение внутренней политики 
государства, направленной на 
межнациональное и межконфес-
сиональное согласие, введение 
постоянной рубрики по изучению 
государственного языка

ежегодная 
информация

2014–
2016 
годы

МИР не требуется

Итого: 4 344,6 6 606,7 2 463,7 13 415,0 ГБ
3 919,4 6 211,5 2 149,5 12 280,4 РБ
425,2 395,2 314,2 1 134,6 МБ

* Пункт будет выполнен за счет экономии. 
* Объемы расходов по всем уровням бюджета будут определяться (уточняться) в соответствии с законом Республики Казахстан о республиканском 
бюджете и решениями маслихатов о местном бюджете на соответствующий год. 
Примечание: расшифровка аббревиатур:
ГБ  – государственный бюджет 
РБ  – республиканский бюджет 
МБ  – местный бюджет 
ГО  – государственные органы 
МИО  – местные исполнительные органы
МКС  – Министерство культуры и спорта Республики Казахстан
МОН  – Министерство образования и науки Республики Казахстан
МИР  – Министерство по инвестициям и развитию Республики Казахстан 
МИД  – Министерство иностранных дел Республики Казахстан
ВКО  – акимат Восточно-Казахстанской области
ЗКО  – акимат Западно-Казахстанской области
СКО  – акимат Северо-Казахстанской области
ЮКО  – акимат Южно-Казахстанской области
ФРГЯ  – Фонд развития государственного языка
НК  – национальные компании
НПО  – неправительственные организации
СМИ  – средства массовой информации

Постановление Правительства Республики Казахстан
Астана, Үкімет Үйі                                       от 19 февраля 2016 года                               № 93

О некоторых вопросах проекта «Новая транспортная система города Астана. 
LRT (участок от аэропорта до нового железнодорожного вокзала)»

В соответствии с подпунктом 34) пункта 3 статьи 39 Закона Республики Казахстан от 4 декабря 2015 года «О государственных закупках», поручением 
Президента Республики Казахстан от 12 ноября 2015 года № 4640 Правительство Республики Казахстан ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Определить консорциум в составе китайских компаний «Сһіпа Railway Asia – Europe Construction Investment Co., Ltd», «Beijing State – Owned Assets 
Management Co., Ltd», «Сһіпа Railway No.2 Engineering Group Co.,Ltd» поставщиком, у которого товарищество с ограниченной ответственностью «Астана 
LRT» будет приобретать товары, работы и услуги в рамках реализации проекта «Новая транспортная система города Астана. LRT (участок от аэропорта 
до нового железнодорожного вокзала)».

2. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на заместителя акима города Астаны Алиева Н. Р.
3. Настоящее постановление вводится в действие со дня его подписания и подлежит официальному опубликованию.

Премьер-Министр Республики Казахстан К. МАСИМОВ

Приказ председателя  
Комитета национальной безопасности  

Республики Казахстан
г. Астана                     от 13 января 2016 года                        № 2

Об утверждении Правил приема на обучение в военные, 
специальные учебные заведения органов национальной 

безопасности Республики Казахстан, реализующие 
образовательные программы высшего образования
В соответствии с подпунктом 9) статьи 5-1 Закона Республики Казахстан от 27 июля 

2007 года «Об образовании» и пунктом 2 статьи 10 Закона Республики Казахстан «О спе-
циальных государственных органах Республики Казахстан» от 13 февраля 2012 года 
ПРИКАЗЫВАЮ: 

1. Утвердить Правила приема на обучение в военные, специальные учебные заведения 
органов национальной безопасности Республики Казахстан, реализующие образовательные 
программы высшего образования, согласно приложению 1 к настоящему приказу.

2. Признать утратившими силу некоторые приказы председателя Комитета националь-
ной безопасности Республики Казахстан, согласно приложению 2 к настоящему приказу.

3. Департаменту кадров Комитета национальной безопасности Республики Казахстан 
обеспечить:

1) в установленном законодательством Республики Казахстан порядке государствен-
ную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан, направление на официальное 
опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-правовой системе 
«Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Комитета национальной 
безопасности Республики Казахстан.

4. С приказом ознакомить сотрудников и военнослужащих органов национальной 
безопасности Республики Казахстан.

5. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на заместителя пред-
седателя Комитета национальной безопасности Республики Казахстан Колкобаева М. О. 

6. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Председатель Комитета национальной безопасности  
Республики Казахстан В. ЖУМАКАНОВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 17 февраля 2016 года за № 13104.

Приложение 1
к приказу председателя Комитета национальной 

безопасности Республики Казахстан 
от 13 января 2016 года № 2

Правила 
приема на обучение в военные, специальные учебные заведения органов 

национальной безопасности Республики Казахстан, реализующие  
образовательные программы высшего образования 

1. Общие положения
1. Настоящие Правила приема на обучение в военные, специальные учебные заведения 

органов национальной безопасности Республики Казахстан (далее – ОНБ), реализующие 
образовательные программы высшего образования (далее – Правила) определяют поря-
док приема граждан Республики Казахстан (далее – граждан) на обучение в военные, 
специальные учебные заведения ОНБ (далее – вузы ОНБ) по образовательным программам 
высшего образования.

2. Вузы ОНБ осуществляют набор обучающихся в соответствии с подпунктом 16) 
статьи 5-1 Закона Республики Казахстан от 27 июля 2007 года «Об образовании» по 
образовательным программам высшего образования и высшего образования с сокращен-
ным сроком обучения. 

3. Подготовка кадров по образовательным программам высшего образования и высшего 
образования с сокращенным сроком обучения в вузах ОНБ осуществляется на основе 
потребности в кадрах (далее – разнарядка). Разнарядка формируется Департаментом 
кадров (кадровой службой Пограничной службы) Комитета национальной безопасности 
Республики Казахстан (далее – КНБ) и утверждается председателем КНБ до 1 ноября 
года, предшествующего началу учебного года.

4. После утверждения разнарядки кадровыми службами органов КНБ:
1) организуется размещение объявлений в средствах массовой информации, в том числе 

на официальном интернет-ресурсе КНБ, о сроках подачи заявлений, а также перечень доку-
ментов, прилагаемых к заявлению (рапорту), установленных пунктом 12 настоящих Правил;

2) проводится работа по профессиональной ориентации, отбору и специальной проверке 
кандидатов на учебу по месту их службы и жительства.

5. Кандидаты на учебу по месту их службы и жительства проходят психофизиоло-
гическое и медицинское освидетельствования в военно-врачебных комиссиях, а также 
полиграфологическое исследование для определения пригодности к службе. 

6. Кадровые службы органов КНБ до 20 мая года поступления представляют в вузы 
ОНБ сформированные личные дела кандидатов на учебу по образовательным программам 
высшего образования и высшего образования с сокращенным сроком обучения.

7. Департамент кадров (кадровая служба Пограничной службы) КНБ до 10 июня года 
поступления извещает кандидатов на учебу о сроках проведения приема на учебу в вузы 
ОНБ через кадровые службы органов КНБ.

8. Зачисление кандидата на учебу в вузы ОНБ проводится раздельно по курсам 
подготовки сотрудников со знанием иностранного языка руководителями вузов ОНБ до 
31 июля года поступления.

2. Порядок приема в вузы органов национальной безопасности  
Республики Казахстан

9. По образовательным программам высшего образования в вузы ОНБ принимаются:
1) граждане, имеющие среднее или послесреднее образование, не проходившие 

воинскую службу, достигшие в год поступления возраста семнадцати лет, но не старше 
двадцати одного года;

2) граждане, прошедшие воинскую службу либо службу в специальных государствен-
ных органах, и военнослужащие, проходящие срочную воинскую службу по призыву, до 
достижения ими в год поступления возраста двадцати четырех лет;

3) военнослужащие, проходящие воинскую службу по контракту, либо сотрудники, 
проходящие службу в специальных государственных органах, до достижения ими в год 
поступления возраста двадцати пяти лет.

10. По образовательным программам высшего образования с сокращенным сроком об-
учения граждане Республики Казахстан, имеющие высшее образование, до достижения ими 
в год поступления возраста не моложе двадцати двух лет, за исключением лиц, имеющих 
воинские, специальные звания, классные чины офицерского состава, а также имеющие:

1) необходимые личные, моральные и профессиональные качества, состояние здоровья 
и физическую подготовленность;

2) средний балл по высшему образованию не менее 2,67 согласно балльно-рейтинговой 
буквенной системе оценки учебных достижений (не менее 4 баллов по традиционной 
шкале оценок). 

11. Возраст кандидата на учебу по образовательным программам высшего образова-
ния и высшего образования с сокращенным сроком обучения определяется на день его 
зачисления в вуз ОНБ.

12. Кандидаты на поступление в вузы ОНБ до 1 ноября года, предшествующего году 
поступления:

1) по образовательным программам высшего образования подают в органы КНБ по 
месту жительства или службы с указанием языка сдачи тестирования и обучения из числа:

призывников и военнообязанных запаса – заявление в произвольной форме;
военнослужащих (сотрудников) – рапорт в произвольной форме, согласованный с 

руководством войсковой части (органы КНБ).
К заявлению (рапорту) прилагаются:
копия аттестата об общем среднем образовании с приложением или копия диплома 

о техническом и профессиональном образовании либо о послесреднем образовании с 
приложением;

справка, выдаваемая лицам, не завершившим образование, общих средних, технических 
и профессиональных, а также послесредних организаций образования (подлинник) согла-
сно форме утвержденной приказом министра образования и науки Республики Казахстан 
от 12 июня 2009 года № 289 «Об утверждении форм справки, выдаваемой лицам, не 
завершившим образование» (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации 
нормативных правовых актов за № 5717);

удостоверение личности (копия);
свидетельство о рождении (копия);
шесть фотографий (без головного убора, размером 4,5 х 6 см);
автобиография и анкета (подлинник).
2) по образовательным программам высшего образования с сокращенным сроком 

обучения подают в органы КНБ по месту жительства заявление об изучении их в качестве 
кандидата на учебу в вуз ОНБ с указанием языка обучения.

Сотрудники и военнослужащие ОНБ по месту службы подают рапорт, согласованный 
с непосредственным руководством, о возможном поступлении и изучении их в качестве 
кандидатов на учебу в вуз ОНБ.

К заявлению (рапорту) прилагаются:
копия диплома о высшем образовании, копия приложения к диплому (транскрипт). Кан-

дидаты, получившие документы об образовании в зарубежных организациях образования, 
а также в международных и иностранных учебных заведениях (их филиалах), созданных и 
действующих в Республике Казахстан, представляют соответствующее удостоверение, 
выданное в соответствии с Правилами признания и нострификации документов об обра-
зовании, утвержденными приказом министра образования и науки Республики Казахстан 
от 14 февраля 2008 года № 8 (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации 
нормативных правовых актов за № 5135), если иное не предусмотрено действующим 
законодательством Республики Казахстан и международными договорами (соглашениями);

удостоверение личности (копия); 
шесть фотографий (без головного убора, размером 4,5 х 6 см);
военный билет либо приписное свидетельство (копия);
документы, подтверждающие трудовую деятельность (копия);
автобиография и анкета (подлинник).
13. По прибытии для участия в окончательном профессиональном отборе кандидат в 

приемную комиссию вуза ОНБ предъявляет для проведения сверки оригиналы следующих 
документов:

1) по образовательным программам высшего образования – документ, удостоверяющий 
личность, аттестат об общем среднем образовании с приложением или копию диплома о 
техническом и профессиональном образовании либо о послесреднем образовании с прило-
жением, сертификат по результатам Единого национального тестирования (далее – ЕНТ) 

с результатами тестирования не менее 50 баллов по следующим предметам: казахскому 
или русскому языку (язык обучения), математике, истории Казахстана, казахскому языку в 
школах с русским языком обучения и русскому языку в школах с казахским языком обучения, 
и предмету по выбору (физика), в том числе не менее 7 баллов по профильному предмету, 
а по остальным – не менее 4 баллов. Профильный предмет – физика;

2) по образовательным программам высшего образования с сокращенным сроком об-
учения – документ, удостоверяющий личность, диплом о высшем образовании, приложение 
к диплому (транскрипт), военный билет или приписное свидетельство.

14. В соответствии с Типовыми правилами приема на обучение в организации обра-
зования, реализующими профессиональные учебные программы высшего образования 
(далее – Типовые правила), утвержденные постановлением Правительства Республики 
Казахстан от 19 января 2012 года № 111, для выпускников организаций общего 
среднего образования (среднего общего) прошлых лет, выпускников технических и 
профессиональных (начальных и средних профессиональных, послесредних) органи-
заций образования, выпускников общеобразовательных школ, обучавшихся по линии 
международного обмена школьников за рубежом, выпускников общеобразовательных 
школ, не принявших участие в ЕНТ, выпускников общеобразовательных школ с не 
казахским и не русским языками обучения, выпускников республиканских музыкальных 
школ-интернатов, а также лиц, окончивших учебные заведения за рубежом, проводится 
комплексное тестирование.

15. Кандидаты на учебу в вузы ОНБ проходят окончательный профессиональный 
отбор, включающий в себя:

1) по образовательным программам высшего образования – медицинское ос-
видетельствование, проверку на профессиональную пригодность и физическую 
подготовленность;

2) по образовательным программам высшего образования с сокращенным сроком об-
учения – медицинское освидетельствование, проверку на профессиональную пригодность, 
физическую подготовленность, знаний по политологии и письменно-речевых навыков.

16. С кандидатами на учебу из числа военнослужащих, поступающих в Академию 
Пограничной службы КНБ (далее – Академия ПС), проводятся подготовительные сборы 
на базе указанного учебного заведения в период, предшествующий общим абитури-
ентским сборам.

17. Прием на учебу в вузы ОНБ осуществляется приемными и мандатными комиссиями. 
Составы приемных и мандатных комиссий для каждого вуза ОНБ отдельно утверждаются 
приказом председателя КНБ.

В состав приемных и мандатных комиссий включаются руководящие, а также иные 
сотрудники и военнослужащие органов КНБ.

18. Приемная комиссия формируется в составе председателя, заместителя председа-
теля, секретаря и не менее пяти членов комиссии.

Приемная комиссия:
1) осуществляет рассмотрение личных дел кандидатов на учебу;
2) утверждает списки кандидатов на учебу, допущенных к участию в окончательном 

профессиональном отборе;
3) проводит окончательный профессиональный отбор;
4) рассматривает жалобы и заявления по вопросам приема на учебу;
5) подготавливает конкурсные списки и проект приказа о зачислении кандидатов в 

число курсантов;
6) формирует предложения по дальнейшему совершенствованию работы по отбору и 

проверке кандидатов на учебу.
19. Председатель приемной комиссии назначается из числа начальников (заместителей 

начальников) органов КНБ.
Заместитель председателя приемной комиссии назначается из числа заместителей 

начальников вузов ОНБ. 
Заместитель председателя приемной комиссии организует и контролирует деятель-

ность членов и секретаря приемной комиссии.
Секретарь приемной комиссии назначается из числа руководящего состава органов КНБ.
Секретарь приемной комиссии осуществляет подготовку документов по реализации 

функций, возложенных на приемную комиссию, материалов к заседаниям, а также проекта 
отчета об ее работе.

20. Решения приемной комиссии принимаются большинством голосов при наличии не 
менее двух третей утвержденного состава. При равенстве голосов голос председателя 
приемной комиссии является решающим.

21. Мандатная комиссия формируется в составе председателя, двух заместителей, 
секретаря и не менее пяти членов комиссии.

Мандатная комиссия:
1) осуществляет выборочную проверку и анализ личных дел кандидатов на учебу, 

рекомендованных приемной комиссией вуза ОНБ для дальнейшего прохождения оконча-
тельного профессионального отбора;

2) при необходимости проводит собеседование с кандидатами, прошедшими оконча-
тельный профессиональный отбор и допущенными к конкурсу на зачисление в вуз ОНБ;

3) принимает окончательное решение по апелляциям, связанным с вопросами зачисления 
кандидатов на учебу в вузы ОНБ;

4) проводит анализ итогов окончательного профессионального отбора кандидатов на 
учебу и разработку мер по дальнейшему совершенствованию данной работы.

22. Председателем мандатной комиссии назначается один из заместителей пред-
седателя КНБ.

Заместителями председателя мандатной комиссии назначаются лица из числа началь-
ников органов КНБ и вузов ОНБ.

Секретарем мандатной комиссии назначается заместитель начальника или один из 
сотрудников (военнослужащих) кадровой службы вуза ОНБ.

Членами мандатной комиссии назначаются лица руководящего состава органов КНБ 
и вузов ОНБ.

23. Мандатная комиссия создается ежегодно и действует в период работы приемной 
комиссии вуза ОНБ.

Организация работы мандатной комиссии возлагается на одного из заместителей 
председателя комиссии, а ведение делопроизводства – на секретаря комиссии.

24. Медицинское освидетельствование кандидатов на учебу проводится в соответствии 
с приказом председателя Комитета национальной безопасности Республики Казахстан от 
30 декабря 2014 года № 437/ДСП «Об утверждении Правил проведения военно-врачебной 
экспертизы в специальных государственных органах Республики Казахстан и Положения 
об органах военно-врачебной экспертизы органов национальной безопасности Республики 
Казахстан» (зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных 
правовых актов за № 10328).

Для медицинского освидетельствования в вузах ОНБ приказом председателя КНБ 
ежегодно создается нештатная военно-врачебная комиссия временно действующая 
(далее – ВВК). Состав ВВК формируется председателем Центральной военно-врачебной 
комиссии КНБ.

В состав ВВК включаются медицинские работники соответствующих специальностей 
военно-медицинских подразделений КНБ и других военно-врачебных комиссий ОНБ.

При медицинском освидетельствовании определяется пригодность кандидатов к 
службе в специальных государственных органах.

25. Для проведения окончательного профессионального отбора приказами начальников 
вузов ОНБ создаются специальные (предметные, экспертные) комиссии (далее – специ-
альные комиссии).

В состав специальных комиссий включаются опытные и квалифицированные сотруд-
ники (военнослужащие) органов национальной безопасности, преподаватели вузов ОНБ, 
в количестве не менее трех человек.

26. Проверка на профессиональную пригодность осуществляется специальной 
комиссией и направлена на определение степени соответствия профессиональных компе-
тенций кандидата на учебу требованиям планируемого участка (направления) служебной 
деятельности.

27. Проверка физической подготовленности кандидатов осуществляется специальной 
комиссией в соответствии с критериями оценки физической подготовленности кандидатов 
согласно приложению 1 к настоящим Правилам.

28. Проверка знаний по политологии проводится в форме собеседования. 
29. Проверка письменно-речевых навыков проводится в форме выполнения письменной 

работы (эссе).
30. Информация о порядке приема, решения приемной комиссии вуза ОНБ по вопро-

сам приема и результаты окончательного профессионального отбора помещаются на 
информационном стенде.

31. Зачисление в вузы ОНБ производится по решению мандатной комиссии на кон-
курсной основе:

по образовательным программам высшего образования в соответствии с баллами ЕНТ 
(комплексного тестирования) с учетом данных окончательного профессионального отбора;

по образовательным программам высшего образования с сокращенным сроком обучения 
по результатам окончательного профессионального отбора.

32. Дети сотрудников (военнослужащих) ОНБ, погибших, пропавших без вести или по-
лучивших инвалидность в период прохождения специальной (воинской) службы, набравшие 
пороговый уровень баллов по установленным для поступающих требованиям, зачисляются 
в Академию ПС вне конкурса.

33. При одинаковых показателей при проведении конкурса имеют преимущество:
1) по образовательным программам высшего образования:
дети-сироты и дети, оставшиеся без попечения родителей;
лица, приравненные по льготам и гарантиям к участникам войны;
лица, награжденные знаком «Алтын белгі»;
лица, имеющие документы об образовании (свидетельства, аттестаты, дипломы) с 

отличием;
победители международных олимпиад и конкурсов научных проектов (научных сорев-

нований) по общеобразовательным предметам (награжденные дипломами первой, второй и 
третьей степени), республиканских и международных конкурсов исполнителей и спортивных 
соревнований (награжденные дипломами первой, второй и третьей степени) последних трех 
лет, перечень которых определяется уполномоченным органом в области образования, а 
также победители Президентской, республиканских олимпиад и конкурсов научных проектов 
по общеобразовательным предметам (награжденные дипломами первой, второй и третьей 
степени) текущего года при условии соответствия выбранной ими специальности предмету 
олимпиады, конкурса или спортивного соревнования;

выпускники Республиканской школы «Жас Ұлан»;
воспитанники организаций образования с дополнительными программами по военной 

подготовке.
2) по образовательным программам высшего образования с сокращенным сроком 

обучения:
лица, имеющие документы об образовании (дипломы) с отличием; 
лица, имеющие более высокий средний балл приложения к диплому (транскрипта).
34. Решение мандатной комиссии о зачислении в состав курсантов оформляются 

приказами начальников вузов ОНБ.

Приложение 1
к Правилам приема на обучение в военные, 

специальные учебные заведения органов национальной 
безопасности Республики Казахстан, реализующие 
образовательные программы высшего образования 

Критерии оценки физической подготовленности кандидатов
1. Для лиц, поступающих в вузы ОНБ по образовательным программам высшего образования, 
после окончания организаций среднего образования

Упражнение Отлично Хорошо Удовлетворительно
Подтягивание на перекладине (количество раз) 11 9 7

Бег на 100 метров (сек) 14,0 14,2 14,8
Бег на 3 000 метров (мин. сек) 12,15 12,45 13,30

2. Для сотрудников (военнослужащих), поступающих в вузы ОНБ по образовательным 
программам высшего образования 

Упражнение Отлично Хорошо Удовлетворительно
Подтягивание на перекладине (количество раз) 15 13 9

Бег на 100 метров (сек.) 13.9 14.4 15.2
Бег на 3 000 метров (мин. сек.) 12,10 12,25 12,50

3. Для лиц, поступающих в вузы ОНБ по образовательным программам высшего образования 
с сокращенным сроком обучения

Мужчины
1 группа до 25 лет:

Упражнение Отлично Хорошо Удовлетворительно
Подтягивание на перекладине (количество раз) 15 13 9

Бег на 100 метров (с) 13,9 14,4 15,2 
Бег на 3 000 метров (мин, с) 12,10 12,25 12,50 

2 группа 25–30 лет:

Упражнение Отлично Хорошо Удовлетворительно
Подтягивание на перекладине (количество раз) 14 12 8

Бег на 100 метров (с) 14,0 14,5 15,3 
Бег на 3 000 метров (мин, с) 12,20 12,35 13,00

3 группа 30-35 лет:

Упражнение Отлично Хорошо Удовлетворительно
Подтягивание на перекладине (количество раз) 12 10 6

Бег на 100 метров (с) 14,8 15,4 16,2
Бег на 3 000 метров (мин, с) 14,0 14,45 15,30

Женщины
1 группа до 25 лет:

Упражнение Отлично Хорошо Удовлетворительно
Комплексно-силовое упражнение (количество раз) 34 30 26

Бег на 100 метров (с) 16,6 17,2 18,0 
Бег на 1 000 метров (мин, с) 4,00 4,15 4,35

2 группа 25–30 лет:

Упражнение Отлично Хорошо Удовлетворительно
Комплексно-силовое упражнение (количество раз) 30 26 22

Бег на 100 метров (с) 17,2 17,8 18,6
Бег на 1 000 метров (мин, с) 4,20 4,40 5,10

3 группа 30–35 лет:

Упражнение Отлично Хорошо Удовлетворительно
Комплексно-силовое упражнение (количество раз) 26 22 18

Бег на 100 метров (с) 17,8 18,4 19,2
Бег на 1 000 метров (мин, с) 4,40 4,55 5,30

Приложение 2
к приказу председателя Комитета национальной 

безопасности Республики Казахстан 
от 13 января 2016 года № 2

Перечень
утративших силу некоторых приказов председателя  

Комитета национальной безопасности Республики Казахстан
1. Приказ председателя Комитета национальной безопасности Республики Казахстан 

от 20 декабря 2012 года № 590 «Об утверждении Правил приема на обучение в специ-
альные (военные) учебные заведения Комитета национальной безопасности Республики 
Казахстан, реализующие профессиональные учебные программы высшего образования» 
(зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов 
за № 8211, опубликован в газете «Казахстанская правда» от 23 января 2013 года  
№ 24-25 (27298-27299).

2. Приказ председателя Комитета национальной безопасности Республики Казахстан от 
12 апреля 2013 года № 182 «Об утверждении Правил приема на обучение в специальные 
(военные) учебные заведения Комитета национальной безопасности Республики Казахстан, 
реализующие профессиональные учебные программы высшего образования в сокращенные 
сроки» (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых 
актов за № 8449, опубликован в газете «Казахстанская правда» от 5 июня 2013 года 
№ 190–191 (27464-27465).

3. Приказ председателя Комитета национальной безопасности Республики Казахстан 
от 20 марта 2015 года № 15 «О внесении изменений и дополнений в некоторые приказы 
председателя Комитета национальной безопасности Республики Казахстан» (зарегистри-
рован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов за № 11039, 
опубликован в информационно-правовой системе нормативных правовых актов Республики 
Казахстан «Әділет» 21 мая 2015 года).



Приказ председателя  
Комитета национальной безопасности  

Республики Казахстан
г. Астана                  от 13 января 2016 года                    № 3

Об утверждении Правил перевода и восстановления 
в военные, специальные учебные заведения органов 

национальной безопасности Республики Казахстан
В соответствии с подпунктом 12) статьи 5-1 Закона Республики Казахстан от 27 июля 

2007 года «Об образовании» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые Правила перевода и восстановления в военные, специальные 

учебные заведения органов национальной безопасности Республики Казахстан.
2. Признать утратившим силу приказ председателя Комитета национальной безопасно-

сти Республики Казахстан от 2 июля 2014 года № 218 «Об утверждении Правил перевода 
обучающихся в высшие специальные (военные) учебные заведения органов национальной 
безопасности Республики Казахстан» (зарегистрированный в Реестре государственной 
регистрации нормативных правовых актов за № 9688, опубликованный в информационно-
правовой системе «Әділет» 29 августа 2014 года).

3. Департаменту кадров Комитета национальной безопасности Республики Казахстан 
обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней, после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан, направление на официальное 
опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-правовой системе 
«Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Комитета национальной 
безопасности Республики Казахстан.

4. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на заместителя пред-
седателя Комитета национальной безопасности Республики Казахстан Колкобаева М. О.

5. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Председатель Комитета национальной безопасности  
Республики Казахстан В. ЖУМАКАНОВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 18 февраля 2016 года за № 13121.

Утверждены
приказом председателя КНБ Республики Казахстан 

от 13 января 2016 года № 3

Правила
перевода и восстановления в военные, специальные учебные заведения 

органов национальной безопасности Республики Казахстан

1. Общие положения
1. Настоящие Правила перевода и восстановления в военные, специальные учебные 

заведения органов национальной безопасности Республики Казахстан (далее – Правила) 
разработаны в соответствии с подпунктом 12) статьи 5-1 Закона Республики Казахстан от 
27 июля 2007 года «Об образовании» и определяют порядок перевода и восстановления в 
военные, специальные учебные заведения органов национальной безопасности Республики 
Казахстан (далее – вузы ОНБ).

2. В настоящих Правилах переводом понимается переход обучающихся высших учебных 
заведений Республики Казахстана (далее – вузы РК) в вузы ОНБ. 

3. Восстановление – это действие, определяющее возобновление обучения лица, ранее 
отчисленного из вуза ОНБ.

2. Порядок перевода
4. Перевод в вузы ОНБ из вузов РК осуществляется в каникулярный период при наличии 

вакантных мест на соответствующем курсе, с учетом результатов учебного года и набранного 
переводного балла, если разница в рабочих учебных планах для бакалавриата составляет 
не более пяти учебных дисциплин обязательного компонента.

Перевод в вузы ОНБ на потоки подготовки по образовательным программам выс-
шего образования с сокращенным сроком обучения (на базе высшего образования) не 
осуществляется.

5. При переводе в вузы ОНБ из вузов РК определяется академическая разница в дис-
циплинах рабочих учебных планов, изученных ими за предыдущие академические периоды. 

При определении разницы в дисциплинах различие в формах итогового контроля не 
учитывается. 

6. Академическая разница в дисциплинах рабочих учебных планов определяется вузом 
ОНБ на основе перечня изученных дисциплин, их программ и объемов в академических часах 
или кредитах, отраженных в копии учебной карточки или транскрипта либо в справке, выда-
ваемой лицам, не завершившим образование по форме утвержденной приказом министра 
образования и науки Республики Казахстан от 12 июня 2009 года № 289 «Об утверждении 
формы справки, выдаваемой лицам, не завершившим образование» (зарегистрирован в 
Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов № 5717).

Допускается перезачет, определенный в качестве пререквизита учебной дисциплины 
другой учебной дисциплиной или блоком смежных по содержанию учебных дисциплин, при 
условии их соответствия содержанию и объему дисциплин.

7. В соответствии с освоенными пререквизитами вуз ОНБ устанавливает курс обучения и 
проводит перезачет освоенных кредитов согласно образовательным программам.

Ликвидация академической разницы в дисциплинах рабочего учебного плана осуществ-
ляется в текущем академическом периоде по индивидуальному плану, разрабатываемому 
учебно-методическим подразделением вуза ОНБ и утверждаемому заместителем начальника 
вуза ОНБ, курирующим учебно-методическую работу.

8. Академическая разница в дисциплинах рабочего учебного плана, не ликвидированная в 
установленный срок, в дальнейшем учитывается как академическая задолженность. В случае 
получения неудовлетворительной оценки при ликвидации академической разницы по дис-
циплине, задолженность ликвидируется до начала следующего академического периода.

9. Лица, обучающиеся в вузах РК, изъявившие желание перевестись в вузы ОНБ 
(далее – кандидаты на учебу), до 1 декабря года, предшествующего году перевода, 
через подразделения и территориальные органы Комитета национальной безопасности 
Республики Казахстан (далее – подразделения КНБ) подают заявление в произвольной 
форме с указанием языка обучения на имя начальника вуза ОНБ.

К заявлению прилагаются:
1) документ, удостоверяющий личность (нотариально заверенная копия); 
2) документы, подтверждающие предыдущий уровень образования (аттестат о среднем 

образовании или диплом о послесреднем образовании);
3) копия транскрипта, подписанная заместителем руководителя вуза РК, курирующего 

учебную, учебно-методическую работу и сотрудника учебно-методического подразделения 
вуза РК, скрепленная гербовой печатью;

4) сертификат о сдаче Единого национального тестирования или комплексного 
тестирования (копия);

5) шесть фотографий (без головного убора, размером 4,5 х 6 см); 
6) приписное свидетельство (копия);
7) автобиография и анкета (подлинник).
10. Вуз ОНБ при наличии вакантных мест на соответствующем курсе в течение пяти 

рабочих дней готовит заключение о возможности перевода в вуз ОНБ (далее – заключение) 
по форме, согласно приложению к настоящим Правилам.

11. Кадровые службы подразделений КНБ с учетом особенностей, предусмотренных 
статьями 7 и 10 Закона Республики Казахстан от 13 февраля 2012 года «О специальных 
государственных органах Республики Казахстан» (далее – Закон):

проводят мероприятия по специальной проверке кандидатов на учебу, по психофи-
зиологическому и медицинскому освидетельствованию в военно-врачебных комиссиях 
подразделений КНБ, а также полиграфологическому исследованию для определения 
пригодности к службе;

направляют сформированные личные дела кандидатов на учебу в вузы ОНБ до 20 мая 
года перевода.

12. Вуз ОНБ до 10 июня года перевода через кадровые службы подразделений КНБ 
извещает кандидатов на учебу о сроках проведения мероприятий по переводу.

13. Зачисление кандидатов на учебу в состав курсантов оформляется приказом 
начальника вуза ОНБ.

3. Порядок восстановления
14. Лицо, отчисленное из вуза ОНБ, восстанавливается с учетом возрастных ограничений, 

определенных условиями приема на учебу в специальные (военные) учебные заведения, 
регламентированных Законом при подаче заявления о восстановлении в произвольной 
форме и успешном прохождении процедуры восстановления.

15. Восстановлению в вузы ОНБ не подлежат лица, ранее отчисленные из вузов ОНБ за 
неуспеваемость или по отрицательным мотивам.

16. Заявление о восстановлении подается на имя руководителя вуза ОНБ не позднее 
трех месяцев до начала очередного академического периода, в котором желает продолжить 
обучение. К заявлению о восстановлении прилагается транскрипт.

17. При условии, что обучающийся завершил первый академический период в соот-
ветствии с рабочим учебным планом, а также если разница в рабочих учебных планах для 
бакалавриата составляет не более пяти учебных дисциплин кадровое подразделение вуза 
в течение двух рабочих дней начинает проводить проверочные мероприятия в соответствии 
с пунктом 1 статьи 8 Закона. 

18. При положительном прохождении проверочных мероприятий в двухнедельный 
срок со дня завершения проверки учебно-методическое подразделение готовит справку 
на имя руководителя вуза ОНБ о возможности восстановления обучающегося на учебу и 
представляет его на рассмотрение Ученого совета вуза ОНБ. 

19. Ученый совет вуза ОНБ при наличии положительного заключения проверочных про-
цедур и соблюдение условий пункта 17 настоящих Правил принимает решение о принятии 
вузом ОНБ отработки академической задолженности по дисциплинам рабочих планов.

20. При отработке кандидатом на восстановление академической задолженности 
приказом начальника вуза ОНБ лицо восстанавливается на учебу. 

21. Восстановление отчисленного лица в вузы ОНБ осуществляется на тот же курс по 
родственным специальностям.

Приложение
к Правилам перевода и восстановления в военные, 

специальные учебные заведения органов национальной 
безопасности Республики Казахстан

Форма

Утверждаю
должность руководителя вуза ОНБ

звание _______________ Фамилия и инициалы
от «__» __________ 20__ г.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
о возможности перевода в ____________________ КНБ Республики Казахстан

(наименование военного, специального учебного заведения органов национальной 
безопасности Республики Казахстан)

____________________________________________________
(должность, специальное или воинское звание,  

фамилия, имя, отчество (при его наличии) кандидата)

Академическая разница в дисциплинах рабочих учебных планов, изученных кандидатом 
___________________ за предыдущие академические периоды, составляет 
___ учебных предметов. 

№ Наименование предмета Примечание

Начальник кадровой службы вуза ОНБ: звание __________ Фамилия и инициалы 

Начальник учебно-методического подразделения вуза ОНБ: звание _______ 
Фамилия и инициалы 

С заключением ознакомился «___» _________ 20__ г. подпись _________

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                   от 30 января 2015 года                 № 18-03/57

Об утверждении Правил проведения охотничьего 
минимума республиканской ассоциацией 
общественных объединений охотников и 

субъектов охотничьего хозяйства
В соответствии с подпунктом 39) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 

от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» 
ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила проведения охотничьего минимума республиканской 
ассоциацией общественных объединений охотников и субъектов охотничьего хозяйства.

2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 
Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить: 

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

Министр сельского хозяйства Республики Казахстан  
А. МАМЫТБЕКОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр образования и науки Республики Казахстан 
А. САРИНЖИПОВ 
от 6 февраля 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 12 марта 2015 года за № 10415.

Утверждены
приказом министра сельского хозяйства 

Республики Казахстан  
от 30 января 2015 года № 18-03/57 

Правила проведения охотничьего минимума республиканской ассоциацией 
общественных объединений охотников и субъектов охотничьего хозяйства

1. Настоящие Правила проведения охотничьего минимума республиканской ассоциацией 
общественных объединений охотников и субъектов охотничьего хозяйства (далее – Прави-
ла) разработаны в соответствии с Законом Республики Казахстан от 9 июля 2004 года «Об 

охране, воспроизводстве и использовании животного мира» (далее – Закон) и определяют 
порядок проведения охотничьего минимума республиканской ассоциацией общественных 
объединений охотников и субъектов охотничьего хозяйства (далее – ассоциация).

2. В настоящих Правилах используются следующие основные понятия:
1) охотничий минимум (далее – охотминимум) – специальный краткий курс обучаю-

щей программы, рассматривающий вопросы законодательства Республики Казахстан в 
области охраны, воспроизводства и использования животного мира, техники безопасности 
при охоте, знание которой является обязательным условием для выдачи удостоверения 
охотника;

2) дистанционное обучение – обучение на расстоянии, отражающее все присущие 
учебному процессу компоненты (цели, содержание, методы, организационные формы, 
средства обучения);

3) сертификат – документ об окончании курса обучения, выдаваемый ассоциацией по 
форме, установленной согласно приложению 1 к настоящим Правилам;

4) тестирование – проверка знаний охотминимума слушателей по тестовым вопросам 
после завершения обучения, с применением тестовых вопросов на бумажном носителе;

5) слушатель – физическое лицо, которое проходит обучение охотминимуму для 
получения сертификата.

3. Лица, заинтересованные в обучении охотминимуму, утвержденному приказом мини-
стра сельского хозяйства Республики Казахстан от 13 марта 2012 года № 25-03-02/95 
(зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов 
Республики Казахстан № 7545), подают в ассоциацию заявление в произвольной форме с 
приложением копии удостоверения личности в бумажной форме или в электронной форме 
через электронные адреса филиалов и представительств, указанные на сайте ассоциации.

4. Обучение охотминимуму осуществляется ассоциацией через свои филиалы и пред-
ставительства в очной или дистанционной форме.

5. Обучение охотминимуму проводится в оборудованных помещениях при наличии 
специальной литературы в области охраны воспроизводства и использования животного 
мира, методических материалов, пособий и экспонатов по охотминимуму, а также различ-
ного рода информационных ресурсов на электронных носителях в электронной форме 
для дистанционного обучения.

6. Дистанционное обучение проводится по кейсовой технологии, основанной на ком-
плектовании наборов (кейсов) учебно-методических материалов на бумажных, электронных 
носителях и рассылке их обучающимся для самостоятельного изучения.

Информационно-образовательные ресурсы должны быть доступны в электронной 
форме, в полной мере обеспечивать проведение учебного процесса и создавать условия 
для получения качественного образования по охотминимуму.

Ассоциация обеспечивает методическую помощь слушателю с учетом его технических 
возможностей для дистанционного обучения в электронной форме.

При дистанционном обучении в электронной форме учебные занятия проводятся в 
форме самостоятельной работы слушателей по электронным учебным изданиям (элек-
тронные учебники, мультимедийные обучающие программы, информационно-справочные 
системы, сборник тестовых заданий для оценки теоретических и практических навыков).

7. После завершения курса охотминимума проводится тестирование слушателей на 
знание охотминимума.

Тестирование осуществляется в сроки, установленные ассоциацией в филиалах и 
представительствах на бумажном носителе, постоянно действующими экзаменационными 
комиссиями (далее – комиссия), создаваемыми приказом руководителя филиала или 
представительства ассоциации, в количестве не менее трех человек.

8. Председателем комиссии назначается руководитель филиала или представительства, 
в случае его отсутствия лицо, исполняющий его обязанности. В состав комиссии входят 
представители территориального подразделения Комитета лесного хозяйства и животного 
мира Министерства cельского хозяйства Республики Казахстан (далее – Комитет), местных 
исполнительных органов, субъектов охотничьих хозяйств (по согласованию).

Оформление документов по результатам тестирования осуществляет секретарь 
комиссии, назначаемый из числа штатных работников филиала или представительства.

Секретарь комиссии не является членом комиссии.
9. Тестирование проводится на соответствие утвержденному охотминимуму и состоит 

из 25 тестовых вопросов.
Тестовые вопросы разрабатываются ассоциацией и согласовываются с Комитетом.
Продолжительность тестирования составляет 1 час.
10. По результатам тестирования комиссия принимает одно из следующих решений:
1) сдал (при правильном ответе на 20 и более вопросов);
2) не сдал (при правильном ответе менее чем на 20 вопросов).
11. Решение комиссии о сдаче или не сдаче тестирования слушателями оформляется 

протоколом, который подписывается председателем и членами комиссии, присутствовав-
шими на тестировании.

12. Слушатель ознакамливается с решением комиссии в день тестирования.
13. В случае отрицательного результата тестирования по охотминимуму, слушатели 

имеют возможность на повторное тестирование через 1 месяц после даты последнего 
тестирования.

В случае не сдачи повторного тестирования слушателю предоставляется возможность 
подачи заявления по истечении шести месяцев после дня получения отрицательных 
результатов повторного тестирования в порядке, установленном настоящими Правилами.

14. В случае возникновения спорных вопросов по результатам тестирования слушатель 
в течение трех рабочих дней может обратиться письменно или в электронной форме в 
экзаменационную комиссию о пересмотре результатов тестирования.

Обращение слушателя о пересмотре результатов тестирования рассматривается 
комиссией в течение двух рабочих дней.

15. На основании положительного решения комиссии слушателю выдается сертификат.
16. Сертификат является основанием для выдачи удостоверения охотника и реги-

стрируется в журнале регистрации сертификатов об окончании курса обучения и сдачи 
охотминимума по форме согласно приложению 2 к настоящим Правилам (прошнурованный, 
пронумерованный, заверенный печатью ассоциации), где ведется учет движения бланков 
сертификатов.

17. Обучение слушателя охотминимуму проводится на платной основе за счет средств 
слушателя, устанавливаемого ассоциацией в месячных расчетных показателях, включающих 
в себя стоимость обучения и специальной литературы в бумажном и электронном носителях. 

Приложение 1 
к Правилам проведения охотничьего минимума 
республиканской ассоциацией общественных 

объединений охотников и субъектов охотничьего хозяйства

Форма

_________________________________________________
Сертификатты берген ұйымның атауы

Наименование организации, выдавшей сертификат

СЕРТИФИКАТ № ______
аңшылық минимум курсын аяқтау туралы
об окончании курса охотничьего минимума

Тестілеуді тапсыру туралы 201__ жылғы «__» ________ № __ хаттама
Протокол о сдаче тестирования № ___ от «__» _________ 201__ года

Выдан: _________________________________________ берілд
         (тегі, аты, әкесінің аты (бар болса)/фамилия, имя, отчество (при наличии))

Жауапты тұлға:_________________________________________
Ответственное лицо: (тегі, аты, әкесінің аты (бар болса)/фамилия, имя, отчество (при наличии))

Қолы/Подпись: __________________

Мөр орыны/Место печати:

20__ жылғы «___» _____________

Сертификат берілген күнінен бастап бір жыл бойы жарамды
Сертификат действителен в течение одного года со дня выдачи

Приложение 2 
к Правилам проведения охотничьего минимума 
республиканской ассоциацией общественных 

объединений охотников и субъектов охотничьего хозяйства

Форма
Журнал регистрации сертификатов  

об окончании курса обучения и сдачи охотминимума
___________________________________________________

(наименование филиала или представительства республиканской ассоциации
общественных объединений охотников и субъектов охотничьего хозяйства)

№ 
п/п

Фамилия, имя, отчество (при на-
личии) владельца сертификата

Адрес постоянного 
места жительства

Номер свидетель-
ства, дата выдачи

Роспись в 
получении

1 2 3 4 5

Руководитель филиала или представительства ассоциации общественных 
объединений охотников и субъектов охотничьего хозяйства
_________       ________________________________
   (подпись)                          (фамилия, имя, отчество (при наличии))

Место печати

«__» __________ 20__ года

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                  от 30 января 2015 года                  № 4-4/66

Об утверждении фитосанитарных требований, 
предъявляемых к ввозимой подкарантинной продукции

В соответствии с подпунктом 5) пункта 1 статьи 7 Закона Республики Казахстан от 
11 февраля 1999 года «О карантине растений» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые фитосанитарные требования, предъявляемые к ввозимой 
подкарантинной продукции.

2. Департаменту производства и переработки растениеводческой продукции и фи-
тосанитарной безопасности Министерства сельского хозяйства Республики Казахстан в 
установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации насто-
ящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии 
на официальное опубликование в периодические печатные издания и в информационно-
правовую систему «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра сельского хозяйства Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр сельского хозяйства Республики Казахстан  
А. МАМЫТБЕКОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр по инвестициям и развитию Республики Казахстан 
А. ИСЕКЕШЕВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 29 июля 2015 года за № 11781.

Утверждены
приказом министра сельского хозяйства 

Республики Казахстан 
от 30 января 2015 года № 4-4/66

Фитосанитарные требования, предъявляемые 
к ввозимой подкарантинной продукции

1. Общие положения
1. Настоящие фитосанитарные требования, предъявляемые к ввозимой подкарантин-

ной продукции (далее – Фитосанитарные требования), разработаны в соответствии с 
подпунктом 5) пункта 1 статьи 7 Закона Республики Казахстан от 11 февраля 1999 года 
«О карантине растений» и определяют требования к ввозимой подкарантинной продукции 
(зерновые, зернобобовые, масличные, кормовые, технические культуры и продукты их 
переработки, посадочный или семенной материал, плоды, овощи, фрукты, картофель на 
продовольственные и (или) технические цели, срезы живых цветов, горшечные растения, 
клещи, нематоды, живые насекомые для научно-исследовательских целей, древесные, 
упаковочные и крепежные материалы), в том числе к ее упаковке, обеззараживанию и 
транспортировке, в целях обеспечения карантина растений.

2. Виды подкарантинной продукции идентифицируются в соответствии с товарной 
номенклатурой внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза

3. Подкарантинная продукция, ввозимая на территорию Республики Казахстан, должна 
быть свободна от карантинных объектов, указанных в Перечне карантинных объектов и 
чужеродных видов, по отношению к которым устанавливаются и осуществляются меро-
приятия по карантину растений, утверждаемом в соответствии с подпунктом 8) пункта 1 
статьи 7 Закона Республики Казахстан от 11 февраля 1999 года «О карантине растений» 
(далее – Перечень карантинных объектов).

4. Перечень стран, из которых осуществляется ввоз на территорию Республики 
Казахстан подкарантинной продукции, устанавливается в соответствии с приложением к 
настоящим Фитосанитарным требованиям.

В случае ввоза на территорию Республики Казахстан подкарантинной продукции из 
страны, не включенной в приложение к настоящим Фитосанитарным требованиям, соб-
ственник продукции обеспечивает соответствие подкарантинной продукции настоящим 
Фитосанитарным требованиям.

2. Фитосанитарные требования к зерновым, зернобобовым, масличным, 
кормовым, техническим культурам и продуктам их переработки

5. Ввезенные зерновые, зернобобовые, масличные, кормовые, технические культуры:
1) должны быть направлены на переработку и (или) хранение, за исключением муки 

и крупы;

2) при обнаружении индийской головни пшеницы подлежат возврату или уничтожению;
3) при выявлении карантинных объектов по выбору собственника подлежат обеззара-

живанию или уничтожению, а в случае отказа собственника или невозможности проведения 
обеззараживания или уничтожения – возврату.

6. Зерновых, зернобобовые, масличные культуры, ввезенных на территорию Республики 
Казахстан для использования на продовольственные, кормовые и технические цели на 
семенные цели не используются.

7. Отходы зерновых, зернобобовых культур:
1) должны быть переработаны или уничтожены по технологии, обеспечивающей 

лишение семян жизнеспособности;
2) не представляющие хозяйственной ценности – подлежат уничтожению методом 

сжигания в местах выгрузки, хранения или переработки.
8. Транспортировка зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур 

и продуктов их переработки по территории Республики Казахстан осуществляется в трюмах 
судов, контейнерах, вагонах с обеспечением мер по исключению просыпей.

Зерновые, зернобобовые, масличные, кормовые, технические культуры с предприятий, 
осуществляющих их хранение, на перерабатывающие предприятия транспортируются 
автомобильным транспортом в цельнометаллических емкостях, в том числе контейнерах.

9. При ввозе на территорию Республики Казахстан зерновых, зернобобовых, масличных, 
кормовых, технических культур в затаренном виде тара должна быть газопроницаемой.

10. При выгрузке зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур 
и продуктов их переработки из трюмов судов используются технические средства, исклю-
чающие просыпи на водную поверхность.

Выгрузка зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур и про-
дуктов их переработки из транспортных средств осуществляется только на площадки с 
твердым покрытием (бетон, асфальт).

Выгрузка солода происхождением из стран распространения капрового жука из 
транспортных средств в пунктах его назначения осуществляется только после проведения 
государственного контроля и надзора в области карантина растений транспортных средств 
и проведения обязательного обеззараживания.

Вывод вагонов за пределы выгрузочных площадок осуществляется при условии их 
полной очистки, включая внешние поверхности вагонов, от зерна и (или) продуктов его 
переработки.

11. Просыпи зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур и 
продуктов их переработки, образующиеся на выгрузочных площадках и железнодорожных 
путях, подлежат ежедневному удалению и очистке.

12. Транспортные средства, емкости, складские помещения и оборудование, использо-
ванные для хранения, перевозки, переработки зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, 
технических культур и продуктов их переработки, подлежат очистке с уничтожением 
отходов, а в случае необходимости – фумигации.

13. Зерновые, зернобобовые, масличные, кормовые, технические культуры поступают 
на хранение и переработку в складские помещения, подлежащие обеззараживанию не 
реже одного раза в год. 
3. Фитосанитарные требования к посадочному или семенному материалу

14. Посадочный или семенной материал должен иметь:
1) фитосанитарный сертификат национальных карантинных служб стран-экспортеров;
2) маркировку с информацией о наименовании продукции, стране ее происхождения, 

экспортере и (или) реэкспортере, месте и (или) участке производства;
3) исходную упаковку до завершения процедуры государственного контроля и надзора 

в области карантина растений.
15. Посадочный или семенной материал до получения результатов лабораторной 

экспертизы не используется. До завершения лабораторной экспертизы посадочный или 
семенной материал должен содержаться в условиях, исключающих распространение 
карантинных объектов.

16. Образцы, прошедшие лабораторную экспертизу, не возвращаются владельцу 
продукции или его представителю, за исключением образцов, представляющих особую 
научную или иную ценность, по обращению их владельцев.

17. Партии семенного материала картофеля должны быть упакованы в новую тару.
18. Посадочный материал горшечного растения или растения с закрытой корневой 

системой должен ввозиться на территорию Республики Казахстан в питательном субстрате, 
свободном от карантинных объектов.

19. На территорию Республики Казахстан растения с прикорневой почвой не ввозятся.
20. Посадочный материал декоративных, плодово-ягодных культур (кроме земляники) 

и винограда должен быть в состоянии покоя, без листьев, цветков и плодов.
21. Партии ввозимого посадочного или семенного материала, в которых выявлены 

карантинные объекты, по выбору собственника подлежат обеззараживанию или уничтоже-
нию, а в случае отказа собственника или невозможности проведения обеззараживания или 
уничтожения – возврату. При этом обеззараживанию, уничтожению или возврату подлежит 
только зараженная часть партии.

Посадочный или семенной материал, зараженный карантинными объектами, представ-
ляющий особую научную или иную ценность, по обращению его владельца может быть 
передан для исследования в интродукционно-карантинный питомник. После устранения 
зараженности карантинными объектами, посадочный или семенной материал возвращается 
его владельцу.

22. Семенной материал картофеля должен быть произведен в зонах, местах и (или) 
участках производства, свободных от возбудителей грибных, бактериальных, фитоплаз-
менных, вирусных и нематодных болезней, включенных в Перечень карантинных объектов, 
что должно подтверждаться соответствующей информацией в разделе фитосанитарного 
сертификата «Дополнительная декларация».

23. Посадочный материал (подвои и черенки семечковых, косточковых и орехоплодных 
культур) должен быть свободным от вредителей растений, возбудителей грибных, бак-
териальных, фитоплазменных, вирусных и нематодных болезней, включенных в Перечень 
карантинных объектов, и выращен в свободных от них зонах, местах и (или) участках 
производства, что должно подтверждаться соответствующей информацией в разделе 
фитосанитарного сертификата «Дополнительная декларация».

24. Посевы (посадки), произведенные импортным посадочным или семенным мате-
риалом, подлежат ежегодному обследованию. Выполнение этих работ обеспечивается 
физическими и юридическими лицами по предписаниям государственных инспекторов 
по карантину растений.

25. Транспортировка посадочного или семенного материала осуществляется в упаковке 
с обеспечением мер по исключению просыпей. 

Различные виды посадочного и (или) семенного материала упаковываются в разные 
упаковки.
4. Фитосанитарные требования к плодам, овощам, фруктам и картофелю 

на продовольственные и (или) технические цели
26. Плоды, овощи, фрукты и картофель должны иметь:
1) маркировку с информацией о наименовании продукции, стране ее происхождения, 

экспортере и (или) реэкспортере, месте и (или) участке производства;
2) исходную упаковку до завершения процедуры государственного контроля и надзора 

в области карантина растений.
27. Если в образце (образцах) плодов, овощей, фруктов и картофеля, отобранном от 

партии, обнаружены карантинные объекты, эта партия по выбору собственника подлежит 
обеззараживанию или уничтожению, а в случае отказа собственника или невозможности 
проведения обеззараживания или уничтожения – возврату. При этом обеззараживанию, 
уничтожению или возврату подлежит только зараженная часть партии.

28. Примесь почвы в картофеле и (или) других клубнеплодных и корнеплодных овощах 
не должна превышать 0,5 процентов от веса продукции.

29. При ввозе плодов, овощей, фруктов и картофеля подстилка из материалов расти-
тельного происхождения не используется.

30. Транспортировка плодов, овощей, фруктов и картофеля осуществляется в упаковке 
с обеспечением мер по исключению просыпей.

При этом разные виды плодов, овощей, фруктов упаковываются в разные упаковки.
5. Фитосанитарные требования к срезам живых цветов 

и горшечных растений, клещам, нематодам и живым насекомым 
для научно-исследовательских целей

31. Срезы живых цветов и горшечных растений должны иметь:
1) маркировку с информацией о наименовании продукции, стране ее происхождения, 

экспортере и (или) реэкспортере, месте и (или) участке производства;
2) исходную упаковку до завершения процедуры государственного контроля и надзора 

в области карантина растений.
32. Партия срезов живых цветов и горшечных растений, зараженная карантинными 

объектами, по выбору собственника подлежит обеззараживанию или уничтожению, а в 
случае отказа собственника и невозможности проведения обеззараживания, уничтоже-
ния – возврату. При этом обеззараживанию, уничтожению или возврату подлежит только 
зараженная часть партии.

33. Зона, место и (или) участок производства хризантем (Chrysanthemum, Dendranthema), 
должны быть свободны от возбудителя аскохитоза хризантем Didymella ligulicola (K.F. Baker, 
Dimock & Davis) von Arx и возбудителя белой ржавчины хризантем Puccinia horiana P. Henn., 
что должно быть подтверждено уполномоченным органом страны-экспортера по резуль-
татам обследований в течение трех лет, предшествующих отгрузке. В разделе «Дополни-
тельная декларация» фитосанитарного сертификата делается соответствующая запись.

34. Клещи, нематоды и живые насекомые для научно-исследовательских целей должны 
быть упакованы в специальных контейнерах (емкостях), исключающих их распространение 
в пути следования и обеспечивать доступ воздуха, необходимого для дыхания насекомых.

Для предотвращения преждевременного выхода в пути насекомых из куколок или 
пупариев посылочный картонный ящик обкладывают внутри пенопластом и закладывают 
между упаковочным материалом специальные сухие химические холодильники в виде 
плоских консервных банок.

35. Транспортировка срезов живых цветов и горшечных растений осуществляется в 
упаковке. При этом разные видов срезов живых цветов и горшечных растений упаковы-
ваются в разные упаковки.

36. Клещи, нематоды и живые насекомые одновременно не транспортируются с зер-
новыми, зернобобовыми, кормовыми, масличными, техническими культурами и продуктами 
их переработки, плодами, овощами, фруктами и картофелем, посадочным или семенным 
материалом, срезами живых цветов и горшечных растений, древесными, упаковочными и 
крепежными материалами.

6. Фитосанитарные требования к древесным, упаковочным 
и крепежным материалам

37. Древесный, упаковочный и крепежный материал, ввозимый на территорию Республики 
Казахстан, в том числе детали отремонтированного древесного, упаковочного и крепежного 
материала, должны быть:

1) обеззаражены;
2) промаркированы;
3) окорены.
38. Влажность древесного, упаковочного и крепежного материала не должна превы-

шать 20 процентов.
39. При отсутствии маркировки ввоз древесного, упаковочного и крепежного материала 

осуществляется при наличии фитосанитарного сертификата и по результатам государст-
венного контроля и надзора в области карантина растений.

40. Древесный, упаковочный и крепежный материал, подлежащий обеззараживанию, 
возврату или уничтожению, должен храниться в условиях, исключающих распростране-
ние карантинных объектов, с момента их обнаружения до применения соответствующих 
фитосанитарных мер.

Приложение 
к фитосанитарным требованиям, предъявляемым 

к ввозимой подкарантинной продукции

Перечень стран, из которых осуществляется ввоз на территорию 
Республики Казахстан подкарантинной продукции

1. Из Австралии и Океании (Австралия, Вануату, остров Кука, Микронезия, Новая 
Зеландия, Папуа Новая Гвинея, Самоа Американская, Самоа Восточное, Самоа Западное, 
Соломоновы острова, Фиджи, Тонга, Французская Полинезия):

1) перечень зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур и про-
дуктов их переработки, семенной и посадочный материал (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции 
по товарной 

номенклатуре 
внешнеэкономиче-
ской деятельнос-
ти Евразийского 
экономического 

союза
1 2 3

1. Орехи кокосовые, орехи бразильские и орехи кешью, свежие или 
сушеные, очищенные от скорлупы или не очищенные, с кожурой 
или без кожуры

0801

2. Прочие орехи, свежие или сушеные, очищенные от скорлупы или 
не очищенные, с кожурой или без кожуры

0802

3. Рис 1006
4. Арахис, нежареный или не приготовленный каким-либо другим 

способом, лущеный или нелущеный, дробленый или недробленый
1202

5. Рожь 1002 
6. Ячмень 1003 
7. Овес 1004 
8. Кукуруза 1005
9. Сорго зерновое 1007 
10. Гречиха, просо и семена канареечника; прочие злаки 1008
11. Мука пшеничная или пшенично-ржаная 1101 
12. Мука из зерна прочих злаков, кроме пшеничной или пшенично-

ржаной
1102

13. Крупа, мука грубого помола и гранулы из зерна злаков 1103 
14. Зерно злаков, обработанное другими способами (например, шелу-

шеное, плющеное, переработанное в хлопья, обрушенное, в виде 
сечки или дробленое), кроме риса товарной позиции 1006; зароды-
ши зерна злаков, целые, плющеные, в виде хлопьев или молотые

1104

15. Мука тонкого и грубого помола и порошок из сушеных бобовых 
овощей товарной позиции 0713

1106 

16. Солод, поджаренный или неподжаренный 1107
17. Соевые бобы, дробленые или недробленые 1201 
18. Копра 1203 00 000 
19. Семена льна, дробленые или недробленые 1204 00
20. Семена рапса, или кользы, дробленые или недробленые 1205 
21. Семена подсолнечника, дробленые или недробленые 1206 00
22. Семена и плоды прочих масличных культур, дробленые или 

недробленые
1207

23. Мука тонкого и грубого помола из семян или плодов масличных 
культур, кроме семян горчицы 

1208

24. Семена, плоды и споры для посева 1209 
25. Косточки абрикосов, персиков (в том числе нектаринов) или слив и 

их ядра; корни цикория вида Cichorium intybus sativum
из 1212 99 950 0

26. Кофе нежареный, с кофеином или без кофеина из 0901 11 000
из 0901 12 000

27. Какао-бобы, целые или дробленые, сырые или жареные 1801 00 000 0
28. Кофе жареный с кофеином, кроме расфасованного в потреби-

тельскую упаковку
из 0901 21 000

29. Кофе жаренный без кофеина, кроме расфасованного в потреби-
тельскую упаковку

из 0901 22 000 

30. Кофейная шелуха и оболочки зерен кофе 0901 90 100 0
31. Кукуруза сахарная (Zea mays var. saccaharata) гибридная для 

посева
0712 90 110 0

32. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 
кожуры или неочищенные, колотые или неколотые

0713

33. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, вика и 
аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

34. Солома и мякина зерновых, необработанная, измельченная или 
неизмельченная, размолотая или неразмолотая, прессованная, 
кроме гранулированной 

из 1213 00 000 0

Перечень карантинных объектов для зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, 
технических культур и продуктов их переработки, семенного и посадочного материала:

Вредители (Insecta):
Белокаемчатый жук – pantomorus leucoloma Boh., капровый жук – trogoderma granarium 

(Ev.), китайская зерновка – callosobruchus chinensis L., четырехпятнистая зерновка – 
callosobruchus maculates F.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Южный гельминтоспориоз кукурузы – cochliobolus heterostrophus Drech, бактериальный 

ожог риса – xanthomonas oryzae pv. oryzae (Ishiyama) Swings et al, слизистый бактериоз 
пшеницы – clavibacter tritici (Carls et Vidav) Davis, диплодиоз кукурузы – diplodia macrospora 
Earle, диплодиоз кукурузы – diplodia frumenti (Ellet Ev), бактериальная полосатость риса – 
xanthomonas oryzae pv. oryzicola (Fang et al) Swings et al.

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия многолетняя – ambrosia 

psilostachya (D.C.), бузинник пазушный – iva axillaries Pursh, горчак розовый – acroptilon 
repens (D.C.), паслен колючий – solanum rostratum Dun., паслен линейнолистный – solanum 
elaeagnifolium Cav, стриги – striga sp. Sp, повилики – cuscuta sp. sp, ценхрус малоцветковый 
– cenchrus payciflorus Benth, череда волосистая – bidens pilosa L.

2) перечень плодов, овощей, фруктов, картофеля (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Картофель свежий или охлажденный 0701
2. Томаты свежие или охлажденные 0702 00 000
3. Лук репчатый, лук шалот, чеснок, лук-порей и прочие лукович-

ные овощи, свежие или охлажденные
0703

4. Капуста кочанная, капуста цветная, кольраби, капуста листовая 
и аналогичные съедобные овощи из рода Brassica, свежие 
или охлажденные

0704

5. Салат-латук (Lactuca sativa) и цикорий (Cichorium spp.), свежие 
или охлажденные

0705

6. Морковь, репа, свекла столовая, козлобородник, сельдерей 
корневой, редис и прочие аналогичные съедобные корнеплоды, 
свежие или охлажденные

0706

7. Огурцы и корнишоны, свежие или охлажденные 0707 00
8. Бобовые овощи, лущеные или нелущеные, свежие или 

охлажденные
0708

9. Овощи прочие, свежие или охлажденные 0709
10. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 

кожуры или неочищенные, колотые или неколотые
0713

11. Маниок, маранта, салеп, земляная груша, или топинамбур, 
сладкий картофель, или батат, и аналогичные корнеплоды и 
клубнеплоды с высоким содержанием крахмала или инулина, 
свежие, охлажденные или сушенные, целые или нарезанные 
ломтиками; сердцевина саговой пальмы

из 0714

12. Бананы, включая плантайны, свежие или сушеные 0803 
13. Финики, инжир, ананасы, авокадо, гуайява, манго и мангостан, 

или гарциния, свежие или сушеные
0804

14. Цитрусовые плоды, свежие или сушеные 0805
15. Виноград, свежий или сушеный 0806
16. Дыни (включая арбузы) и папайя, свежие 0807
17. Яблоки, груши и айва, свежие 0808
18. Абрикосы, вишня и черешня, персики (включая нектарины), 

сливы и терн, свежие
0809

19. Прочие фрукты, свежие 0810
20. Фрукты сушеные, кроме плодов товарных позиций 0801-0806; 

смеси орехов или сушеных плодов данной группы
0813

21. Свекла сахарная 1212 91
22. Лук репчатый сушеный, целый, нарезанный кусками, ломтика-

ми, измельченный или в виде порошка, но не подвергнутый 
дальнейшей обработке

0712 20 000 0

23. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

24. Плоды рожкового дерева, включая семена 1212 99 410 0 – 
1212 99 490 0
1212 92 000 0

25. Овощи прочие, овощные смеси, сушеные, целые, нарезанные 
кусками, ломтиками, измельченные или в виде порошка, но не 
подвергнутые дальнейшей обработке

0712 90 (кроме 0712 
90 110 0)

26. Грибы сушеные, целые, нарезанные кусками, ломтиками, 
измельченные или в виде порошка, но не подвергнутые 
дальнейшей обработке

0712 31 000 0
0712 32 000 0
0712 33 000 0
0712 39 000 0

27. Желуди и конские каштаны из 2308 00 400 0
28. Тапиока, кроме гранулированной из 1903 00 000 0

Перечень карантинных объектов для плодов, овощей, фруктов, картофеля:
Вредители (Insecta):Азиатская хлопковая совка – spodoptera litura Fabr, апельсиновая 

щитовка – unaspis citri Comst., белокаемчатый жук – pantomorus leucoloma Boh., восточная 
плодожорка – grapholitha molesta (Busck.), калифорнийская щитовка – quadraspidiotus 
perniciosus (Comst.), восточная цитрусовая щитовка – unaspis yanonensis Kuw., инжировая 
восковая ложнощитовка – ceroplastes rusci L., капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), 
картофельная моль – phthorimaea operculella Zell., китайская зерновка – callosobruchus 
chinensis L., средиземноморская плодовая муха – ceratitis capitata Wied., тутовая щитовка 
– Pseudaulacaspis pentagona (Targ.), филлоксера – viteus vitifoliae (Fitch), цитрусовая мини-
рующая моль – phyllocnistis citrella Stainton, цитрусовый мучнистый червец – pseudococcus 
gahani Green., червец Комстока – pseudococcus comstocki Kuw., цитрусовая белокрылка 
– dialeurodes citri Riley., восточный мучнистый червец – pseudococcus citriculus Green, 
американский клеверный минер – Liriomyza trifolii Burg et Comst (Burgess).

Возбудители болезней растений (Fungi):
Золотистое пожелтение винограда – grapevine flavescence doree phytoplasm, рак 

картофеля – synchytrium endobioticum (Schilb.) Percival, ожог плодовых деревьев – erwinia 
amylovora (Burrill.) Winston et al.

Нематодные (Nematoda):
Золотистая картофельная нематода – globodera rostochiensis (Woll) M. et St., бледная 

картофельная нематода – globodera pallidа (Stone) Mulvey et Stone.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия многолетняя – ambrosia 

psilostachya (D.C.), бузинник пазушный – iva axillaries Pursh, горчак розовый – acroptilon 
repens (D.C.), паслен колючий – solanum rostratum Dun., паслен линейнолистный – solanum 
elaeagnifolium Cav, стриги – striga sp. Sp, повилики – cuscuta sp. sp, ценхрус малоцветковый 
– cenchrus payciflorus Benth, череда волосистая – bidens pilosa L.

3) перечень срезов живых цветов и горшечных растений, клещи, нематоды и насекомые 
живые для научно-исследовательских целей (по кодам товарной номенклатуры внешнеэ-
кономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Луковицы, клубни, клубневидные корни, клубнелуковицы, 

корневища, включая разветвленные, находящиеся в состоянии 
вегетативного покоя, вегетации, или цветения; растения и корни 
цикория, кроме корней, товарной позиции 1212

0601

2. Прочие живые растения (включая их корни), черенки и отводки 0602 (кроме
0602 90 100 0)

3. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления 
букетов или для декоративных целей, свежие

0603 11 000 0 –
0603 19 800 0

4. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления буке-
тов, или для декоративных целей засушенные

из 0603 90 000 0

5. Рождественские деревья 0604 20 200 0
6. Ветки хвойных деревьев 0604 20 400 0
7. Листья, ветки и другие части растений без цветков или бутонов, 

травы, пригодные для составления букетов или для декора-
тивных целей, свежие, засушенные, без дальнейшей обработки

из 0604 90 9100 из 
0604 90 9900

8. Клещи, нематоды и насекомые живые для научно-исследо-
вательских целей

из 0106 90 001 0

Перечень карантинных объектов для срезов живых цветов и горшечных растений:
Вредители (Insecta):
Американский клеверный минер – Liriomyza trifolii Burg et Comst (Burgess).
Возбудители болезней растений (Fungi):
Аскохитоз хризантем – didymella chrysanthemi (Tassi) Gar. et Gull., белая ржавчина хри-

зантем – puccinia horiana P. Henn., фитофтороз корней малины и земляники – рhytophthora 
fragariae Hickman.

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия многолетняя – ambrosia 

psilostachya (D.C.), бузинник пазушный – iva axillaries Pursh, горчак розовый – acroptilon 
repens (D.C.), паслен колючий – solanum rostratum Dun., паслен линейнолистный – solanum 
elaeagnifolium Cav, стриги – striga sp. Sp, повилики – cuscuta sp. sp, ценхрус малоцветковый 
– cenchrus payciflorus Benth, череда волосистая – bidens pilosa L.

4) перечень древесных, упаковочных и крепежных материалов (по кодам товарной 
номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-
туре внешнеэконо-
мической деятель-
ности Евразийского 

экономического 
союза

1 2 3
1. Древесина топливная в виде бревен, поленьев, ветвей, вязанок 

хвороста или в аналогичных видах.
Щепа или стружка древесная хвойных пород.
Щепа или стружка древесная лиственных пород.
Опилки и древесные отходы и скрап, неагломерированные

4401 10 000
4401 21 000 0
4401 22 000 0
из 4401 39

2. Лесоматериалы необработанные, с удаленной или неудаленной 
корой или заболонью или грубо брусованные или небрусованные

из 4403 (кроме 
4403 10 000)

3. Древесина бондарная; бревна расколотые; сваи, колья и столбы 
из дерева, заостренные, но не распиленные вдоль; лесоматери-
алы, грубо обтесанные, но не обточенные, не изогнутые или не 
обработанные другим способом, используемые для производ-
ства тростей, зонтов, ручек для инструментов или аналогичных 
изделий; щепа и аналогичная древесина 

4404

4. Древесная кора из 1404 90 000 0 
из 4401 30 900 0

5. Шпалы деревянные для железнодорожных и трамвайных путей, 
непропитанные

4406 10 000 0

6. Лесоматериалы, полученные распиловкой или расщеплением 
вдоль, строганием или лущением, обработанные или не обра-
ботанные строганием, шлифованием, имеющие или не имеющие 
торцевые соединения, толщиной более 6 мм 

4407

7. Пиломатериалы (включая планки и фриз для паркетного 
покрытия пола, не собранные) в виде профилированного 
погонажа (с гребнями, пазами, шпунтованные, со стесанными 
краями, с соединением в виде полукруглой калевки, фасонные, 
закругленные или аналогичные) по любой из кромок, торцов или 
плоскостей, строганные или не строганные, шлифованные или 
нешлифованные, имеющие или не имеющие торцевые соедине-
ния, кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком 
и другими консервантами

из 4409 

8. Ящики, коробки, упаковочные клети или корзины, барабаны и 
аналогичная тара из древесины, кабельные барабаны деревян-
ные, паллеты, поддоны и прочие погрузочные щиты, деревянные, 
обечайки деревянные, которые являются самостоятельным 
товаром или декларируются отдельно

из 4415

9. Опалубка для бетонирования, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 40 000 0

10. Листы для облицовки (включая полученные разделением сло-
истой древесины), для клееной фанеры или для аналогичной 
слоистой древесины и прочие лесоматериалы, распиленные 
вдоль, разделенные на слои или лущенные, строганные или 
нестроганые, шлифованные или нешлифованные, имеющие или 
не имеющие торцевые соединения, толщиной не более 6 мм, 
кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком и 
другими консервантами

из 4408

11. Бочки, бочонки, чаны, кадки и прочие бондарные изделия и их 
части из древесины, включая клепку, кроме обработанных кра-
ской, протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4416 00 000 0

12. Окна, балконные двери и их рамы, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 10

13. Двери и их рамы и пороги, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 20

14. Гонт и дранка кровельные, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 50 000 0

15. Плетеные и аналогичные изделия из материалов для плетения, 
соединенные или не соединенные в полосы или ленты, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и другими 
консервантами; коврики, циновки и ширмы из растительных 
материалов, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4601 

16. Корзиночные, плетеные и другие изделия, изготовленные 
непосредственно по форме из материалов для плетения, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и другими 
консервантами; изделия из люфы, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4602 

17. Бумага и картон гофрированные, перфорированные или не-
перфорированные

4808 10 000 0

18. Ящики и коробки из гофрированной бумаги или гофрирован-
ного картона

из 4819 10 000 0

Перечень карантинных объектов для древесных, упаковочных и крепежных материалов:
Вредители (Insecta):

Белокаемчатый жук – pantomorus leucoloma Boh., капровый жук – trogoderma granarium 
(Ev.).

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия многолетняя – ambrosia 

psilostachya (D.C.), бузинник пазушный – iva axillaries Pursh, горчак розовый – acroptilon 
repens (D.C.), паслен колючий – solanum rostratum Dun., паслен линейнолистный – solanum 
elaeagnifolium Cav, стриги – striga sp. Sp, повилики – cuscuta sp. sp, ценхрус малоцветковый 
– cenchrus payciflorus Benth, череда волосистая – bidens pilosa L.

2. Из Азии (Туркменистан, Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, Бирма, Бутан, Бруней, Кыр-
гызстан, Кувейт, Узбекистан, Таджикистан, Пакистан, Восточный Тимор, Вьетнам, Гонконг, 
Индонезия, Иордания, Камбоджа, Кампучия, Кипр, Лаос, Ливан, Малайзия, Мьянма, Сингапур, 
Таиланд, Филиппины, Корейская Народно-Демократическая Республика, Республика Корея, 
Монголия, Тайвань, Япония, Турция, Саудовская Аравия, Сирия, Израиль, Оман, Йеменская 
Арабская Республика, Народная Демократическая Республика Йемен, Иран, Ирак, Индия, 
Мальдивы, Непал, Шри-Ланка):

1) перечень зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур и про-
дуктов их переработки, семенной и посадочный материал (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции 
по товарной но-

менклатуре внеш-
неэкономической 

деятельности 
Евразийского 

экономического 
союза

1 2 3
1. Орехи кокосовые, орехи бразильские и орехи кешью, свежие или 

сушеные, очищенные от скорлупы или не очищенные, с кожурой 
или без кожуры

0801

2. Прочие орехи, свежие или сушеные, очищенные от скорлупы или 
не очищенные, с кожурой или без кожуры

0802

3. Рис 1006
4. Арахис, нежареный или не приготовленный каким-либо другим 

способом, лущеный или нелущеный, дробленый или недробленый
1202

5. Рожь 1002 
6. Ячмень 1003 
7. Овес 1004 
8. Кукуруза 1005
9. Сорго зерновое 1007 
10. Гречиха, просо и семена канареечника; прочие злаки 1008
11. Мука пшеничная или пшенично-ржаная 1101 00
12. Мука из зерна прочих злаков, кроме пшеничной или пшенично-

ржаной
1102

13. Крупа, мука грубого помола и гранулы из зерна злаков 1103
14. Зерно злаков, обработанное другими способами (например, шелу-

шеное, плющеное, переработанное в хлопья, обрушенное, в виде 
сечки или дробленое), кроме риса товарной позиции 1006; зароды-
ши зерна злаков, целые, плющеные, в виде хлопьев или молотые

1104

15. Мука тонкого и грубого помола и порошок из сушеных бобовых 
овощей товарной позиции 0713

1106 10 000 0

16. Солод, поджаренный или неподжаренный 1107
17. Соевые бобы, дробленые или недробленые 1201 
18. Копра 1203 00 000 0
19. Семена льна, дробленые или недробленые 1204 00
20. Семена рапса, или кользы, дробленые или недробленые 1205 
21. Семена подсолнечника, дробленые или недробленые 1206 00
22. Семена и плоды прочих масличных культур, дробленые или 

недробленые
1207

23. Мука тонкого и грубого помола из семян или плодов масличных 
культур, кроме семян горчицы

1208

24. Семена, плоды и споры для посева 1209 
25. Косточки абрикосов, персиков (в том числе нектаринов) или слив и 

их ядра; корни цикория вида Cichorium intybus sativum
из 1212 99 950 0
из 1212 94 000 0

26. Кофе нежареный, с кофеином или без кофеина из 0901 11 000 
из 0901 12 000

27. Какао-бобы, целые или дробленые, сырые или жареные 1801 00 000 0
28. Кофе жареный с кофеином, кроме расфасованного в потреби-

тельскую упаковку
из 0901 21 000

29. Кофе жаренный без кофеина, кроме расфасованного в потреби-
тельскую упаковку

из 0901 22 000 

30. Кофейная шелуха и оболочки зерен кофе 0901 90 100 0
31. Кукуруза сахарная (Zea mays var. saccaharata) гибридная для посева 0712 90 110 0
32. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 

кожуры или неочищенные, колотые или неколотые
0713

33. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, сено, 
люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, вика и ана-
логичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

34. Солома и мякина зерновых, необработанная, измельченная или 
неизмельченная, размолотая или неразмолотая, прессованная, 
кромегранулированной

из 1213 00 000 0

Перечень карантинных объектов для зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, 
технических культур и продуктов их переработки, семенного и посадочного материала:

Вредители (Insecta):
Капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), китайская зерновка – callosobruchus 

chinensis L., четырехпятнистая зерновка – callosobruchus maculates F., азиатская многоядная 
зерновка – callosobruchus analis L.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Бактериальный ожог риса – xanthomonas oryzae pv. oryzae (Ishiyama) Swings et al, 

диплодиоз кукурузы – diplodia macrospora Earle, diplodia frumenti (Ellet Ev), южный гельмин-
тоспориоз кукурузы – cochliobolus heterostrophus Drechsler, индийская головня пшеницы 
– tilletia indica Mitra, бактериальная полосатость риса – xanthomonas oryzae pv. oryzicola 
(Fang et al) Swings et al, слизистый бактериоз пшеницы – clavibacter tritici (Carls et Vidav) 
Davis, фомопсис подсолнечника – phomopsis helianthi Munt. Cvet.et al.

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия трехраздельная – 

ambrosia trifida L, повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga sp. Sp, ценхрус малоцветковый 
– cenchrus payciflorus Benth, горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), паслен колючий 
– solanum rostratum Dun., ипомея плющевидная – ipomoea hederacea L, ипомея ямчатая – 
ipomoea lacunose L, череда волосистая – bidens pilosa L.

2) перечень плодов, овощей, фруктов, картофеля (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-
туре внешнеэконо-
мической деятель-
ности Евразийского 

экономического 
союза

1 2 3
1. Картофель свежий или охлажденный 0701
2. Томаты свежие или охлажденные 0702 00 000
3. Лук репчатый, лук шалот, чеснок, лук-порей и прочие луковичные 

овощи, свежие или охлажденные
0703

4. Капуста кочанная, капуста цветная, кольраби, капуста листовая 
и аналогичные съедобные овощи из рода Brassica, свежие 
или охлажденные

0704

5. Салат-латук (Lactuca sativa) и цикорий (Cichorium spp.), свежие 
или охлажденные

0705

6. Морковь, репа, свекла столовая, козлобородник, сельдерей 
корневой, редис и прочие аналогичные съедобные корнеплоды, 
свежие или охлажденные

0706

7. Огурцы и корнишоны, свежие или охлажденные 0707 00
8. Бобовые овощи, лущеные или нелущеные, свежие или 

охлажденные
0708

9. Овощи прочие, свежие или охлажденные 0709
10. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 

кожуры или неочищенные, колотые или неколотые
0713

11. Маниок, маранта, салеп, земляная груша, или топинамбур, 
сладкий картофель, или батат, и аналогичные корнеплоды и 
клубнеплоды с высоким содержанием крахмала или инулина, 
свежие, охлажденные или сушеные, целые или нарезанные 
ломтиками; сердцевина саговой пальмы

из 0714

12. Бананы, включая плантайны, свежие или сушеные 0803 
13. Финики, инжир, ананасы, авокадо, гуайява, манго и мангостан, 

или гарциния, свежие или сушеные
0804

14. Цитрусовые плоды, свежие или сушеные 0805
15. Виноград, свежий или сушеный 0806
16. Дыни (включая арбузы) и папайя, свежие 0807
17. Яблоки, груши и айва, свежие 0808
18. Абрикосы, вишня и черешня, персики (включая нектарины), 

сливы и терн, свежие
0809

19. Прочие фрукты, свежие 0810
20. Фрукты сушеные, кроме плодов товарных позиций 0801-0806; 

смеси орехов или сушеных плодов данной группы
0813

21. Свекла сахарная 1212 91
22. Лук репчатый сушеный, целый, нарезанный кусками, ломтика-

ми, измельченный или в виде порошка, но не подвергнутый 
дальнейшей обработке

0712 20 000 0

23. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

24. Плоды рожкового дерева, включая семена 1212 92 000 0
1212 99 410 0 – 
1212 99 490 0

25. Овощи прочие, овощные смеси, сушеные, целые, нарезанные 
кусками, ломтиками, измельченные или в виде порошка, но не 
подвергнутые дальнейшей обработке

0712 90 (кроме 
0712 90 110 0)

26. Грибы сушеные, целые, нарезанные кусками, ломтиками, 
измельченные или в виде порошка, но не подвергнутые даль-
нейшей обработке

0712 31 000 0
0712 32 000 0 
0712 33 000 0 
0712 39 000 0

27. Желуди и конские каштаны из 2308 00 400 0
28. Тапиока, кроме гранулированной из 1903 00 000 0

Перечень карантинных объектов для плодов, овощей, фруктов, картофеля:
Вредители (Insecta):
Восточная цитрусовая щитовка – unaspis yanonensis Kuw., восточный мучнистый 

червец – pseudococcus citriculus Green, калифорнийская щитовка – quadraspidiotus 
perniciosus (Comst.), капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), японский жук – popillia 
japonica (Newm)., картофельная моль – phthorimaea operculella Zell., персиковая плодожорка 
– carposina niponensis Wlsgh., тутовая щитовка – pseudaulacaspis pentagona (Targ.), цитру-
совая белокрылка – dialeurodes citri Riley., американская белая бабочка – hyphantria cunea 
Drury, восточная плодожорка – grapholitha molesta (Busck.), грушевая огневка – numonia 
pyrivorella Mats., яблонная златка – agrilus mali (Mats)., апельсиновая щитовка – unaspis 
citri Comst., цитрусовая минирующая моль – phyllocnistis citrella Stainton, червец Комстока 
– pseudococcus comstocki Kuw., японская палочковидная щитовка – leucaspis japonica 
Ckll., средиземноморская плодовая муха – ceratitis capitata Wied., южноамериканский 
листовой минер – liriovyza huidobrensis Blanch., большая мандариновая муха – tetradacus 
citri Chen., инжировая восковая ложнощитовка – ceroplastes rusci L., цитрусовый мучнистый 
червец – pseudococcus gahani Green., дынная муха – myiopardalis pardalina, пальмовый 
трипс – thrips palmi Karny, томатный листовой минер – Liriomisa sativae Blanch., яблонная 
муха – Rhagoletis pomonella Walsh.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Латентная мозаика персика – peach latent mosaic viroid, бурая гниль картофеля – 

ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al, рак картофеля – synchytrium endobioticum 
(Schilb.) Percival, шарка сливы (оспа) – plum pox potyvirus, бактериальное увядание виног-
рада – хanthomonas ampelina (Panagopoulus) Willems et al., фитофтороз корней малины и 
земляники – рhytophthora fragariae Hickman.

Нематодные (Nematoda):
Бледная картофельная нематода – globodera pallidа (Stone) Mulvey et Stone, золотистая 

картофельная нематода – globodera rostochiensis (Woll) M. et St.,
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия трехраздельная – 

ambrosia trifida L, повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga sp. Sp, ценхрус малоцветковый 
– cenchrus payciflorus Benth, горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), паслен колючий 
– solanum rostratum Dun., ипомея плющевидная – ipomoea hederacea L, ипомея ямчатая – 
ipomoea lacunose L, череда волосистая – bidens pilosa L.

3) перечень срезов живых цветов и горшечных растений, клещи, нематоды и насекомые 
живые для научно-исследовательских целей (по кодам товарной номенклатуры внешнеэ-
кономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Луковицы, клубни, клубневидные корни, клубнелуковицы, 

корневища, включая разветвленные, находящиеся в состоянии 
вегетативного покоя, вегетации, или цветения; растения и корни 
цикория, кроме корней, товарной позиции 1212

0601

2. Прочие живые растения (включая их корни), черенки и отводки 0602 (кроме 
0602 90 100 0)

3. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления букетов 
или для декоративных целей, свежие 

0603 11 000 0 – 
0603 19 800 0

4. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления буке-
тов, или для декоративных целей засушенные

из 0603 90 000 0

5. Рождественские деревья 0604 20 200 0
6. Ветки хвойных деревьев 0604 20 400 0
7. Листья, ветки и другие части растений без цветков или бутонов, 

травы, пригодные для составления букетов или для декора-
тивных целей, свежие, засушенные, без дальнейшей обработки

из 0604 90 9100
из 0604 90 9900
из 0604 20 

8. Клещи, нематоды и насекомые живые для научно-исследо-
вательских целей

из 0106 90 001 0

Перечень карантинных объектов для срезов живых цветов и горшечных растений:
Вредители (Insecta):
Восточная цитрусовая щитовка – unaspis yanonensis Kuw., восточный мучнистый 

червец – pseudococcus citriculus Green, цитрусовая белокрылка – dialeurodes citri Riley., 
апельсиновая щитовка – unaspis citri Comst., цитрусовая минирующая моль – phyllocnistis 
citrella Stainton, червец Комстока – pseudococcus comstocki Kuw., японская палочковидная 
щитовка – leucaspis japonica Ckll., южноамериканский листовой минер – liriovyza huidobrensis 
Blanch., американский клеверный минер – liriomyza trifolii Burg et Comst (Burgess), инжировая 
восковая ложнощитовка – ceroplastes rusci L., цитрусовый мучнистый червец – pseudococcus 
gahani Green., пальмовый трипс – thrips palmi Karny.



Возбудители болезней растений (Fungi):
Белая ржавчина хризантем – puccinia horiana P. Henn, аскохитоз хризантем – didymella 

chrysanthemi (Tassi) Gar. et Gull.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия трехраздельная – 

ambrosia trifida L, повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga sp. Sp, ценхрус малоцветковый 
– cenchrus payciflorus Benth, горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), паслен колючий 
– solanum rostratum Dun., ипомея плющевидная – ipomoea hederacea L, ипомея ямчатая – 
ipomoea lacunose L, череда волосистая – bidens pilosa L.

4) перечень древесных, упаковочных и крепежных материалов (по кодам товарной 
номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-
туре внешнеэконо-
мической деятель-
ности Евразийского 

экономического 
союза

1 2 3
1. Древесина топливная в виде бревен, поленьев, сучьев, вязанок 

хвороста или в аналогичных видах.
Щепа или стружка древесная хвойных пород.
Щепа или стружка древесная лиственных пород. Опилки и 
древесные отходы и скрап, неагломерированные

4401 10 000
4401 21 000 0
4401 22 000 0
из 4401 39

2. Лесоматериалы необработанные, с удаленной или неудаленной 
корой или заболонью или грубо брусованные или небрусованные

из 4403 (кроме 
4403 10 000)

3. Древесина бондарная; бревна расколотые; сваи, колья и столбы 
из дерева, заостренные, но не распиленные вдоль; лесоматери-
алы, грубо обтесанные, но не обточенные, не изогнутые или не 
обработанные другим способом, используемые для производ-
ства тростей, зонтов, ручек для инструментов или аналогичных 
изделий; щепа и аналогичная древесина 

4404

4. Древесная кора из 1404 90 000 0
из 4401 30 900 0

5. Шпалы деревянные для железнодорожных и трамвайных путей, 
непропитанные

4406 10 000 0

6. Лесоматериалы, полученные распиловкой или расщеплением 
вдоль, строганием или лущением, обработанные или не обрабо-
танные строганием, шлифованием, имеющие или не имеющие 
торцевые соединения, толщиной более 6 мм 

4407

7. Пиломатериалы (включая планки и фриз для паркетного 
покрытия пола, не собранные) в виде профилированного 
погонажа (с гребнями, пазами, шпунтованные, со стесанными 
краями, с соединением в виде полукруглой калевки, фасонные, 
закругленные или аналогичные) по любой из кромок, торцов или 
плоскостей, строганные или не строганные, шлифованные или 
нешлифованные, имеющие или не имеющие торцевые соедине-
ния, кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком 
и другими консервантами

из 4409

8. Ящики, коробки, упаковочные клети или корзины, барабаны и 
аналогичная тара из древесины, кабельные барабаны деревян-
ные, паллеты, поддоны и прочие погрузочные щиты, деревянные, 
обечайки деревянные, которые являются самостоятельным 
товаром или декларируются отдельно

из 4415

9. Опалубка для бетонирования, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 40 000 0

10. Листы для облицовки (включая полученные разделением сло-
истой древесины), для клееной фанеры или для аналогичной 
слоистой древесины и прочие лесоматериалы, распиленные 
вдоль, разделенные на слои или лущенные, строганные или 
нестроганые, шлифованные или нешлифованные, имеющие или 
неимеющие торцевые соединения, толщиной не более 6 мм, 
кроме обработанных краской,протравителями, антисептиком и 
другими консервантами

из 4408

11. Бочки, бочонки, чаны, кадки и прочие бондарные изделия и 
их части из древесины, включая клепку, кроме обработанных 
краской, протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4416 00 000 0

12. Окна, балконные двери и их рамы, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 10

13. Двери и их рамы и пороги, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 20

14. Гонт и дранка кровельные, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 50 000 0

15. Плетеные и аналогичные изделия из материалов для плетения, 
соединенные или не соединенные в полосы или ленты, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и другими 
консервантами; коврики, циновки и ширмы из растительных 
материалов, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4601 

16. Корзиночные, плетеные и другие изделия, изготовленные 
непосредственно по форме из материалов для плетения, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и другими 
консервантами; изделия из люфы, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4602 

17. Бумага и картон гофрированные, перфорированные или непер-
форированные

4808 10 000 0

18. Ящики и коробки из гофрированной бумаги или гофрированного 
картона

из 4819 10 000 0

Перечень карантинных объектов для древесных, упаковочных и крепежных материалов:
Вредители (Insecta):
Капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), японский жук – popillia japonica (Newm)., 

американская белая бабочка – hyphantria cunea Drury, азиатский усач – anoplophora 
glabripennis Motschulsky.

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия трехраздельная – 

ambrosia trifida L, повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga sp. Sp, ценхрус малоцветковый 
– cenchrus payciflorus Benth, горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), паслен колючий 
– solanum rostratum Dun., ипомея плющевидная – ipomoea hederacea L, ипомея ямчатая – 
ipomoea lacunose L, череда волосистая – bidens pilosa L.

3. Из Африки (Алжир, Ангола, Бенин, Замбия, Мозамбик, Ботсвана, Буркина-Фасо, Бурунди, 
Габон, Гамбия, Зимбабве, Конго, Либерия, Ливия, Маврикий, Танзания, Кения, Чад, Нигерия, 
Нигер, остров Зеленого Мыса, Руанда, Мали, Мадагаскар, Кот Д Ивуар, Гана, Гвинея, Египет, 
Заир, Мавритания, Малави, Малагайская Республика, Марокко, Сенегал, Сомали, Судан, 
Сьерра-Леоне, Того, Тунис, Уганда, Эфиопия, Камерун, Центрально-Африканская Республика, 
Южно-Африканская Республика):

1) перечень зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур и про-
дуктов их переработки, семенной и посадочный материал (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код ТН ВЭД ТС

1 2 3
1. Орехи кокосовые, орехи бразильские и орехи кешью, свежие или 

сушеные, очищенные от скорлупы или не очищенные, с кожурой 
или без кожуры

0801

2. Прочие орехи, свежие или сушеные, очищенные от скорлупы или 
не очищенные, с кожурой или без кожуры

0802

3. Рис 1006
4. Арахис, нежареный или не приготовленный каким-либо другим 

способом, лущеный или нелущеный, дробленый или недробленый
1202

5. Рожь 1002 
6. Ячмень 1003 
7. Овес 1004 
8. Кукуруза 1005
9. Сорго зерновое 1007 
10. Гречиха, просо и семена канареечника; прочие злаки 1008
11. Мука пшеничная или пшенично-ржаная 1101 00
12. Мука из зерна прочих злаков, кроме пшеничной или пшенично-

ржаной
1102

13. Крупа, мука грубого помола и гранулы из зерна злаков из 1103 
14. Зерно злаков, обработанное другими способами (например, шелу-

шеное, плющеное, переработанное в хлопья, обрушенное, в виде 
сечки или дробленое), кроме риса товарной позиции 1006; зароды-
ши зерна злаков, целые, плющеные, в виде хлопьев или молотые

1104

15. Мука тонкого и грубого помола и порошок из сушеных бобовых 
овощей товарной позиции 0713

1106 10 000 0

16. Солод, поджаренный или неподжаренный 1107
17. Соевые бобы, дробленые или недробленые 1201 
18. Копра 1203 00 000 0
19. Семена льна, дробленые или недробленые 1204 00
20. Семена рапса, или кользы, дробленые или недробленые 1205 
21. Семена подсолнечника, дробленые или недробленые 1206 00
22. Семена и плоды прочих масличных культур, дробленые или 

недробленые
1207

23. Мука тонкого и грубого помола из семян или плодов масличных 
культур, кроме семян горчицы

1208

24. Семена, плоды и споры для посева 1209
25. Косточки абрикосов, персиков (в том числе нектаринов) или слив и 

их ядра; корни цикория вида Cichorium intybus sativum
из 1212 99 950 0
из 1212 94 000 0

26. Кофе нежареный, с кофеином или без кофеина из 0901 11 000
из 0901 12 000

27. Какао-бобы, целые или дробленые, сырые или жареные 1801 00 000 0
28. Кофе жареный с кофеином, кроме расфасованного в потреби-

тельскую упаковку
из 0901 21 000

29. Кофе жаренный без кофеина, кроме расфасованного в потреби-
тельскую упаковку

из 0901 22 000 

30. Кофейная шелуха и оболочки зерен кофе 0901 90 100 0
31. Кукуруза сахарная (Zea mays var. saccaharata) гибридная для 

посева
0712 90 110 0

32. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 
кожуры или неочищенные, колотые или неколотые

0713

33. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, сено, 
люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, вика и ана-
логичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

34. Солома и мякина зерновых, необработанная, измельченная или 
неизмельченная, размолотая или неразмолотая, прессованная, 
кроме гранулированной

из 1213 00 000 0

Перечень карантинных объектов для зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, 
технических культур и продуктов их переработки, семенного и посадочного материала:

Вредители (Insecta):
Капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), китайская зерновка – callosobruchus 

chinensis L., четырехпятнистая зерновка – callosobruchus maculates F, азиатская многоядная 
зерновка – сallosobruchus analis L.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Южный гельминтоспориоз кукурузы – cochliobolus heterostrophus Drech, слизистый 

бактериоз пшеницы – clavibacter tritici (Carls et Vidav) Davis, бактериальный ожог риса 
– xanthomonas oryzae pv. oryzae (Ishiyama) Swings et al, бактериальная полосатость риса 
– xanthomonas oryzae pv. oryzicola (Fang et al) Swings et al.

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga sp. Sp, паслен линейнолистный – solanum 

elaeagnifolium Cav., череда волосистая – bidens pilosa L.
2) перечень плодов, овощей, фруктов, картофеля (по кодам товарной номенклатуры 

внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенклатуре 

внешнеэкономической де-
ятельности Евразийского 

экономического союза
1 2 3

1. Картофель свежий или охлажденный 0701
2. Томаты свежие или охлажденные 0702 00 000
3. Лук репчатый, лук шалот, чеснок, лук-порей и прочие 

луковичные овощи, свежие или охлажденные
0703

4. Капуста кочанная, капуста цветная, кольраби, капуста ли-
стовая и аналогичные съедобные овощи из рода Brassica, 
свежие или охлажденные

0704

5. Салат-латук (Lactuca sativa) и цикорий (Cichorium spp.), 
свежие или охлажденные

0705

6. Морковь, репа, свекла столовая, козлобородник, сельдерей 
корневой, редис и прочие аналогичные съедобные корне-
плоды, свежие или охлажденные

0706

7. Огурцы и корнишоны, свежие или охлажденные 0707 00
8. Бобовые овощи, лущеные или нелущеные, свежие или 

охлажденные
0708

9. Овощи прочие, свежие или охлажденные 0709
10. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семен-

ной кожуры или неочищенные, колотые или неколотые
0713

11. Маниок, маранта, салеп, земляная груша, или топинамбур, 
сладкий картофель, или батат, и аналогичные корнеплоды 
и клубнеплоды с высоким содержанием крахмала или 
инулина, свежие, охлажденные или сушенные, целые 
или нарезанные ломтиками; сердцевина саговой пальмы

из 0714

12. Бананы, включая плантайны, свежие или сушеные 0803
13. Финики, инжир, ананасы, авокадо, гуайява, манго и манго-

стан, или гарциния, свежие или сушеные
0804

14. Цитрусовые плоды, свежие или сушеные 0805
15. Виноград, свежий или сушеный 0806
16. Дыни (включая арбузы) и папайя, свежие 0807
17. Яблоки, груши и айва, свежие 0808
18. Абрикосы, вишня и черешня, персики (включая нектарины), 

сливы и терн, свежие
0809

19. Прочие фрукты, свежие 0810
20. Фрукты сушеные, кроме плодов товарных позиций 0801-

0806; смеси орехов или сушеных плодов данной группы
0813

21. Свекла сахарная 1212 91
22. Лук репчатый сушеный, целый, нарезанный кусками, 

ломтиками, измельченный или в виде порошка, но не 
подвергнутый дальнейшей обработке

0712 20 000 0

23. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормо-
вые, сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, 
люпин, вика и аналогичные кормовые продукты, негра-
нулированные

из 1214

24. Плоды рожкового дерева, включая семена 1212 94 000 0
1212 99 410 0 – 
1212 99 490 0

25. Овощи прочие, овощные смеси, сушеные, целые, нарезан-
ные кусками, ломтиками, измельченные или в виде порошка, 
но не подвергнутые дальнейшей обработке

0712 90 
(кроме 0712 90 110 0)

26. Грибы сушеные, целые, нарезанные кусками, ломтиками, 
измельченные или в виде порошка, но не подвергнутые 
дальнейшей обработке

0712 31 000 0 
0712 32 000 0 
0712 33 000 0 
0712 39 000 0

27. Желуди и конские каштаны из 2308 00 400 0
28. Тапиока, кроме гранулированной из 1903 00 000 0

Перечень карантинных объектов для плодов, овощей, фруктов, картофеля: 
Вредители (Insecta):
Инжировая восковая ложнощитовка – ceroplastes rusci L., калифорнийская щитовка 

– quadraspidiotus perniciosus (Comst.), капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), карто-
фельная моль – phthorimaea operculella Zell., средиземноморская плодовая муха – ceratitis 
capitata Wied., филлоксера – viteus vitifoliae (Fitch)., цитрусовая белокрылка – dialeurodes 
citri Riley., цитрусовый мучнистый червец – pseudococcus gahani Green., апельсиновая щи-
товка – unaspis citri Comst., тутовая щитовка – pseudaulacaspis pentagona (Targ.), червец 
Комстока – pseudococcus comstocki Kuw., американский клеверный минер – liriomyza trifolii 
Burg et Comst (Burgess), южноамериканский листовой минер – Liriovyza huidobrensis Blanch., 
восточная плодожорка – grapholitha molesta (Busck.) западный (калифорнийский) цветочный 
трипс – frankliniella occidentalis Perg., томатный листовой минер – liriomisa sativae Blanch., 
пальмовый трипс – thrips palmi Karny., японский жук – Popillia japonica (Newm ).

Возбудители болезней растений (Fungi):
Рак картофеля – synchytrium endobioticum (Schilb.) Percival, шарка сливы (оспа) – plum 

pox potyvirus, неповирус рашпилевидности листьев черешни – cherry rasp leaf nepovirus.
Нематодные (Nematoda):
Бледная картофельная нематода – globodera pallidа (Stone) Mulvey et Stone, золотистая 

картофельная нематода – globodera rostochiensis (Woll) M. et St.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga sp. Sp, паслен линейнолистный – solanum 

elaeagnifolium Cav., череда волосистая – bidens pilosa L., ценхрус малоцветковый (якорце-
вый) – сenchrus payciflorus Benth.

3) перечень срезов живых цветов и горшечных растений, клещи, нематоды и насекомые 
живые для научно-исследовательских целей (по кодам товарной номенклатуры внешнеэ-
кономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Луковицы, клубни, клубневидные корни, клубнелуковицы, 

корневища, включая разветвленные, находящиеся в состоянии 
вегетативного покоя, вегетации, или цветения; растения и корни 
цикория, кроме корней, товарной позиции 1212

0601

2. Прочие живые растения (включая их корни), черенки и отводки 0602 (кроме 
0602 90 100 0)

3. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления 
букетов или для декоративных целей, свежие

0603 11 000 0 – 
0603 19 800 0

4. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления 
букетов, или для декоративных целей засушенные

из 0603 90 000 0

5. Рождественские деревья 0604 20 200 0
6. Ветки хвойных деревьев 0604 20 400 0
7. Листья, ветки и другие части растений без цветков или бутонов, 

травы, пригодные для составления букетов или для декора-
тивных целей, свежие, засушенные, без дальнейшей обработки

из 0604 90 9100
из 0604 90 9900
из 0604 20

8. Клещи, нематоды и насекомые живые для научно-исследо-
вательских целей

из 0106 90 001 0

Перечень карантинных объектов для срезов живых цветов и горшечных растений:
Вредители (Insecta):
Цитрусовая белокрылка – dialeurodes citri Riley., цитрусовый мучнистый червец – 

pseudococcus dahani Green., апельсиновая щитовка – unaspis citri Comst., червец Комстока 
– pseudococcus comstocki Kuw., американский клеверный минер – liriomyza trifolii Burg et 
Comst (Burgess), западный (калифорнийский) цветочный трипс – frankliniella occidentalis 
Perg., табачная белокрылка – bemisia tabaci Genn, пальмовый трипс – thrips palmi Karny.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Аскохитоз хризантем – didymella chrysanthemi (Tassi) Gar. et Gull, белая ржавчина 

хризантем – puccinia horiana P. Henn.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Повилики – cuscuta sp. sp, паслен линейнолистный – solanum elaeagnifolium Cav., череда 

волосистая – bidens pilosa L.
4) перечень древесных, упаковочных и крепежных материалов (по кодам товарной 

номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-

туре внешнеэкономи-
ческой деятельности 
Евразийского эконо-

мического союза
1 2 3

1. Древесина топливная в виде бревен, поленьев, сучьев, вяза-
нок хвороста или в аналогичных видах. Щепа или стружка 
древесная хвойных пород. Щепа или стружка древесная 
лиственных пород. Опилки и древесные отходы и скрап, 
неагломерированные

4401 10 000
4401 21 000 0
4401 22 000 0
из 4401 39

2. Лесоматериалы необработанные, с удаленной или неудаленной 
корой или заболонью или грубо брусованные или небрусованные

из 4403 (кроме 4403 
10 000)

3. Древесина бондарная; бревна расколотые; сваи, колья и столбы 
из дерева, заостренные, но не распиленные вдоль; лесоматери-
алы, грубо обтесанные, но не обточенные, не изогнутые или не 
обработанные другим способом, используемые для производ-
ства тростей, зонтов, ручек для инструментов или аналогичных 
изделий; щепа и аналогичная древесина 

4404

4. Древесная кора из 1404 90 000 0
из 4401 30 900 0

5. Шпалы деревянные для железнодорожных и трамвайных 
путей, непропитанные

4406 10 000 0

6. Лесоматериалы, полученные распиловкой или расщеплением 
вдоль, строганием или лущением, обработанные или не обрабо-
танные строганием, шлифованием, имеющие или не имеющие 
торцевые соединения, толщиной более 6 мм 

4407

7. Пиломатериалы (включая планки и фриз для паркетного 
покрытия пола, не собранные) в виде профилированного 
погонажа (с гребнями, пазами, шпунтованные, со стесанными 
краями, с соединением в виде полукруглой калевки, фасонные, 
закругленные или аналогичные) по любой из кромок, торцов 
или плоскостей, строганные или не строганные, шлифованные 
или нешлифованные, имеющие или не имеющие торцевые 
соединения, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4409

8. Ящики, коробки, упаковочные клети или корзины, барабаны и 
аналогичная тара из древесины, кабельные барабаны деревян-
ные, паллеты, поддоны и прочие погрузочные щиты, деревян-
ные, обечайки деревянные, которые являются самостоятельным 
товаром или декларируются отдельно

из 4415

9. Опалубка для бетонирования, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 40 000 0

10. Листы для облицовки (включая полученные разделением сло-
истой древесины), для клееной фанеры или для аналогичной 
слоистой древесины и прочие лесоматериалы, распиленные 
вдоль, разделенные на слои или лущенные, строганные или 
нестроганые, шлифованные или нешлифованные, имеющие 
или неимеющие торцевые соединения, толщиной не более 6 
мм, кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком 
и другими консервантами

из 4408

11. Бочки, бочонки, чаны, кадки и прочие бондарные изделия и их 
части из древесины, включая клепку, кроме обработанных кра-
ской, протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4416 00 000 0

12. Окна, балконные двери и их рамы, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 10

13. Двери и их рамы и пороги, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 20

14. Гонт и дранка кровельные, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 50 000 0

15. Плетеные и аналогичные изделия из материалов для плетения, 
соединенные или не соединенные в полосы или ленты, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и други-
ми консервантами; коврики, циновки и ширмы из растительных 
материалов, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4601 

16. Корзиночные, плетеные и другие изделия, изготовленные 
непосредственно по форме из материалов для плетения, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и други-
ми консервантами; изделия из люфы, кроме обработанных кра-
ской, протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4602 

17. Бумага и картон гофрированные, перфорированные или 
неперфорированные

4808 10 000 0

18. Ящики и коробки из гофрированной бумаги или гофрирован-
ного картона

из 4819 10 000 0

Перечень карантинных объектов для древесных, упаковочных и крепежных материалов:
Вредители (Insecta):
Капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), белокаемчатый жук – pantomorus 

leucoloma Boh.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga sp. Sp, паслен линейнолистный – solanum 

elaeagnifolium Cav., череда волосистая – bidens pilosa L., ценхрус малоцветковый (якорце-
вый) – сenchrus payciflorus Benth.

4. Из Китайской Народной Республики
1) перечень зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур и про-

дуктов их переработки, семенной и посадочный материал (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Орехи кокосовые, орехи бразильские и орехи кешью, свежие 

или сушеные, очищенные от скорлупы или не очищенные, с 
кожурой или без кожуры

0801

2. Прочие орехи, свежие или сушеные, очищенные от скорлупы 
или не очищенные, с кожурой или без кожуры

0802

3. Рис 1006
4. Арахис, нежареный или не приготовленный каким-либо 

другим способом, лущеный или нелущеный, дробленый или 
недробленый

1202

5. Рожь 1002 
6. Ячмень 1003 
7. Овес 1004 
8. Кукуруза 1005
9. Сорго зерновое 1007 
10. Гречиха, просо и семена канареечника; прочие злаки 1008
11. Мука пшеничная или пшенично-ржаная 1101 00
12. Мука из зерна прочих злаков, кроме пшеничной или пшенич-

но-ржаной
1102

13. Крупа, мука грубого помола и гранулы из зерна злаков из 1103 
14. Зерно злаков, обработанное другими способами (например, 

шелушеное, плющеное, переработанное в хлопья, обрушенное, 
в виде сечки или дробленое), кроме риса товарной позиции 
1006; зародыши зерна злаков, целые, плющеные, в виде 
хлопьев или молотые

1104

15. Мука тонкого и грубого помола и порошок из сушеных бобовых 
овощей товарной позиции 0713

1106 10 000 0

16. Солод, поджаренный или неподжаренный 1107
17. Соевые бобы, дробленые или недробленые 1201 
18. Копра 1203 00 000 0
19. Семена льна, дробленые или недробленые 1204 00
20. Семена рапса, или кользы, дробленые или недробленые 1205 
21. Семена подсолнечника, дробленые или недробленые 1206 00
22. Семена и плоды прочих масличных культур, дробленые или 

недробленые
1207

23. Мука тонкого и грубого помола из семян или плодов масличных 
культур, кроме семян горчицы 

1208

24. Семена, плоды и споры для посева 1209 
25. Косточки абрикосов, персиков (в том числе нектаринов) или 

слив и их ядра; корни цикория вида Cichorium intybus sativum
из 1212 99 950 0
1212 92 000 0

26. Кофе нежареный, с кофеином или без кофеина из 0901 11 000
из 0901 12 000

27. Какао-бобы, целые или дробленые, сырые или жареные 1801 00 000 0
28. Кофе жареный с кофеином, кроме расфасованного в потре-

бительскую упаковку
из 0901 21 000

29. Кофе жаренный без кофеина, кроме расфасованного в потре-
бительскую упаковку

из 0901 22 000 

30. Кофейная шелуха и оболочки зерен кофе 0901 90 100 0
31. Кукуруза сахарная (Zea mays var. saccaharata) гибридная 

для посева
0712 90 110 0

32. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 
кожуры или неочищенные, колотые или неколотые

0713

33. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

34. Солома и мякина зерновых, необработанная, измельченная или 
неизмельченная, размолотая или неразмолотая, прессованная, 
кроме гранулированной

из 1213 00 000 0

Перечень карантинных объектов для зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, 
технических культур и продуктов их переработки, семенного и посадочного материала 
Вредители (Insecta):

Капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), китайская зерновка – callosobruchus chinensis 
L., хлопковая моль (розовый червь) – pectinophora gossypiella Saund., четырехпятнистая 
зерновка – callosobruchus maculates F..  Возбудители болезней растений (Fungi):

Южный гельминтоспориоз кукурузы – cochliobolus heterostrophus Drech, бактериальный 
ожог риса – xanthomonas oryzae pv. oryzae (Ishiyama) Swings et al, бактериальная поло-

сатость риса – xanthomonas oryzae pv. oryzicola (Fang et al) Swings et al, бактериальный 
вилт кукурузы – erwinia stewartii (Smith) Dye, слизистый бактериоз пшеницы – clavibacter 
tritici (Carls et Vidav) Davis.

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga 

sp.sp, амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), паслен колючий – solanum 
rostratum Dun, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L., череда волосистая – bidens pilosa L.

2) перечень плодов, овощей, фруктов, картофеля (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-

туре внешнеэкономи-
ческой деятельности 
Евразийского эконо-

мического союза
1 2 3

1. Картофель свежий или охлажденный 0701
2. Томаты свежие или охлажденные 0702 00 000
3. Лук репчатый, лук шалот, чеснок, лук-порей и прочие луковичные 

овощи, свежие или охлажденные
0703

4. Капуста кочанная, капуста цветная, кольраби, капуста листовая 
и аналогичные съедобные овощи из рода Brassica, свежие 
или охлажденные

0704

5. Салат-латук (Lactuca sativa) и цикорий (Cichorium spp.), свежие 
или охлажденные

0705

6. Морковь, репа, свекла столовая, козлобородник, сельдерей 
корневой, редис и прочие аналогичные съедобные корнеплоды, 
свежие или охлажденные

0706

7. Огурцы и корнишоны, свежие или охлажденные 0707 00
8. Бобовые овощи, лущеные или нелущеные, свежие или 

охлажденные
0708

9. Овощи прочие, свежие или охлажденные 0709
10. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 

кожуры или неочищенные, колотые или неколотые
0713

11. Маниок, маранта, салеп, земляная груша, или топинамбур, 
сладкий картофель, или батат, и аналогичные корнеплоды и 
клубнеплоды с высоким содержанием крахмала или инулина, 
свежие, охлажденные или сушенные, целые или нарезанные 
ломтиками; сердцевина саговой пальмы.

из 0714

12. Бананы, включая плантайны, свежие или сушеные 0803
13. Финики, инжир, ананасы, авокадо, гуайява, манго и мангостан, 

или гарциния, свежие или сушеные 
0804

14. Цитрусовые плоды, свежие или сушеные 0805
15. Виноград, свежий или сушеный 0806
16. Дыни (включая арбузы) и папайя, свежие 0807
17. Яблоки, груши и айва, свежие 0808
18. Абрикосы, вишня и черешня, персики (включая нектарины), 

сливы и терн, свежие
0809

19. Прочие фрукты, свежие 0810
20. Фрукты сушеные, кроме плодов товарных позиций 0801-0806; 

смеси орехов или сушеных плодов данной группы 
0813

21. Свекла сахарная 1212 91
22. Лук репчатый сушеный, целый, нарезанный кусками, ломтика-

ми, измельченный или в виде порошка, но не подвергнутый 
дальнейшей обработке

0712 20 000 0

23. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

24. Плоды рожкового дерева, включая семена 1212 99 410 0 – 
1212 99 490 0
1212 92 000 0

25. Овощи прочие, овощные смеси, сушеные, целые, нарезанные 
кусками, ломтиками, измельченные или в виде порошка, но не 
подвергнутые дальнейшей обработке 

0712 90 (кроме 0712 
90 110 0)

26. Грибы сушеные, целые, нарезанные кусками, ломтиками, 
измельченные или в виде порошка, но не подвергнутые 
дальнейшей обработке

0712 31 000 0
0712 32 000 0
0712 33 000 0
0712 39 000 0

27. Желуди и конские каштаны из 2308 00 400 0
28. Тапиока, кроме гранулированной из 1903 00 000 0

Перечень карантинных объектов для плодов, овощей, фруктов, картофеля:
Вредители (Insecta):
Апельсиновая щитовка – unaspis citri Comst., большая мандариновая муха – tetradacus 

citri Chen, восточная плодожорка – grapholitha molesta (Busck.), восточная цитрусовая щитов-
ка – unaspis yanonensis Kuw., грушевая огневка – numonia pyrivorella Mats., калифорнийская 
щитовка – quadraspidiotus perniciosus (Comst.), капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), 
картофельная моль – phthorimaea operculella Zell., персиковая плодожорка – carposina 
niponensis Wlsgh., тутовая щитовка – pseudaulacaspis pentagona (Targ.), филлоксера – viteus 
vitifoliae (Fitch)., цитрусовая белокрылка – dialeurodes citri Riley., цитрусовая минирующая 
моль – phyllocnistis citrella Stainton, червец Комстока – pseudococcus comstocki Kuw., 
яблонная златка – agrilus mali (Mats)., японская восковая щитовка – geroplastes japonicus 
Green, японская палочковидная щитовка – leucaspis japonica Ckll., японский жук – popillia 
japonica (Newm)., американская белая бабочка – hyphantria cunea Drury, пальмовый трипс 
– thrips palmi Karny.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Бурая гниль картофеля – ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al, шарка сливы 

(оспа) – plum pox potyvirus, рак картофеля – synchytrium endobioticum (Schilb.) Percival.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga 

sp.sp, амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), паслен колючий – solanum 
rostratum Dun, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L., череда волосистая – bidens pilosa L.

3) перечень срезов живых цветов и горшечных растений, клещи, нематоды и насекомые 
живые для научно-исследовательских целей (по кодам ТН ВЭД ТС):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенклатуре 

внешнеэкономической де-
ятельности Евразийского 

экономического союза
1 2 3

1. Луковицы, клубни, клубневидные корни, клубнелуковицы, 
корневища, включая разветвленные, находящиеся в состо-
янии вегетативного покоя, вегетации, или цветения; расте-
ния и корни цикория, кроме корней, товарной позиции 1212

0601

2. Прочие живые растения (включая их корни), черенки и 
отводки

0602 (кроме 
0602 90 100 0)

3. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления 
букетов или для декоративных целей, свежие

0603 11 000 0 – 
0603 19 800 0

4. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления 
букетов, или для декоративных целей засушенные

из 0603 90 000 0

5. Рождественские деревья 0604 20 200 0
6. Ветки хвойных деревьев 0604 20 400 0
7. Листья, ветки и другие части растений без цветков или 

бутонов, травы, пригодные для составления букетов 
или для декоративных целей, свежие, засушенные, без 
дальнейшей обработки

из 0604 90 9100
из 0604 90 9900

8. Клещи, нематоды и насекомые живые для научно-иссле-
довательских целей

из 0106 90 001 0

Перечень карантинных объектов для срезов живых цветов и горшечных растений:
Вредители (Insecta):
Апельсиновая щитовка – unaspis citri Comst., восточная цитрусовая щитовка – unaspis 

yanonensis Kuw., восточная цитрусовая щитовка – unaspis yanonensis Kuw., цитрусовая 
белокрылка – dialeurodes citri Riley., цитрусовая минирующая моль – phyllocnistis citrella 
Stainton, червец Комстока – pseudococcus comstocki Kuw., пальмовый трипс – thrips palmi 
Karny. Возбудители болезней растений (Fungi):

Белая ржавчина хризантем – puccinia horiana P. Henn..
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga 

sp.sp, амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), паслен колючий – solanum 
rostratum Dun, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L., череда волосистая – bidens pilosa L.

4) перечень древесных, упаковочных и крепежных материалов (по кодам товарной 
номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-
туре внешнеэконо-
мической деятель-
ности Евразийского 

экономического 
союза

1 2 3
1. Древесина топливная в виде бревен, поленьев, сучьев, вязанок 

хвороста или в аналогичных видах.
Щепа или стружка древесная хвойных пород.
Щепа или стружка древесная лиственных пород.
Опилки и древесные отходы и скрап, неагломерированные

4401 10 000
4401 21 000 0
4401 22 000 0
из 4401 39

2. Лесоматериалы необработанные, с удаленной или неудаленной 
корой или заболонью или грубо брусованные или небрусованные 

из 4403 (кроме 
4403 10 000)

3. Древесина бондарная; бревна расколотые; сваи, колья и столбы 
из дерева, заостренные, но не распиленные вдоль; лесоматери-
алы, грубо обтесанные, но не обточенные, не изогнутые или не 
обработанные другим способом, используемые для производ-
ства тростей, зонтов, ручек для инструментов или аналогичных 
изделий; щепа и аналогичная древесина 

4404

4. Древесная кора из 1404 90 000 0
из 4401 30 900 0

5. Шпалы деревянные для железнодорожных и трамвайных путей, 
непропитанные 

4406 10 000 0

6. Лесоматериалы, полученные распиловкой или расщеплением 
вдоль, строганием или лущением, обработанные или не обра-
ботанные строганием, шлифованием, имеющие или не имеющие 
торцевые соединения, толщиной более 6 мм 

4407

7. Пиломатериалы (включая планки и фриз для паркетного 
покрытия пола, не собранные) в виде профилированного 
погонажа (с гребнями, пазами, шпунтованные, со стесанными 
краями, с соединением в виде полукруглой калевки, фасонные, 
закругленные или аналогичные) по любой из кромок, торцов или 
плоскостей, строганные или не строганные, шлифованные или 
нешлифованные, имеющие или не имеющие торцевые соедине-
ния, кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком 
и другими консервантами

из 4409 

8. Ящики, коробки, упаковочные клети или корзины, барабаны и 
аналогичная тара из древесины, кабельные барабаны деревян-
ные, паллеты, поддоны и прочие погрузочные щиты, деревянные, 
обечайки деревянные, которые являются самостоятельным 
товаром или декларируются отдельно 

из 4415

9. Опалубка для бетонирования, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 40 000 0

10. Листы для облицовки (включая полученные разделением сло-
истой древесины), для клееной фанеры или для аналогичной 
слоистой древесины и прочие лесоматериалы, распиленные 
вдоль, разделенные на слои или лущенные, строганные или 
нестроганые, шлифованные или нешлифованные, имеющие или 
неимеющие торцевые соединения, толщиной не более 6 мм, 
кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком и 
другими консервантами

из 4408

11. Бочки, бочонки, чаны, кадки и прочие бондарные изделия и 
их части из древесины, включая клепку, кроме обработанных 
краской, протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4416 00 000 0

12. Окна, балконные двери и их рамы, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 10

13. Двери и их рамы и пороги, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 20

14. Гонт и дранка кровельные, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 50 000 0

15. Плетеные и аналогичные изделия из материалов для плетения, 
соединенные или не соединенные в полосы или ленты, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и другими 
консервантами; коврики, циновки и ширмы из растительных 
материалов, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4601 

16. Корзиночные, плетеные и другие изделия, изготовленные 
непосредственно по форме из материалов для плетения, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и другими 
консервантами; изделия из люфы, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4602 

17. Бумага и картон гофрированные, перфорированные или непер-
форированные

4808 10 000 0

18. Ящики и коробки из гофрированной бумаги или гофрирован-
ного картона

из 4819 10 000 0

Перечень карантинных объектов для древесных, упаковочных и крепежных материалов:
Вредители (Insecta):
Азиатский усач – anoplophora glabripennis Motschulsky, капровый жук – trogoderma 

granarium (Ev.).
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), повилики – cuscuta sp. sp, стриги – striga 

sp.sp, амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), паслен колючий – solanum 
rostratum Dun, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L., череда волосистая – bidens pilosa L.

5. Из Северной и Центральной Америки (Багамские острова, остров Барбадос, Белиз, 
Гаити, Гваделупа, Гватемала, Гондурас, Доминика, Доминиканская Республика, Канада, 
Коста-Рика, Куба, Мартиника, Мексика, Никарагуа, Панама, Сальвадор, США, Сент-Люсия, 
Сент-Винсент, Тринидад и Тобаго, Ямайка):

1) перечень зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур и про-
дуктов их переработки, семенной и посадочный материал (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Орехи кокосовые, орехи бразильские и орехи кешью, свежие 

или сушеные, очищенные от скорлупы или не очищенные, с 
кожурой или без кожуры

0801

2. Прочие орехи, свежие или сушеные, очищенные от скорлупы 
или не очищенные, с кожурой или без кожуры

0802

3. Рис 1006
4. Арахис, нежареный или не приготовленный каким-либо 

другим способом, лущеный или нелущеный, дробленый или 
недробленый

1202

5. Рожь 1002 
6. Ячмень 1003 
7. Овес 1004 
8. Кукуруза 1005
9. Сорго зерновое 1007 
10. Гречиха, просо и семена канареечника; прочие злаки 1008
11. Мука пшеничная или пшенично-ржаная 1101 00
12. Мука из зерна прочих злаков, кроме пшеничной или пше-

нично-ржаной
1102

13. Крупа, мука грубого помола и гранулы из зерна злаков из 1103 
14. Зерно злаков, обработанное другими способами (например, 

шелушеное, плющеное, переработанное в хлопья, обрушенное, 
в виде сечки или дробленое), кроме риса товарной позиции 
1006; зародыши зерна злаков, целые, плющеные, в виде 
хлопьев или молотые

1104

15. Мука тонкого и грубого помола и порошок из сушеных бобовых 
овощей товарной позиции 0713

1106 10 000 0

16. Солод, поджаренный или неподжаренный 1107
17. Соевые бобы, дробленые или недробленые 1201 00
18. Копра 1203 00 000 0
19. Семена льна, дробленые или недробленые 1204 00
20. Семена рапса, или кользы, дробленые или недробленые 1205 
21. Семена подсолнечника, дробленые или недробленые 1206 00
22. Семена и плоды прочих масличных культур, дробленые или 

недробленые
1207

23. Мука тонкого и грубого помола из семян или плодов масличных 
культур, кроме семян горчицы 

1208

24. Семена, плоды и споры для посева 1209 
25. Косточки абрикосов, персиков (в том числе нектаринов) или 

слив и их ядра; корни цикория вида Cichorium intybus sativum
из 1212 99 950 0
1212 94 000 0

26. Кофе нежареный, с кофеином или без кофеина из 0901 11 000 
из 0901 12 000

27. Какао-бобы, целые или дробленые, сырые или жареные 1801 00 000 0
28. Кофе жареный с кофеином, кроме расфасованного в потре-

бительскую упаковку
из 0901 21 000

29. Кофе жаренный без кофеина, кроме расфасованного в потре-
бительскую упаковку

из 0901 22 000 

30. Кофейная шелуха и оболочки зерен кофе 0901 90 100 0
31. Кукуруза сахарная (Zea mays var. saccaharata) гибридная 

для посева
0712 90 110 0

32. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 
кожуры или неочищенные, колотые или неколотые

0713

33. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

34. Солома и мякина зерновых, необработанная, измельченная или 
неизмельченная, размолотая или неразмолотая, прессованная, 
кроме гранулированной

из 1213 00 000 0

Перечень карантинных объектов для зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, 
технических культур и продуктов их переработки, семенного и посадочного материала:

Вредители (Insecta):
Капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), белокаемчатый жук –pantomorus leucoloma 

Boh., четырехпятнистая зерновка – callosobruchus maculates F, китайская зерновка – 
callosobruchus chinensis L., западный кукурузный жук диабротика – diabrotica virgifera 
virgifera le Conte, северный кукурузный жук – diabrotica barberi smith Lawrence, южный 
кукурузный жук – diabrotica undecimpunctata howardi Barder, особенный кукурузный жук – 
diabrotica speciosa Garmer, азиатская хлопковая совка – spodoptera litura Fabr, азиатская 
многоядная зерновка – сallosobruchus analis L.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Фомопсис подсолнечника – phomopsis helianthi Munt. Cvet.et al, южный гельминто-

спориоз кукурузы – cochliobolus heterostrophus Drech., бактериальное увядание (вилт) 
кукурузы – erwinia stewartii (Smith), бактериальный ожог риса – xanthomonas oryzae pv. 
oryzae (Ishiyama) Swings et al, индийская головня пшеницы – tilletia indica Mitra, бурая гниль 
картофеля – ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al, диплодиоз кукурузы – diplodia 
macrospora Earle, diplodia frumenti (Ellet Ev).

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия многолетняя – ambrosia psilostachya (D.C.), амброзия полыннолистная – 

ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия трехраздельная – ambrosia trifida L, бузинник пазушный 
– iva axillaries Pursh, горчак ползучий (розовый) – acroptilon repens (D.C.), паслен каролинский 
– solanum carolinense L, паслен колючий (клювовидный) – solanum rostratum Dun., паслен 
линейнолистный – Solanum elaeagnifolium Cav., паслен трехцветковый – solanum triflorum 
Nutt, повилики – cuscuta sp. sp, подсолнечник калифорнийский – helianthus californicus 
DC, подсолнечник реснитчатый – helianthus californicus DC, стриги – striga sp. Sp, ипомея 
плющевидная – ipomoea hederacea L., ценхрус малоцветковый (якорцевый) – сenchrus 
payciflorus Benth., ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L, череда волосистая – bidens pilosa L.

2) перечень плодов, овощей, фруктов, картофеля (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского экономи-
ческого союза

1 2 3
1. Картофель свежий или охлажденный 0701
2. Томаты свежие или охлажденные 0702 00 000
3. Лук репчатый, лук шалот, чеснок, лук-порей и прочие лукович-

ные овощи, свежие или охлажденные
0703

4. Капуста кочанная, капуста цветная, кольраби, капуста листовая 
и аналогичные съедобные овощи из рода Brassica, свежие 
или охлажденные

0704

5. Салат-латук (Lactuca sativa) и цикорий (Cichorium spp.), свежие 
или охлажденные

0705

6. Морковь, репа, свекла столовая, козлобородник, сельдерей 
корневой, редис и прочие аналогичные съедобные корнепло-
ды, свежие или охлажденные

0706

7. Огурцы и корнишоны, свежие или охлажденные 0707 00
8. Бобовые овощи, лущеные или нелущеные, свежие или 

охлажденные
0708

9. Овощи прочие, свежие или охлажденные 0709
10. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 

кожуры или неочищенные, колотые или неколотые
0713

11. Маниок, маранта, салеп, земляная груша, или топинамбур, 
сладкий картофель, или батат, и аналогичные корнеплоды и 
клубнеплоды с высоким содержанием крахмала или инулина, 
свежие, охлажденные или сушенные, целые или нарезанные 
ломтиками; сердцевина саговой пальмы.

из 0714

12. Бананы, включая плантайны, свежие или сушеные 0803 
13. Финики, инжир, ананасы, авокадо, гуайява, манго и мангостан, 

или гарциния, свежие или сушеные 
0804

14. Цитрусовые плоды, свежие или сушеные 0805
15. Виноград, свежий или сушеный 0806
16. Дыни (включая арбузы) и папайя, свежие 0807
17. Яблоки, груши и айва, свежие 0808
18. Абрикосы, вишня и черешня, персики (включая нектарины), 

сливы и терн, свежие
0809

19. Прочие фрукты, свежие 0810
20. Фрукты сушеные, кроме плодов товарных позиций 0801-0806; 

смеси орехов или сушеных плодов данной группы 
0813

21. Свекла сахарная 1212 91
22. Лук репчатый сушеный, целый, нарезанный кусками, ломтика-

ми, измельченный или в виде порошка, но не подвергнутый 
дальнейшей обработке

0712 20 000 0

23. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

24. Плоды рожкового дерева, включая семена 1212 92 000 0
1212 99 410 0 – 
1212 99 490 0

25. Овощи прочие, овощные смеси, сушеные, целые, нарезанные 
кусками, ломтиками, измельченные или в виде порошка, но не 
подвергнутые дальнейшей обработке 

0712 90 (кроме 
0712 90 110 0)

26. Грибы сушеные, целые, нарезанные кусками, ломтиками, 
измельченные или в виде порошка, но не подвергнутые 
дальнейшей обработке

0712 31 000 0
0712 32 000 0
0712 33 000 0
0712 39 000 0

27. Желуди и конские каштаны из 2308 00 400 0
28. Тапиока, кроме гранулированной из 1903 00 000 0

Перечень карантинных объектов для плодов, овощей, фруктов, картофеля:
Вредители (Insecta):
Американская белая бабочка – hyphantria cunea Drury, яблонная муха –rhagoletis 

pomonella Walsh., апельсиновая щитовка – unaspis citri Comst., картофельная моль – 
phthorimaea operculella Zell., капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), филлоксера – viteus 
vitifoliae (Fitch), белокаемчатый жук – pantomorus leucoloma Boh., восточная плодожорка – 
grapholitha molesta (Busck.), калифорнийская щитовка – quadraspidiotus perniciosus (Comst.), 
картофельная моль – phthorimaea operculella Zell., американский клеверный минер – liriomyza 
trifolii Burg et Comst Or (Burgess), средиземноморская плодовая мух а – ceratitis capitata 
Wied., тутовая щитовка – pseudaulacaspis pentagona (Targ.), цитрусовый мучнистый чер-
вец – pseudococcus gahani Green., цитрусовая белокрылка – dialeurodes citri Riley., червец 
Комстока – pseudococcus comstocki Kuw., яблонная муха – rhagoletis pomonella Walsh., 
японская палочковидная щитовка – leucaspis japonica Ckll., японский жук – popillia japonica 
(Newm), плодовый долгоносик – сonotrachelus nenuphar Hb., картофельный жук-блошка 
– еpitrix cucumeris Harris, картофельный жук-блошка клубневая – еpitrix tuberis Gentner, 
персиковая плодожорка – carposina niponensis Wlsgh., томатный листовой минер – liriomisa 
sativae Blanch., пальмовый трипс – thrips palmi Karny.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Рак картофеля – synchytrium endobioticum (Schilb.) Percival, шарка сливы (оспа) – 

plum pox potyvirus, фитофториоз корневей земляники и малины – phytophthora fragariae 
Hickman, бурая гниль картофеля – ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al, латентная 
мозаика персика – peach latent mosaic viroid, золотистое пожелтение винограда – grapevine 
lavescence doree phytoplasm, бактериоз томатов – clavibacter michiganehis (Smith) Davis et al., 
розеточная мозаика персика – peach rosette mosaic nepovirus, неповирус рашпилевидности 
листьев черешни – cherry rasp leaf nepovirus.

Нематодные (Nematoda):
Бледная картофельная нематода – globodera pallidа (Stone) Mulvey et Stone, золотистая 

картофельная нематода – globodera rostochiensis (Woll) M. et St..
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия многолетняя – ambrosia psilostachya (D.C.), амброзия полыннолистная – 

ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия трехраздельная – ambrosia trifida L, бузинник пазушный 
– iva axillaries Pursh, горчак ползучий (розовый) – acroptilon repens (D.C.), паслен каролинский 
– solanum carolinense L, паслен колючий (клювовидный) – solanum rostratum Dun., паслен 
линейнолистный – Solanum elaeagnifolium Cav., паслен трехцветковый – solanum triflorum 
Nutt, повилики – cuscuta sp. sp, подсолнечник калифорнийский – helianthus californicus 
DC, подсолнечник реснитчатый – helianthus californicus DC, стриги – striga sp. Sp, ипомея 
плющевидная – ipomoea hederacea L., ценхрус малоцветковый– сenchrus pauciflorus Benth, 
ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L, череда волосистая – bidens pilosa L.

3) перечень срезов живых цветов и горшечных растений, клещи, нематоды и насекомые 
живые для научно-исследовательских целей (по кодам товарной номенклатуры внешнеэ-
кономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенклатуре 

внешнеэкономической де-
ятельности Евразийского 

экономического союза
1. Луковицы, клубни, клубневидные корни, клубнелуковицы, 

корневища, включая разветвленные, находящиеся в состо-
янии вегетативногопокоя, вегетации, или цветения; расте-
ния и корни цикория, кроме корней, товарной позиции 1212

0601

2. Прочие живые растения (включая их корни), черенки и 
отводки

0602 
(кроме 0602 90 100 0)

3. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления 
букетов или для декоративных целей, свежие 

0603 11 000 0 – 
0603 19 800 0

4. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления 
букетов, или для декоративных целей засушенные

из 0603 90 000 0

5. Рождественские деревья 0604 20 200 0
6. Ветки хвойных деревьев 0604 20 400 0
7. Листья, ветки и другие части растений без цветков или 

бутонов, травы, пригодные для составления букетов 
или для декоративных целей, свежие, засушенные, без 
дальнейшей обработки

из 0604 90 9100 
из 0604 90 9900

8. Клещи, нематоды и насекомые живые для научно-иссле-
довательских целей

из 0106 90 001 0

Перечень карантинных объектов для срезов живых цветов и горшечных растений:
Вредители (Insecta):
Калифорнийская щитовка – quadraspidiotus perniciosus (Comst.), цитрусовый мучнистый 

червец – pseudococcus gahani Green., цитрусовая белокрылка – dialeurodes citri Riley., червец 
Комстока – pseudococcus comstocki Kuw., табачная белокрылка – bemisia tabaci Genn, аме-
риканский клеверный минер – liriomyza trifolii Burg et Comst (Burgess), томатный листовой 
минер – liriomisa sativae Blanch., пальмовый трипс – thrips palmi Karny.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Аскохитоз хризантем – didymella chrysanthemi (Tassi) Gar. et Gull., белая ржавчина 

хризантем – puccinia horiana P. Henn, бактериоз томатов – clavibacter michiganehis subsp.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия многолетняя – ambrosia psilostachya (D.C.), амброзия полыннолистная – 

ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия трехраздельная – ambrosia trifida L, бузинник пазушный 
– iva axillaries Pursh, горчак ползучий (розовый) – acroptilon repens (D.C.), паслен каролинский 
– solanum carolinense L, паслен колючий (клювовидный) – solanum rostratum Dun., паслен 
линейнолистный – Solanum elaeagnifolium Cav., паслен трехцветковый – solanum triflorum 
Nutt, повилики – cuscuta sp. sp, подсолнечник калифорнийский – helianthus californicus 
DC, подсолнечник реснитчатый – helianthus californicus DC, стриги – striga sp. Sp, ипомея 
плющевидная – ipomoea hederacea L., ценхрус малоцветковый (якорцевый) – сenchrus 
payciflorus Benth, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L, череда волосистая – bidens pilosa L.

4) перечень древесных, упаковочных и крепежных материалов (по кодам товарной 
номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Древесина топливная в виде бревен, поленьев, ветвей, вязанок 

хвороста или в аналогичных видах.
Щепа или стружка древесная хвойных пород.
Щепа или стружка древесная лиственных пород.
Опилки и древесные отходы и скрап, неагломерированные

4401 10 000
4401 21 000 0
4401 22 000 0
из 4401 39

2. Лесоматериалы необработанные, с удаленной или неуда-
ленной корой или заболонью или грубо брусованные или 
небрусованные 

из 4403 (кроме 4403 
10 000)

3. Древесина бондарная; бревна расколотые; сваи, колья и столбы 
из дерева, заостренные, но не распиленные вдоль; лесома-
териалы, грубо обтесанные, но не обточенные, не изогнутые 
или не обработанные другим способом, используемые для 
производства тростей, зонтов, ручек для инструментов или 
аналогичных изделий; щепа и аналогичная 

4404

4. Древесная кора из 1404 90 000 0
из 4401 30 900 0

5. Шпалы деревянные для железнодорожных и трамвайных 
путей, непропитанные 

4406 10 000 0

6. Лесоматериалы, полученные распиловкой или расщеплением 
вдоль, строганием или лущением, обработанные или не обрабо-
танные строганием, шлифованием, имеющие или не имеющие 
торцевые соединения, толщиной более 6 мм 

4407

7. Пиломатериалы (включая планки и фриз для паркетного 
покрытия пола, не собранные) в виде профилированного 
погонажа (с гребнями, пазами, шпунтованные, со стесанными 
краями, с соединением в виде полукруглой калевки, фасонные, 
закругленные или аналогичные) по любой из кромок, торцов 
или плоскостей, строганные или не строганные, шлифованные 
или нешлифованные имеющие или не имеющие торцевые 
соединения, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4409

8. Ящики, коробки, упаковочные клети или корзины, барабаны 
и аналогичная тара из древесины, кабельные барабаны 
деревянные, паллеты, поддоны и прочие погрузочные щиты, 
деревянные, обечайки деревянные, которые являются самосто-
ятельным товаром или декларируются отдельно 

из 4415

9. Опалубка для бетонирования, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 40 000 0

10. Листы для облицовки (включая полученные разделением сло-
истой древесины), для клееной фанеры или для аналогичной 
слоистой древесины и прочие лесоматериалы, распиленные 
вдоль, разделенные на слои или лущенные, строганные или 
нестроганые, шлифованные или нешлифованные, имеющие 
или неимеющие торцевые соединения, толщиной не более 6 
мм, кроме обработанных краской, протравителями, антисепти-
ком и другими консервантами

из 4408

11. Бочки, бочонки, чаны, кадки и прочие бондарные изделия и их 
части из древесины, включая клепку, кроме обработанных кра-
ской, протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4416 00 000 0

12. Окна, балконные двери и их рамы, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 10

13. Двери и их рамы и пороги, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 20

14. Гонт и дранка кровельные, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 50 000 0

15. Плетеные и аналогичные изделия из материалов для плетения, 
соединенные или не соединенные в полосы или ленты, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и други-
ми консервантами; коврики, циновки и ширмы из растительных 
материалов, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4601 

16. Корзиночные, плетеные и другие изделия, изготовленные 
непосредственно по форме из материалов для плетения, 
кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком 
и другими консервантами; изделия из люфы, кроме обрабо-
танных краской, протравителями, антисептиком и другими 
консервантами

из 4602 

17. Бумага и картон гофрированные, перфорированные или 
неперфорированные

4808 10 000 0

18. Ящики и коробки из гофрированной бумаги или гофриро-
ванного картона

из 4819 10 000 0

Перечень карантинных объектов для древесных, упаковочных и крепежных материалов:
Вредители (Insecta):
Американская белая бабочка – hyphantria cunea Drury, капровый жук – trogoderma 

granarium (Ev.).
Возбудители болезней растений (Fungi):
Усыхание дуба (сосудистый микоз) – ceratocystis fagacearum (Bretz.) Hunt,  рак стволов 

и ветвей сосны – atropellis pinicola Zeller Godding, 
рак стволов и ветвей – atropellis piniphila (Weir.) Lohman Cash.
Нематодные (Nematoda):
Сосновая стволовая нематода – bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Buhrer).
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия многолетняя – ambrosia psilostachya (D.C.), амброзия полыннолистная – 

ambrosia artemisiifolia (L.), амброзия трехраздельная – ambrosia trifida L, бузинник пазушный 
– iva axillaries Pursh, горчак ползучий (розовый) – acroptilon repens (D.C.), паслен каролинский 
– solanum carolinense L, паслен колючий (клювовидный) – solanum rostratum Dun., паслен 
линейнолистный – solanum elaeagnifolium Cav., паслен трехцветковый – solanum triflorum 
Nutt, повилики – cuscuta sp. sp, подсолнечник калифорнийский – helianthus californicus 
DC, подсолнечник реснитчатый – helianthus californicus DC, стриги – striga sp. Sp, ипомея 
плющевидная – ipomoea hederacea L., ценхрус малоцветковый (якорцевый) – сenchrus 
payciflorus Benth., ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L, череда волосистая – bidens pilosa L.

6. Из стран Европы (Австрия, Албания, Бельгия, Великобритания, Германия, Греция, Дания, 
Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Нидерланды, Люксембург, Норвегия, Португалия, 
Финляндия, Франция, Чехия, Чешская Республика, Сербия, Словакия, Словения, Швейцария, 
Швеция, Югославия, Болгария, Венгрия, Латвия, Литва, Польша, Румыния, Хорватия, Эстония, 
Монако, Мальта, Россия, Беларусь, Украина, Грузия, Армения, Молдова, Азербайджан):

1) перечень зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур и про-
дуктов их переработки, семенной и посадочный материал (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Орехи кокосовые, орехи бразильские и орехи кешью, свежие 

или сушеные, очищенные от скорлупы или не очищенные, с 
кожурой или без кожуры

0801

2. Прочие орехи, свежие или сушеные, очищенные от скорлупы 
или не очищенные, с кожурой или без кожуры

0802

3. Рис 1006
4. Арахис, нежареный или не приготовленный каким-либо 

другим способом, лущеный или нелущеный, дробленый или 
недробленый 

1202

5. Рожь 1002 
6. Ячмень 1003 
7. Овес 1004 
8. Кукуруза 1005
9. Сорго зерновое 1007 
10. Гречиха, просо и семена канареечника; прочие злаки 1008
11. Мука пшеничная или пшенично-ржаная 1101 00
12. Мука из зерна прочих злаков, кроме пшеничной или пше-

нично-ржаной
1102

13. Крупа, мука грубого помола и гранулы из зерна злаков  1103 
14. Зерно злаков, обработанное другими способами (например, 

шелушеное, плющеное, переработанное в хлопья, обрушенное, 
в виде сечки или дробленое), кроме риса товарной позиции 
1006; зародыши зерна злаков, целые, плющеные, в виде 
хлопьев или молотые

1104

15. Мука тонкого и грубого помола и порошок из сушеных бобовых 
овощей товарной позиции 0713

1106 10 000 0

16. Солод, поджаренный или неподжаренный 1107
17. Соевые бобы, дробленые или недробленые 1201 
18. Копра 1203 00 000 0
19. Семена льна, дробленые или недробленые 1204 00
20. Семена рапса, или кользы, дробленые или недробленые 1205 
21. Семена подсолнечника, дробленые или недробленые 1206 00
22. Семена и плоды прочих масличных культур, дробленые или 

недробленые
1207

23. Мука тонкого и грубого помола из семян или плодов масличных 
культур, кроме семян горчицы 

1208

24. Семена, плоды и споры для посева 1209 
25. Косточки абрикосов, персиков (в том числе нектаринов) или 

слив и их ядра; корни цикория вида Cichorium intybus sativum
из 1212 99 950 0
из 1212 94 000 0

26. Кофе нежареный, с кофеином или без кофеина из 0901 11 000
из 0901 12 000

27. Какао-бобы, целые или дробленые, сырые или жареные 1801 00 000 0
28. Кофе жареный с кофеином, кроме расфасованного в потре-

бительскую упаковку
из 0901 21 000

29. Кофе жаренный без кофеина, кроме расфасованного в потре-
бительскую упаковку

из 0901 22 000 

30. Кофейная шелуха и оболочки зерен кофе 0901 90 100 0
31. Кукуруза сахарная (Zea mays var. saccaharata) гибридная 

для посева
0712 90 110 0

32. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 
кожуры или неочищенные, колотые или неколотые

0713

33. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

34. Солома и мякина зерновых, необработанная, измельченная или 
неизмельченная, размолотая или неразмолотая, прессованная, 
кроме гранулированной

из 1213 00 000 0

Перечень карантинных объектов для зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, 
технических культур и продуктов их переработки, семенного и посадочного материала:

Вредители (Insecta):
Капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), четырехпятнистая зерновка – callosobruchus 

maculates F., китайская зерновка – callosobruchus chinensis L., индийская фасолевая 
зерновка – callosobruchus phaseoli Gyll, западный кукурузный жук диабротика – diabrotica 
virgifera virgifera le Conte, египетская хлопковая совка – spodoptera littoralis Boisd., азиатская 
многоядная зерновка – сallosobruchus analis L.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Диплодиоз кукурузы – diplodia macrospora Earle, diplodia frumenti (Ellet Ev), южная 

гельминтоспориозная пятнистость листьев кукурузы – cochliobolus carbonum R.R. Nelson., 
бактериальный вилт кукурузы – erwinia stewartii (Smith), южный гельминтоспориоз кукурузы 
– cochliobolus heterostrophus Drech, фомопсис подсолнечника – phomopsis helianthi Munt. 
Cvet. Et al., индийская головня пшеницы – tilletia indica Mitra.

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), паслен колючий – solanum 

rostratum Dun, амброзия трехраздельная – ambrosia trifida L., паслен Каролинский – solanum 
carolinense L, паслен трехцветковый – solanum triflorum Nutt, паслен линейнолистный – 
solanum elaeagnifolium Cav, горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), амброзия многолетняя 
– ambrosia psilostachya (D.C.) ценхрус малоцветковый (якорцевый) – сenchrus payciflorus 
Benth, повилики – cuscuta sp. sp, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L.

2) перечень плодов, овощей, фруктов, картофеля (по кодам товарной номенклатуры 
внешне экономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Картофель свежий или охлажденный 0701
2. Томаты свежие или охлажденные 0702 00 000
3. Лук репчатый, лук шалот, чеснок, лук-порей и прочие лукович-

ные овощи, свежие или охлажденные
0703

4. Капуста кочанная, капуста цветная, кольраби, капуста листовая 
и аналогичные съедобные овощи из рода Brassica, свежие 
или охлажденные

0704

5. Салат-латук (Lactuca sativa) и цикорий (Cichorium spp.), свежие 
или охлажденные

0705

6. Морковь, репа, свекла столовая, козлобородник, сельдерей 
корневой, редис и прочие аналогичные съедобные корнеплоды, 
свежие или охлажденные

0706

7. Огурцы и корнишоны, свежие или охлажденные 0707 00
8. Бобовые овощи, лущеные или нелущеные, свежие или 

охлажденные
0708

9. Овощи прочие, свежие или охлажденные 0709
10. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 

кожуры или неочищенные, колотые или неколотые
0713

11. Маниок, маранта, салеп, земляная груша, или топинамбур, 
сладкий картофель, или батат, и аналогичные корнеплоды и 
клубнеплоды с высоким содержанием крахмала или инулина, 
свежие, охлажденные или сушенные, целые или нарезанные 
ломтиками; сердцевина саговой пальмы.

из 0714

12. Бананы, включая плантайны, свежие или сушеные 0803 
13. Финики, инжир, ананасы, авокадо, гуайява, манго и мангостан, 

или гарциния, свежие или сушеные 
0804

14. Цитрусовые плоды, свежие или сушеные 0805
15. Виноград, свежий или сушеный 0806
16. Дыни (включая арбузы) и папайя, свежие 0807
17. Яблоки, груши и айва, свежие 0808



18. Абрикосы, вишня и черешня, персики (включая нектарины), 
сливы и терн, свежие

0809

19. Прочие фрукты, свежие 0810
20. Фрукты сушеные, кроме плодов товарных позиций 0801-0806; 

смеси орехов или сушеных плодов данной группы 
0813

21. Свекла сахарная 1212 91
22. Лук репчатый сушеный, целый, нарезанный кусками, ломтика-

ми, измельченный или в виде порошка, но не подвергнутый 
дальнейшей обработке

0712 20 000 0

23. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

24. Плоды рожкового дерева, включая семена 1212 92 000 0
1212 99 410 0 – 
1212 99 490 0

25. Овощи прочие, овощные смеси, сушеные, целые, нарезанные 
кусками, ломтиками, измельченные или в виде порошка, но не 
подвергнутые дальнейшей обработке 

0712 90 (кроме 
0712 90 110 0)

26. Грибы сушеные, целые, нарезанные кусками, ломтиками, 
измельченные или в виде порошка, но не подвергнутые 
дальнейшей обработке

0712 31 000 0
0712 32 000 0
0712 33 000 0
0712 39 000 0

27. Желуди и конские каштаны из 2308 00 400 0
28. Тапиока, кроме гранулированной из 1903 00 000 0

Перечень карантинных объектов для плодов, овощей, фруктов, картофеля:
Вредители (Insecta):
Американская белая бабочка – hyphantria cunea Drury, калифорнийская щитовка – 

quadraspidiotus perniciosus (Comst.), капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), средизем-
номорская плодовая муха – ceratitis capitata Wied., филлоксера – viteus vitifolliae (Fitch)., 
азиатский усач – anoplophora glabripennis Motschulsky, тутовая щитовка – pseudaulacaspis 
pentagona (Targ.), южноамериканский листовой минер – liriovyza huidobrensis Blanch., 
египетская хлопковая совка – spodoptera littoralis Boisd., цитрусовый мучнистый червец – 
pseudococcus gahani Green., червец Комстока – pseudococcus comstocki Kuw., инжировая 
восковая ложнощитовка – ceroplastes rusci L., цитрусовая белокрылка – dialeurodes citri Riley., 
восточная плодожорка – grapholitha molesta (Busck.), картофельная моль – phthorimaea 
operculella Zell., американский клеверный минер – liriomyza trifolii Burg et Comst. Or (Burgess), 
персиковая плодожорка – carposina niponensis Wlsgh., табачная белокрылка – bemisia tabaci 
Genn, грушевая огневка – numonia pyrivorella Mats., азиатская хлопковая совка – spodoptera 
litura Fabr, восточная цитрусовая щитовка – unaspis yanonensis Kuw., японская палочковидная 
щитовка – leucaspis japonica Ckll.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Рак картофеля – synchytrium endobioticum (Schilb.) Percival, шарка сливы (оспа) – plum 

poxpotyvirus, бактериальный ожог плодовых деревьев – erwinia amylovora (Curill.), золоти-
стое пожелтение винограда – grapevine flavescence doree phytoplasma, латентная мозаика 
персика (американская) – peach latent mosaic viroid, фитофтороз корней малины и земляники 
– phytophthora fragariae Hickman, бурая гниль картофеля – ralstonia solanacearum (Smith) 
Yabuuchi et al, кольцевая гниль картофеля – corynebacterium sepedonicum (Spieckermann 
and Kotthoff) Davis et al, бактериоз томатов – clavibacter michiganehis subsp, бактериальное 
увядание винограда – хanthomonas ampelina (Panagopoulus).  Нематодные (Nematoda):

Золотистая картофельная нематода – globodera rostochiensis (Woll) M. et St., бледная 
картофельная нематода – globodera pallidа (Stone) Mulvey et Stone, колумбийская галловая 
корневая нематода – meloidogine chitwoodi Golden et al, сосновая стволовая нематода – 
bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Buhrer).

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), паслен колючий – solanum 

rostratum Dun, амброзия трехраздельная – ambrosia trifida L., паслен Каролинский – solanum 
carolinense L, паслен трехцветковый – solanum triflorum Nutt, паслен линейнолистный – 
solanum elaeagnifolium Cav, горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), амброзия многолетняя 
– ambrosia psilostachya (D.C.) ценхрус малоцветковый (якорцевый) – сenchrus payciflorus 
Benth, повилики – cuscuta sp. sp, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L;

3) перечень срезов живых цветов и горшечных растений, клещи, нематоды и насекомые 
живые для научно-исследовательских целей (по кодам товарной номенклатуры внешне-
экономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенклатуре 
внешнеэкономической 

дея тельности Евразийско-
го экономического союза

1 2 3
1. Луковицы, клубни, клубневидные корни, клубнелуковицы, 

корневища, включая разветвленные, находящиеся в 
состоянии вегетативного покоя, вегетации, или цвете-
ния; растения и корни цикория, кроме корней, товарной 
позиции 1212

0601

2. Прочие живые растения (включая их корни), черенки 
и отводки

0602 
(кроме 0602 90 100 0)

3. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления 
букетов или для декоративных целей, свежие 

0603 11 000 0 – 
0603 19 800 0

4. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления 
букетов, или для декоративных целей засушенные

из 0603 90 000 0

5. Рождественские деревья 0604 20 200 0
6. Ветки хвойных деревьев 0604 20 400 0
7. Листья, ветки и другие части растений без цветков или 

бутонов, травы, пригодные для составления букетов 
или для декоративных целей, свежие, засушенные, без 
дальнейшей обработки

из 0604 90 9100
из 0604 90 9900
из 0604 20

8. Клещи, нематоды и насекомые живые для научно-иссле-
довательских целей

из 0106 90 001 0

Перечень карантинных объектов для срезов живых цветов и горшечных растений:
Вредители (Insecta):
Калифорнийская щитовка – quadraspidiotus perniciosus (Comst.), цитрусовый мучнистый 

червец – pseudococcus gahani Green., червец Комстока – pseudococcus comstocki Kuw., 
западный (калифорнийский) цветочный трипс – frankliniella occidentalis Perg., цитрусовая 
белокрылка – dialeurodes citri Riley., табачная белокрылка – bemisia tabaci Genn, восточная 
цитрусовая щитовка – unaspis yanonensis Kuw.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Белая ржавчина хризантем – puccinia horiana P. Henn, аскохитоз хризантем – didymella 

chrysanthemi (Tassi) Gar. et Gull.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), паслен колючий – solanum 

rostratum Dun, амброзия трехраздельная – ambrosia trifida L., паслен каролинский – solanum 
carolinense L, паслен трехцветковый – solanum triflorum Nutt, паслен линейнолистный – 
solanum elaeagnifolium Cav, горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), амброзия многолетняя 
– ambrosia psilostachya (D.C.) ценхрус малоцветковый (якорцевый) – сenchrus payciflorus 
Benth, повилики – cuscuta sp. sp, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L;

4) перечень древесных, упаковочных и крепежных материалов (по кодам товарной 
номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-

туре внешнеэкономи-
ческой деятельности 
Евразийского эконо-

мического союза
1 2 3

1. Древесина топливная в виде бревен, поленьев, ветвей, вяза-
нок хвороста или в аналогичных видах. Щепа или стружка 
древесная хвойных пород. Щепа или стружка древесная 
лиственных пород. Опилки и древесные отходы и скрап, 
неагломерированные

4401 10 000
4401 21 000 0
4401 22 000 0
из 4401 39

2. Лесоматериалы необработанные, с удаленной или неудаленной 
корой или заболонью или грубо брусованные или небрусованные 

из 4403 (кроме 
4403 10 000)

3. Древесина бондарная; бревна расколотые; сваи, колья и столбы 
из дерева, заостренные, но не распиленные вдоль; лесома-
териалы, грубо обтесанные, но не обточенные, не изогнутые 
или не обработанные другим способом, используемые для 
производства тростей, зонтов, ручек для инструментов или 
аналогичных изделий; щепа и аналогичная древесина 

4404

4. Древесная кора из 1404 90 000 0
из 4401 30 900 0

5. Шпалы деревянные для железнодорожных и трамвайных 
путей, непропитанные

4406 10 000 0

6. Лесоматериалы, полученные распиловкой или расщеплением 
вдоль, строганием или лущением, обработанные или не обрабо-
танные строганием, шлифованием, имеющие или не имеющие 
торцевые соединения, толщиной более 6 мм 

4407

7. Пиломатериалы (включая планки и фриз для паркетного 
покрытия пола, не собранные) в виде профилированного 
погонажа (с гребнями, пазами, шпунтованные, со стесанными 
краями, с соединением в виде полукруглой калевки, фасонные, 
закругленные или аналогичные) по любой из кромок, торцов 
или плоскостей, строганные или не строганные, шлифованные 
или нешлифованные, имеющие или не имеющие торцевые 
соединения, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4409

8. Ящики, коробки, упаковочные клети или корзины, барабаны и 
аналогичная тара из древесины, кабельные барабаны деревян-
ные, паллеты, поддоны и прочие погрузочные щиты, деревян-
ные, обечайки деревянные, которые являются самостоятельным 
товаром или декларируются отдельно 

из 4415

9. Опалубка для бетонирования, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 40 000 0

10. Листы для облицовки (включая полученные разделением сло-
истой древесины), для клееной фанеры или для аналогичной 
слоистой древесины и прочие лесоматериалы, распиленные 
вдоль, разделенные на слои или лущенные, строганные или 
нестроганые, шлифованные или нешлифованные, имеющие или 
неимеющие торцевые соединения, толщиной не более 6 мм, 
кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком и 
другими консервантами

из 4408

11. Бочки, бочонки, чаны, кадки и прочие бондарные изделия и их 
части из древесины, включая клепку, кроме обработанных крас-
кой, протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4416 00 000 0

12. Окна, балконные двери и их рамы, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 10

13. Двери и их рамы и пороги, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 20

14. Гонт и дранка кровельные, кроме обработанных краской, протра-
вителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 50 000 0

15. Плетеные и аналогичные изделия из материалов для плетения, 
соединенные или не соединенные в полосы или ленты, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и други-
ми консервантами; коврики, циновки и ширмы из растительных 
материалов, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4601 

16. Корзиночные, плетеные и другие изделия, изготовленные 
непосредственно по форме из материалов для плетения, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и други-
ми консервантами; изделия из люфы, кроме обработанных крас-
кой, протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4602 

17. Бумага и картон гофрированные, перфорированные или 
неперфорированные

4808 10 000 0

18. Ящики и коробки из гофрированной бумаги или гофрирован-
ного картона

из 4819 10 000 0

 
Перечень карантинных объектов для древесных, упаковочных и крепежных материалов:
Вредители (Insecta):
Американская белая бабочка – hyphantria cunea Drury, капровый жук – trogoderma 

granarium (Ev.), азиатский усач – anoplophora glabripennis Motschulsky, непарный шелкопряд 
– lymantria dispar L. (asian race), усач черный сосновый – monochamus galloprovincialis (Oliv), 
усач черный еловый большой – monochamus urussovi (Fisch.), лубоед большой еловый – 
dendroctonus micans (Kugelann), сибирский шелкопряд – dendrolimus superans sibiricus 
Tschetw., усач черный еловый малый – monochamus sutor L., златка ясеневая узкотелая 
изумрудная – agrilus planipennis Fairmaire.

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), паслен колючий – solanum 

rostratum Dun, амброзия трехраздельная – ambrosia trifida L., паслен каролинский – solanum 
carolinense L, паслен трехцветковый – solanum triflorum Nutt, паслен линейнолистный – 
solanum elaeagnifolium Cav, горчак розовый – acroptilon repens (D.C.), амброзия многолетняя 
– ambrosia psilostachya (D.C.) ценхрус малоцветковый – cenchrus payciflorus Benth, повилики 
– cuscuta sp. sp, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L.

7. Из Южной Америки (Аргентина, Боливия, Бразилия, Венесуэла, Перу, Суринам, Гайана, 
Гвиана, Гренада, Гренадины, Уругвай, Чили, Эквадор, Колумбия, Парагвай):

1) перечень зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, технических культур 
и продуктов их переработки, семенные и посадочные материалы (по кодам товарной 
номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-

туре внешнеэкономи-
ческой деятельности 
Евразийского эконо-

мического союза
1 2 3

1. Орехи кокосовые, орехи бразильские и орехи кешью, свежие 
или сушеные, очищенные от скорлупы или неочищенные, с 
кожурой или без кожуры

0801

2. Прочие орехи, свежие или сушеные, очищенные от скорлупы 
или неочищенные, с кожурой или без кожуры

0802

3. Рис 1006
4. Арахис, нежареный или не приготовленный каким-либо 

другим способом, лущеный или нелущеный, дробленый или 
недробленый

1202

5. Рожь 1002 
6. Ячмень 1003 
7. Овес 1004 
8. Кукуруза 1005
9. Сорго зерновое 1007 00
10. Гречиха, просо и семена канареечника; прочие злаки 1008
11. Мука пшеничная или пшенично-ржаная 1101 00
12. Мука из зерна прочих злаков, кроме пшеничной или пшенич-

но-ржаной
1102

13. Крупа, мука грубого помола и гранулы из зерна злаков из 1103 

14. Зерно злаков, обработанное другими способами (например, 
шелушеное, плющеное, переработанное в хлопья, обрушенное, 
в виде сечки или дробленое), кроме риса товарной позиции 
1006; зародыши зерна злаков, целые, плющеные, в виде 
хлопьев или молотые

1104

15. Мука тонкого и грубого помола и порошок из сушеных бобовых 
овощей товарной позиции 0713

1106 10 000 0

16. Солод, поджаренный или неподжаренный 1107
17. Соевые бобы, дробленые или недробленые 1201 00
18. Копра 1203 00 000 0
19. Семена льна, дробленые или недробленые 1204 00
20. Семена рапса, или кользы, дробленые или недробленые 1205 
21. Семена подсолнечника, дробленые или недробленые 1206 00
22. Семена и плоды прочих масличных культур, дробленые или 

недробленые
1207

23. Мука тонкого и грубого помола из семян или плодов масличных 
культур, кроме семян горчицы 

1208

24. Семена, плоды и споры для посева 1209 
25. Косточки абрикосов, персиков (в том числе нектаринов) или 

слив и их ядра; корни цикория вида Cichorium intybus sativum
из 1212 99 950 0
1212 92 000 0

26. Кофе нежареный, с кофеином или без кофеина из 0901 11 000
из 0901 12 000

27. Какао-бобы, целые или дробленые, сырые или жареные 1801 00 000 0
28. Кофе жареный с кофеином, кроме расфасованного в потре-

бительскую упаковку
из 0901 21 000

29. Кофе жаренный без кофеина, кроме расфасованного в потре-
бительскую упаковку

из 0901 22 000 

30. Кофейная шелуха и оболочки зерен кофе 0901 90 100 0
31. Кукуруза сахарная (Zea mays var. saccaharata) гибридная 

для посева
0712 90 110 0

32. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 
кожуры или неочищенные, колотые или неколотые

0713

33. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

34. Солома и мякина зерновых, необработанная, измельченная или 
неизмельченная, размолотая или неразмолотая, прессованная, 
кроме гранулированной

из 1213 00 000 0

Перечень карантинных объектов для зерновых, зернобобовых, масличных, кормовых, 
технических культур и продуктов их переработки, семенного и посадочного материала:

Вредители (Insecta):
Белокаемчатый жук – pantomorus leucoloma Boh., капровый жук – trogoderma granarium 

(Ev.), четырехпятнистая зерновка – callosobruchus maculates F., индийская фасолевая зер-
новка – callosobruchus phaseoli Gyll, американский клеверный минер – liriomyza trifolii Burg et 
Comst. Or (Burgess), китайская зерновка – callosobruchus chinensis L., западный кукурузный 
жук диабротика – diabrotica virgifera virgifera le Conte, северный кукурузный жук – diabrotica 
barberi smith Lawrence, южный кукурузный жук – diabrotica undecimpunctata howardi Barder, 
особенный кукурузный жук – diabrotica speciosa Garmer.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Южный гельминтоспориоз кукурузы – cochliobolus heterostrophus Drech, фомопсис 

подсолнечника – phomopsis helianthi Munt. Cvet. Et al., диплодиоз кукурузы – diplodia 
macrospora Earle, diplodia frumenti (Ellet Ev), бактериальный ожог риса – xanthomonas oryzae 
pv. oryzae (Ishiyama) Swings et al, бактериальный вилт кукурузы – erwinia stewartii (Smith), 
индийская головня пшеницы – tilletia indica Mitra.

Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), повилики – cuscuta sp. sp, ипомея 

плющевидная – ipomoea hederacea L, ценхрус малоцветковый (якорцевый) – cenchrus 
payciflorus Benth, амброзия многолетняя – ambrosia psilostachya (D.C.), амброзия трехраз-
дельная – ambrosia trifida L, бузинник пазушный – iva axillaries Pursh, паслен колючий – 
solanum rostratum Dun, подсолнечник реснитчатый – helianthus ciliaris DC, ипомея ямчатая 
– ipomoea lacunose L., череда волосистая – bidens pilosa L;

2) перечень плодов, овощей, фруктов, картофеля (по кодам товарной номенклатуры 
внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-

туре внешнеэкономи-
ческой деятельности 
Евразийского эконо-

мического союза
1 2 3

1. Картофель свежий или охлажденный 0701
2. Томаты свежие или охлажденные 0702 00 000
3. Лук репчатый, лук шалот, чеснок, лук-порей и прочие луковичные 

овощи, свежие или охлажденные
0703

4. Капуста кочанная, капуста цветная, кольраби, капуста листовая 
и аналогичные съедобные овощи из рода Brassica, свежие 
или охлажденные

0704

5. Салат-латук (Lactuca sativa) и цикорий (Cichorium spp.), свежие 
или охлажденные

0705

6. Морковь, репа, свекла столовая, козлобородник, сельдерей 
корневой, редис и прочие аналогичные съедобные корнеплоды, 
свежие или охлажденные

0706

7. Огурцы и корнишоны, свежие или охлажденные 0707 00
8. Бобовые овощи, лущеные или нелущеные, свежие или 

охлажденные
0708

9. Овощи прочие, свежие или охлажденные 0709
10. Овощи бобовые сушеные, лущеные, очищенные от семенной 

кожуры или неочищенные, колотые или неколотые
0713

11. Маниок, маранта, салеп, земляная груша, или топинамбур, 
сладкий картофель, или батат, и аналогичные корнеплоды и 
клубнеплоды с высоким содержанием крахмала или инулина, 
свежие, охлажденные или сушенные, целые или нарезанные 
ломтиками; сердцевина саговой пальмы

из 0714

12. Бананы, включая плантайны, свежие или сушеные 0803 
13. Финики, инжир, ананасы, авокадо, гуайява, манго и мангостан, 

или гарциния, свежие или сушеные 
0804

14. Цитрусовые плоды, свежие или сушеные 0805
15. Виноград, свежий или сушеный 0806
16. Дыни (включая арбузы) и папайя, свежие 0807
17. Яблоки, груши и айва, свежие 0808
18. Абрикосы, вишня и черешня, персики (включая нектарины), 

сливы и терн, свежие
0809

19. Прочие фрукты, свежие 0810
20. Фрукты сушеные, кроме плодов товарных позиций 0801-0806; 

смеси орехов или сушеных плодов данной группы 
0813

21. Свекла сахарная 1212 91
22. Лук репчатый сушеный, целый, нарезанный кусками, ломтика-

ми, измельченный или в виде порошка, но не подвергнутый 
дальнейшей обработке

0712 20 000 0

23. Брюква, свекла листовая (мангольд), корнеплоды кормовые, 
сено, люцерна, клевер, эспарцет, капуста кормовая, люпин, 
вика и аналогичные кормовые продукты, негранулированные

из 1214

24. Плоды рожкового дерева, включая семена 1212 92 000 0
1212 99 410 0 – 
1212 99 490 0

25. Овощи прочие, овощные смеси, сушеные, целые, нарезанные 
кусками, ломтиками, измельченные или в виде порошка, но не 
подвергнутые дальнейшей обработке 

0712 90 (кроме 
0712 90 110 0)

26. Грибы сушеные, целые, нарезанные кусками, ломтиками, 
измельченные или в виде порошка, но не подвергнутые даль-
нейшей обработке

0712 31 000 0
0712 32 000 0
0712 33 000 0
0712 39 000 0

27. Желуди и конские каштаны из 2308 00 400 0
28. Тапиока, кроме гранулированной из 1903 00 000 0

Перечень карантинных объектов для плодов, овощей, фруктов, картофеля:
Вредители (Insecta):
Апельсиновая щитовка – unaspis citri Comst., белокаемчатый жук – pantomorus 

leucoloma Boh, инжировая восковая ложнощитовка – сeroplastes rusci L, калифорнийская 
щитовка – quadraspidiotus perniciosus (Comst.), капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), 
картофельная моль – phthorimaea operculella Zell, средиземноморская плодовая муха – 
ceratitis capitata Wied. тутовая щитовка – pseudaulacaspis pentagona (Targ.), филлоксера 
– viteus vitifolliae (Fitch), цитрусовая белокрылка – dialeurodes citri Riley, червец Комстока – 
pseudococcus comstocki Kuw, восточная плодожорка – grapholitha molesta (Busck.), табачная 
белокрылка – bemisia tabaci Genn., японская палочковидная щитовка – leucaspis japonica Ckll., 
американский клеверный минер – liriomyza trifolii Burg et Comst. Or (Burgess), цитрусовый 
мучнистый червец – рseudococcus gahani Green., американская белая бабочка – hyphantria 
cunea Drury, томатный листовой минер – liriomisa sativae Blanch., пальмовый трипс – thrips 
palmi Karny., андийские картофельные долгоносики – premnotrypes spp.

Возбудители болезней растений (Fungi):
Шарка сливы (оспа) – plum poxpotyvirus, золотистое пожелтение винограда – grapevine 

flavescence doree phytoplasma, головня картофеля – angiosorus solani Thirum et O Brien), 
рак картофеля – synchytrium endobioticum (Schilb.) Percival, латентная мозаика персика 
(американская) – peach latent mosaic viroid, андийский латентный вирус картофеля – 
potato Andean latent timovirus, андийская крапчатость картофеля – potato Andean mottle 
comovirus, вирус Т картофеля – potato T trichovirus, бактериоз томатов – clavibacter 
michiganehis subsp, пожелтение картофеля – potato yellowing alfamovirus, бактериоз тома-
тов – сlavibacter michiganehis subsp, бактериальное увядание винограда – хanthomonas 
ampelina (Panagopoulus).

Нематодные (Nematoda):
Бледная картофельная нематода – globodera pallidа (Stone) Mulvey et Stone, золотистая 

картофельная нематода – globodera rostochiensis (Woll) M. et St.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), повилики – cuscuta sp. sp, ипомея 

плющевидная – ipomoea hederacea L, ценхрус малоцветковый (якорцевый) – cenchrus 
payciflorus Benth, амброзия многолетняя – ambrosia psilostachya (D.C.), амброзия трехраз-
дельная – ambrosia trifida L, бузинник пазушный – iva axillaries Pursh, паслен колючий – 
solanum rostratum Dun, подсолнечник реснитчатый – helianthus ciliaris DC, ипомея ямчатая 
– ipomoea lacunose L., череда волосистая – bidens pilosa L;

3) перечень срезов живых цветов и горшечных растений, клещи, нематоды и насекомые 
живые для научно-исследовательских целей (по кодам товарной номенклатуры внешне-
экономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по 
товарной номенкла-

туре внешнеэкономи-
ческой деятельности 
Евразийского эконо-

мического союза
1 2 3

1. Луковицы, клубни, клубневидные корни, клубнелуковицы, 
корневища, включая разветвленные, находящиеся в состоянии 
вегетативного покоя, вегетации, или цветения; растения и корни 
цикория, кроме корней, товарной позиции 1212

0601

2. Прочие живые растения (включая их корни), черенки и отводки 0602 (кроме 
0602 90 100 0)

3. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления букетов 
или для декоративных целей, свежие 

0603 11 000 0 – 
0603 19 800 0

4. Срезанные цветы и бутоны, пригодные для составления букетов, 
или для декоративных целей засушенные

из 0603 90 000 0

5. Рождественские деревья 0604 91 200 0
6. Ветки хвойных деревьев 0604 91 400 0
7. Листья, ветки и другие части растений без цветков или бутонов, 

травы, пригодные для составления букетов или для декора-
тивных целей, свежие, засушенные, без дальнейшей обработки

из 0604 90 9100
из 0604 90 9900

8. Клещи, нематоды и насекомые живые для научно-исследо-
вательских целей

из 0106 90 001 0

Перечень карантинных объектов для срезов живых цветов и горшечных растений:
Вредители (Insecta):
Апельсиновая щитовка – unaspis citri Comst, калифорнийская щитовка quadraspidiotus 

perniciosus (Comst.), цитрусовая белокрылка – dialeurodes citri Riley, червец Комстока – 
pseudococcus comstocki Kuw., табачная белокрылка – bemisia tabaci Genn., американский 
клеверный минер – liriomyza trifolii Burg et Comst. Or (Burgess), цитрусовый мучнистый 
червец – pseudococcus gahani Green, западный (калифорнийский) цветочный трипс – 
frankliniella occidentalis Perg, томатный листовой минер – liriomisa sativae Blanch., пальмовый 
трипс – thrips palmi Karny..

Возбудители болезней растений (Fungi):
Белая ржавчина хризантем – puccinia horiana P. Henn, техасская корневая гниль – 

рhymatotrichum omnivorum Duggar.
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), повилики – cuscuta sp. sp, ипомея 

плющевидная – ipomoea hederacea L, ценхрус малоцветковый (якорцевый) – cenchrus 
payciflorus Benth, амброзия многолетняя – ambrosia psilostachya (D.C.), амброзия трехраз-
дельная – ambrosia trifida L, бузинник пазушный – iva axillaries Pursh, паслен колючий – 
solanum rostratum Dun, подсолнечник реснитчатый – helianthus ciliaris DC, ипомея ямчатая 
– ipomoea lacunose L., череда волосистая – bidens pilosa L;

4) перечень древесных, упаковочных и крепежных материалов (по кодам товарной 
номенклатуры внешнеэкономической деятельности Евразийского экономического союза):

№ 
п/п

Наименование Код продукции по то-
варной номенклатуре 

внешнеэкономиче-
ской деятельности 

Евразийского эконо-
мического союза

1 2 3
1. Древесина топливная в виде бревен, поленьев, ветвей, вязанок 

хвороста или в аналогичных видах.
Щепа или стружка древесная хвойных пород.
Щепа или стружка древесная лиственных пород.
Опилки и древесные отходы и скрап, неагломерированные

4401 10 000
4401 21 000 0
401 22 000 0
из 4401 39

2. Лесоматериалы необработанные, с удаленной или неуда-
ленной корой или заболонью или грубо брусованные или 
небрусованные 

из 4403 (кроме
4403 10 000)

3. Древесина бондарная; бревна расколотые; сваи, колья и столбы 
из дерева, заостренные, но не распиленные вдоль; лесома-
териалы, грубо обтесанные, но не обточенные, не изогнутые 
или не обработанные другим способом, используемые для 
производства тростей, зонтов, ручек для инструментов или 
аналогичных изделий; щепа и аналогичная древесина 

4404

4. Древесная кора из 1404 90 000 0 
из 4401 30 900 0

5. Шпалы деревянные для железнодорожных и трамвайных 
путей, непропитанные 

4406 10 000 0

6. Лесоматериалы, полученные распиловкой или расщеплением 
вдоль, строганием или лущением, обработанные или не обрабо-
танные строганием, шлифованием, имеющие или не имеющие 
торцевые соединения, толщиной более 6 мм 

4407

7. Пиломатериалы (включая планки и фриз для паркетного 
покрытия пола, не собранные) в виде профилированного 
погонажа (с гребнями, пазами, шпунтованные, со стесанными 
краями, с соединением в виде полукруглой калевки, фасонные, 
закругленные или аналогичные) по любой из кромок, торцов 
или плоскостей, строганные или не строганные, шлифованные 
или нешлифованные,имеющие или не имеющие торцевые 
соединения, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4409

8. Ящики, коробки, упаковочные клети или корзины, барабаны 
и аналогичная тара из древесины, кабельные барабаны 
деревянные, паллеты, поддоны и прочие погрузочные 
щиты, деревянные, обечайки деревянные, которые являются 
самостоя тельным товаром или декларируются отдельно 

из 4415

9. Опалубка для бетонирования, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 40 000 0

10. Листы для облицовки (включая полученные разделением сло-
истой древесины), для клееной фанеры или для аналогичной 
слоистой древесины и прочие лесоматериалы, распиленные 
вдоль, разделенные на слои или лущенные, строганные или 
нестроганые, шлифованные или нешлифованные, имеющие или 
неимеющие торцевые соединения, толщиной не более 6 мм, 
кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком 
и другими консервантами

из 4408

11. Бочки, бочонки, чаны, кадки и прочие бондарные изделия и их 
части из древесины, включая клепку, кроме обработанных крас-
кой, протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4416 00 000 0

12. Окна, балконные двери и их рамы, кроме обработанных 
краской,протравителями, антисептиком и другими консер-
вантами

из 4418 10

13. Двери и их рамы и пороги, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 20

14. Гонт и дранка кровельные, кроме обработанных краской, 
протравителями, антисептиком и другими консервантами

из 4418 50 000 0

15. Плетеные и аналогичные изделия из материалов для плетения, 
соединенные или не соединенные в полосы или ленты, кроме 
обработанных краской, протравителями, антисептиком и други-
ми консервантами; коврики, циновки и ширмы из растительных 
материалов, кроме обработанных краской, протравителями, 
антисептиком и другими консервантами

из 4601 

16. Корзиночные, плетеные и другие изделия, изготовленные 
непосредственно по форме из материалов для плетения, 
кроме обработанных краской, протравителями, антисептиком 
и другими консервантами; изделия из люфы, кроме обрабо-
танных краской, протравителями, антисептиком и другими 
консервантами

из 4602 

17. Бумага и картон гофрированные, перфорированные или 
неперфорированные

4808 10 000 0

18. Ящики и коробки из гофрированной бумаги или гофриро-
ванного картона

из 4819 10 000 0

Перечень карантинных объектов для древесных, упаковочных и крепежных материалов:
Вредители (Insecta):
Капровый жук – trogoderma granarium (Ev.), усач черный сосновый – monochamus 

galloprovincialis (Oliv), усач черный еловый большой – monochamus urussovi (Fisch.).
Сорные растения (сорняки) (Ruderais, herba):
Амброзия полыннолистная – ambrosia artemisiifolia (L.), повилики – cuscuta sp. sp, ипомея 

плющевидная – ipomoea hederacea L, ценхрус малоцветковый – cenchrus payciflorus Benth, 
амброзия многолетняя – ambrosia psilostachya (D.C.), амброзия трехраздельная – ambrosia 
trifida L, бузинник пазушный – iva axillaries Pursh, паслен колючий – solanum rostratum Dun, 
подсолнечник реснитчатый – helianthus ciliaris DC, ипомея ямчатая – ipomoea lacunose L., 
череда волосистая – bidens pilosa L.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                 от 20 февраля 2015 года                 № 18-02/119

Об утверждении Норм положенности средств 
пожаротушения в местах проведения 

лесопользователями оздоровительных, 
рекреационных, историко-культурных, 

туристских, спортивных и других мероприятий на 
территории государственного лесного фонда

В соответствии с подпунктом 18-33) статьи 13 Лесного кодекса Республики Казахстан 
от 8 июля 2003 года ПРИКАЗЫВАЮ: 

1. Утвердить прилагаемые Нормы положенности средств пожаротушения в местах 
проведения лесопользователями оздоровительных, рекреационных, историко-культурных, 
туристских, спортивных и других мероприятий на территории государственного лесного 
фонда.

2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 
Республики Казахстан обеспечить в установленном законодательством порядке:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр сельского хозяйства Республики Казахстан  
А. МАМЫТБЕКОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр внутренних дел Республики Казахстан 
К. КАСЫМОВ
4 марта 2015 года

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ
16 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 15 апреля 2015 года за № 10727.

Утверждены
приказом министра сельского хозяйства 

Республики Казахстан 
от 20 февраля 2015 года № 18-02/119

Нормы положенности средств пожаротушения в местах проведения 
лесопользователями оздоровительных, рекреационных, 

историко-культурных, туристских, спортивных и других мероприятий 
на территории государственного лесного фонда

№ 
п/п

Средства пожаротушения Количество инвентаря
При посещаемой 

численности
В турбазах 

(из расчета на 
100 человек 

отдыхающих)
6–10 

человек
10–30 

человек
более 30 
человек

1 Мотопомпы пожарные производитель-
ностью 600–800 литров/минуту, штук

– – – 1

2 Лопаты, штук 1 3 5 30
3 Топоры, штук 1 2 3 10
4 Хлопушки, штук 4 8 10 20
5 Пилы поперечные или бензопилы, штук – 1 1 10
6 Ранцевые лесные огнетушители-опры-

скиватели, штук
1 3 5 8

7 Ведра или резиновые емкости для 
воды объемом 12 литров, штук

1 3 5 30

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 16 февраля 2015 года                   № 18-03/105

Об утверждении перечня дериватов
В соответствии с подпунктом 18-14) пункта 1 статьи 13 Лесного кодекса Республики 

Казахстан от 8 июля 2003 года и с подпунктом 68) пункта 1 статьи 9 Закона Республики 
Казахстан от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного 
мира» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемый перечень дериватов.
2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 

Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр А. МАМЫТБЕКОВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 18 марта 2015 года за № 10482.

Утвержден
приказом министра сельского хозяйства 

Республики Казахстан 
от 16 февраля 2015 года № 18-03/105

Перечень дериватов
1. Производные растений

1 Капы
2 Луковицы
3 Почки
4 Плоды
5 Второстепенные лесные ресурсы (материалы)
6 Побеги
7 Грибы
8 Корни, корневища
9 Семена
10 Клубни
11 Живица и древесные соки

2. Продукция, произведенная из растений и их производных
1 Древесный уголь
2 Лесоматериалы
3 Гербарии
4 Масла из дикорастущих растений
5 Детали мебели
6 Черенки из побегов
7 Сувенирные изделия

3. Производные животных
1 Жиры
2 Икра
3 Кожа
4 Кровь
5 Медвежья желчь
6 Молоки рыб (гонады)
7 Рога и копыта
8 Цисты водных беспозвоночных
9 Яйца

4. Продукция, произведенная из животных и их производных
1 Галантерейные изделия
2 Медицинские препараты
3 Сувенирные изделия
4 Чучела
5 Ювелирные изделия

Примечание. Перечень дериватов разработан во исполнение требований Конвенции 
о международной торговле видами дикой фауны и флоры, находящимися под угрозой 
исчезновения.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                 от 16 февраля 2015 года                  № 18-03/106

Об утверждении перечня ценных видов животных, 
являющихся объектами охоты и рыболовства

В соответствии с подпунктом 66) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 
от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» 
ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемый перечень ценных видов животных, являющихся объектами 
охоты и рыболовства.

2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 
Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр А. МАМЫТБЕКОВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 18 марта 2015 года за № 10494.

Утвержден
приказом министра сельского хозяйства 

Республики Казахстан 
от 16 февраля 2015 года № 18-03/106

Перечень
ценных видов животных, являющихся объектами охоты и рыболовства

№ 
п/п

Виды животных № 
п/п

Виды животных

1 2 1 2
Водные животные:

1 Белуга 27 Линь
2 Осетр (кроме сибирского) 28 Подуст
3 Севрюга 29 Обыкновенная Маринка
4 Шип (кроме аральской популяции) 30 Чешуйчатый и голый осман

31 Шемая
5 Стерлядь 32 Лещ
6 Пузанок (включая большеглазый и 

круглоголовый)
33 Чехонь
34 Золотой и серебряный карась

7 Бражниковская (долгинская) сельдь 35 Сазан
36 Карп

8 Черноспинка 37 Белый и пестрый толстолобик
9 Радужная форель 38 Сом обыкновенный
10 Ленок 39 Налим
11 Рипус 40 Окунь обыкновенный
12 Ряпушка 41 Окунь балхашский (кроме балхаш-илий-

ской популяции)
13 Пелядь 42 Судак
14 Чир 43 Берш
15 Муксун 44 Змееголов
16 Сибирский хариус 45 Буффало
17 Кефаль 46 Камбала-глосса
18 Щука 47 Длиннопалый рак (кроме туркестанского 

подвида)19 Плотва, вобла
20 Голавль 48 Каспийский тюлень
21 Язь 49 Килька
22 Белый амур 50 Елец обыкновенный и таласский
23 Жерех
24 Красноперка 51 Белоглазка
25 Густера 52 Синец
26 Востробрюшка

Млекопитающие:
1 Енотовидная собака 18 Кабарга
2 Корсак 19 Речной бобр
3 Лисица 20 Сибирская косуля
4 Бурый медведь (кроме тянь-шаньского) 21 Марал
5 Енот-полоскун 22 Асканийский олень
6 Соболь 23 Лось
7 Росомаха 24 Сайгак
8 Солонгой 25 Сибирский горный козел
9 Ласка 26 Обыкновенная белка
10 Горностай 27 Желтый суслик
11 Колонок 28 Байбак или степной сурок
12 Степной хорек 29 Серый или алтайско-тяньшаньский сурок
13 Американская норка 30 Длиннохвостый или красный сурок
14 Барсук 31 Ондатра или мускусная крыса
15 Выдра (кроме среднеазиатской) 32 Заяц-толай или песчаник
16 Рысь (кроме туркестанской) 33 Заяц-русак
17 Кабан 34 Заяц-беляк

Птицы:
1 Қраснозобая гагара 31 Широконоска
2 Чернозобая гагара 32 Черная казарка
3 Серый гусь 33 Чибис
4 Белолобый гусь 34 Красноносый нырок
5 Гуменник 35 Красноголовая чернеть
6 Огарь 36 Хохлатая чернеть
7 Пеганка 37 Морская чернеть
8 Кряква 38 Морянка
9 Чирок-свистунок 39 Обыкновенный гоголь
10 Клоктун 40 Гага-гребенушка
11 Серая утка 41 Синьга
12 Свиязь 42 Луток
13 Шилохвость 43 Длинноносый крохаль
14 Чирок-трескунок 44 Большой крохаль
15 Белая куропатка 45 Скалистый голуб
16 Гундряная куропатка 46 Обыкновенная горлица
17 Тетерев 47 Большая горлица
18 Глухарь 48 Турухтан
19 Рябчик 49 Гаршнеп
20 Гималайский улар 50 Бекас
21 Кеклик 51 Лесной дупель
22 Пустынная куропатка 52 Азиатский бекас
23 Серая куропатка 53 Горный дупель
24 Бородатая куропатка 54 Дупель
25 Перепел 55 Вальдшнеп
26 Фазан 56 Большой кроншнеп
27 Лысуха 57 Средний кроншнеп
28 Вяхирь 58 Большой веретенник
29 Клинтух 59 Малый веретенник
30 Сизый голуб

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                 от 25 февраля 2015 года                  № 18-04/128

Об утверждении Перечня должностных лиц 
уполномоченного органа и территориальных 

подразделений, осуществляющих государственный 
контроль и надзор в области охраны, воспроизводства 
и использования животного мира, а также работников 

государственных учреждений и организаций, 
осуществляющих непосредственную охрану животного 

мира, имеющих право на ношение форменной 
одежды со знаками различия (без погон)

В соответствии с подпунктом 50) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 
от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» 
ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемый Перечень должностных лиц уполномоченного органа и 
территориальных подразделений, осуществляющих государственный контроль и надзор 
в области охраны, воспроизводства и использования животного мира, а также работников 
государственных учреждений и организаций, осуществляющих непосредственную охрану 
животного мира, имеющих право на ношение форменной одежды со знаками различия 
(без погон).

2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 
Республики Казахстан обеспечить в установленном законодательством порядке:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 27 марта 2015 года за № 10546.

Утвержден
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 25 февраля 2015 года № 18-04/128

Перечень 
должностных лиц уполномоченного органа и территориальных подразделений, 

осуществляющих государственный контроль и надзор в области охраны, 
воспроизводства и использования животного мира, а также работников 

государственных учреждений и организаций, осуществляющих непосредственную 
охрану животного мира, имеющих право на ношение форменной одежды 

со знаками различия (без погон)

1. Председатель Комитета лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан (далее – Комитет) – главный государственный инспектор 
по охране животного мира Республики Казахстан.

2. Заместители председателя Комитета, ведающие вопросами регулирования и конт-
роля в области охраны, воспроизводства и использования животного мира – заместитель 
главного государственного инспектора по охране животного мира Республики Казахстан.

3. Руководители управлений и главные эксперты Комитета, ведающие вопросами регу-
лирования и контроля в области охраны, воспроизводства и использования животного мира 
– старший государственный инспектор по охране животного мира Республики Казахстан.

4. Эксперты Комитета, ведающие вопросами регулирования и контроля в области 
охраны, воспроизводства и использования животного мира – государственный инспектор 
по охране животного мира Республики Казахстан.

5. Руководители территориальных подразделений Комитета – главный государственный 
инспектор по охране животного мира соответствующей области.

6. Заместители руководителей территориальных подразделений Комитета, ведающие 
вопросами регулирования и контроля в области охраны, воспроизводства и использования 
животного мира – заместитель главного государственного инспектора по охране животного 
мира соответствующей области.

7. Руководители отделов территориальных подразделений Комитета, ведающие 
вопросами регулирования и контроля в области, воспроизводства и использования 
животного мира – старший государственный инспектор по охране животного мира 
соответствующей области.

8. Главные и ведущие специалисты территориальных подразделений Комитета, 
ведающие вопросами регулирования и контроля в области охраны, воспроизводства и 
использования животного мира – государственный инспектор по охране животного мира 
соответствующей области.

9. Руководители государственных учреждений и организаций, осуществляющих 
непосредственную охрану животного мира, и их заместители – инспектор по охране 
животного мира.

10. Старший егерь, егерь – инспектор по охране животного мира.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                 от 26 февраля 2015 года                   № 7-1/142

Об утверждении Правил осуществления 
должностными лицами органов государственных 

доходов государственного ветеринарно-санитарного 
контроля в автомобильных пунктах пропуска 

через таможенную границу Таможенного союза, 
за исключением лабораторного контроля, а также 

взаимодействия уполномоченного органа в области 
ветеринарии и органов государственных доходов

В соответствии с пунктом 6 статьи 192 Кодекса Республики Казахстан от 30 июня 
2010 года «О таможенном деле в Республике Казахстан» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила осуществления должностными лицами органов 
государственных доходов государственного ветеринарно-санитарного контроля в автомо-
бильных пунктах пропуска через таможенную границу Таможенного союза, за исключением 
лабораторного контроля, а также взаимодействия уполномоченного органа в области 
ветеринарии и органов государственных доходов.

2. Департаменту ветеринарной и пищевой безопасности Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующих вице-
министров сельского хозяйства и финансов Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ
18 марта 2015 года

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ 
30 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 30 апреля 2015 года за № 10897.

Утверждены
приказом и. о. министра сельского хозяйства 

Республики Казахстан 
от 26 февраля 2015 года № 7-1/142

Правила 
осуществления должностными лицами органов государственных доходов 
государственного ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу Таможенного союза, 
за исключением лабораторного контроля, а также взаимодействия 

уполномоченного органа в области ветеринарии 
и органов государственных доходов

1. Общие положения
1. Настоящие Правила осуществления должностными лицами органов государственных 

доходов ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных пунктах пропуска через 
таможенную границу Таможенного союза, за исключением лабораторного контроля, а также 
взаимодействия уполномоченного органа в области ветеринарии и органов государственных 
доходов (далее – Правила) разработаны в соответствии с пунктом 6 статьи 192 Кодекса 
Республики Казахстан от 30 июня 2010 года «О таможенном деле в Республике Казахстан».

Правила определяют порядок осуществления должностными лицами органов государ-
ственных доходов ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных пунктах пропуска 
через таможенную границу Таможенного союза, за исключением лабораторного контроля, 
а также взаимодействия уполномоченного органа в области ветеринарии и органов 
государственных доходов.

2. Перемещение (перевозка) объектов (далее – подконтрольных товаров) через та-
моженную границу Таможенного союза допускается в предназначенных для этих целей 
пунктах пропуска либо в иных местах, определенных постановлением Правительства 
Республики Казахстан от 9 июля 2013 года № 697 «Об утверждении перечня пунктов 
пропуска через Государственную границу Республики Казахстан и стационарных постов 
транспортного контроля на территории Республики Казахстан», которые оборудуются и 
оснащаются средствами ветеринарного контроля в соответствии с Решением Комиссии 
таможенного союза от 28 января 2011 года № 524 «О Единых типовых требованиях к 
обустройству пунктов пропуска» (далее – Единые требования к обустройству). 

3. Должностные лица органов государственных доходов в автомобильных пунктах 
пропуска, при ввозе, через таможенную границу Таможенного союза, подконтрольных то-
варов независимо от назначения, осуществляют государственный ветеринарно-санитарный 
контроль (далее – должностные лица ВСК).

4. Подконтрольные товары при ввозе, транзите, а также при перемещении внутри Та-
моженного союза с территории одного государства на территорию другого государства в 
течение всего времени транспортировки сопровождается ветеринарными сертификатами, 
выданными должностными лицами уполномоченных органов в области ветеринарии и 
компетентными органами стран – экспортеров в соответствии с Едиными ветеринарными 
(ветеринарно-санитарными) требованиями, предъявляемыми к товарам, подлежащим 
ветеринарному контролю (надзору), утвержденными решением Комиссии Таможенного 
союза от 18 июня 2010 года № 317.

5. Ветеринарные сертификаты, при ввозе подконтрольных товаров на таможенную 
территорию Таможенного союза оформляются на русском языке, а также на языке 
страны – экспортера и/или английском языке. Бланки этих ветеринарных сертификатов 
изготавливаются таким образом, чтобы свести к минимуму возможность их фальсификации 
(использование специальной бумаги, водяных знаков, наличие типографского номера и 
другие способы защиты).

Ветеринарные сертификаты, оформленные на бумажных бланках, подписываются 
должностным лицом компетентного органа страны-экспортера и должны иметь печать 
этого органа. На каждой странице ветеринарного сертификата необходим уникальный 
номер ветеринарного сертификата и два числа, первое из которых обозначает порядковый 
номер страницы, второе – общее число страниц, между этими числами ставится слово «из». 

В тексте ветеринарного сертификата исключаются исправления, за исключением 
зачеркиваний, предусмотренных формой ветеринарного сертификата или осуществляемые 
в других согласованных случаях. Такие изменения заверяются подписью должностного 
лица и скрепляются печатью компетентного органа страны-экспортера.

6. Ввоз, перевозка и использование лекарственных средств и кормовых добавок для 
применения в ветеринарии на таможенной территории Таможенного союза осуществляется 
при условии их регистрации уполномоченными органами государств – членов Евразийского 
экономического союза (далее – государства – члены ЕАЭС), информация о которых 
размещается на сайте Евразийской экономической комиссии.

Государства – члены ЕАЭС взаимно признают результаты регистрации лекарственных 
средств и кормовых добавок для применения в ветеринарии.

Ввоз, перевозка лекарственных средств, а также кормовых добавок химического 
и микробиологического синтеза осуществляются без ветеринарного сертификата в 
сопровождении документа, подтверждающего их качество и безопасность, выдаваемого 
предприятием-изготовителем.

7. При ввозе, вывозе и транзите в отношении подконтрольных товаров должностными 
лицами ВСК применяются следующие виды контроля:

1) документарный контроль;
2) физический ветеринарно-санитарный контроль.
8. Документарный контроль заключается в проверке: 
документов, подтверждающих безопасность подконтрольных товаров;
наличия разрешений на ввоз (вывоз) или транзит подконтрольных товаров;
соответствия содержания выданных документов Единым ветеринарным требованиям.
9. Физический ветеринарно-санитарный контроль включает в себя:
досмотр подконтрольных товаров и осмотр животных;
проверку соответствия подконтрольных товаров данным, указанным в предъявленных 

документах, с целью исключения наличия подконтрольных товаров, не указанных в сопро-
водительных документах, и исключения совместного перемещения несовместимых товаров;

контроль соответствия транспортного средства установленным ветеринарным (вете-
ринарно-санитарным) требованиям, необходимым для перевозки подконтрольных товаров;

контроль условий и режима перемещения (перевозки);
контроль соответствия упаковки и маркировки установленным требованиям Решения 

Комиссии таможенного союза от 9 декабря 2011 года № 881 «О принятии технического 
регламента Таможенного союза «Пищевая продукция в части ее маркировки»».

В пункте пропуска через таможенную границу Таможенного союза допускается досмотр 
доступной части перевозимых подконтрольных товаров.

Отбор проб (образцов) для лабораторных исследований проводится в соответствии с 
Положением о едином порядке проведения совместных проверок объектов и отбора проб 
товаров (продукции), подлежащих ветеринарному контролю (надзору), утвержденный 
Решением Совета Евразийской экономической комиссии от 9 октября 2014 года № 94. 

По результатам досмотра составляется акт ветеринарно-санитарного досмотра по 
форме согласно приложению 1 к настоящим Правилам. 

10. По результатам осуществления указанных видов контроля должностное лицо 
ВСК принимается одно из следующих решений в отношении подконтрольных товаров:

о пропуске;
о приостановке движения;
о запрете ввоза;
о возврате.
Решение, принятое в отношении подконтрольного товара, оформляется должностным 

лицом ВСК путем проставления штампов ветеринарного надзора по форме согласно прило-
жению 2, к настоящим Правилам, на ветеринарных и товаросопроводительных документах.

11. Ввоз подконтрольных товаров на таможенную территорию Таможенного союза 
разрешается с предприятий-экспортеров, внесенных в реестр предприятий третьих стран 
в порядке, предусмотренном Положением о едином порядке проведения совместных про-
верок объектов и отбора проб (образцов) товаров (продукции), подлежащих ветеринарному 
контролю (надзору), утвержденным Решением Совета Евразийской экономической комиссии 
от 9 октября 2014 года № 94.

2. Порядок осуществления ветеринарного контроля при вывозе 
подконтрольных товаров с таможенной территории Таможенного союза

12. Вывоз подконтрольных товаров с таможенной территории Таможенного союза 
осуществляется при наличии разрешения на вывоз и ветеринарного сертификата, выдан-
ного уполномоченным органом в области ветеринарии в соответствии Правилами выдачи 
ветеринарных документов и требований к их бланкам, утверждаемыми в соответствии с под-
пунктом 46-4) статьи 8 Закона Республики Казахстан от 10 июля 2002 года «О ветеринарии».

13. Экспортер соблюдает требования ветеринарного законодательства страны-
импортера. 

3. Порядок осуществления ветеринарного контроля при ввозе  
подконтрольных товаров на таможенную территорию Таможенного союза

14. Ввоз подконтрольных товаров, включенных в Единый перечень товаров, подлежа-
щих ветеринарному контролю, утвержденный Решением Комиссии таможенного союза от  
18 июня 2010 года № 317, на таможенную территорию Таможенного союза осуществляется 
при наличии разрешения на ввоз, выданного уполномоченным органом государства – члена 
ЕАЭС, на территорию, которой ввозится подконтрольный товар и (или) ветеринарного сер-
тификата, в соответствии с Едиными формами ветеринарных сертификатов на ввозимые на 
таможенную территорию Таможенного союза Республики Беларусь, Республики Казахстан и 
Российской Федерации подконтрольных товаров из третьих стран, утвержденных Решением 
Комиссии таможенного союза от 7 апреля 2011 года № 607, выданных компетентным 
органом страны-экспортера подконтрольного товара.

15. По завершении документарного контроля проводится досмотр подконтрольных 
товаров. Досмотр перемещаемых через пункт пропуска подконтрольных товаров осу-
ществляется: не чаще одной партии подконтрольного товара (продукции), подлежащего 
досмотру от десяти партий мяса или рыбы, и от двадцати партий других подконтрольных 
товаров по отдельно взятой стране, а при ввозе животных осмотр проводится каждой 
партии. При этом сверяются идентификационные номера животных (татуировки, чипы, 
ушные бирки, клейма) с указанными в ветеринарном сертификате.

При выявлении нарушений ветеринарно-санитарных требований в процессе осущест-
вления досмотра подконтрольного товара в дальнейшем проводится досмотр пяти 
транспортных единиц подряд с подконтрольным товаром предприятия-изготовителя.

16. По результатам ветеринарного контроля должностным лицом ВСК принимается 
соответствующее решение согласно пункту 10 настоящих Правил и на сопроводительных 
документах проставляются штампы ветеринарного надзора по форме согласно приложе-
нию 2 к настоящим Правилам: 

«Ввоз разрешен», «Предъявить ветнадзору», «Ввоз запрещен» или «Возврат товара», 
после чего должностное лицо ВСК заверяет их печатью и подписью с указанием своей 
фамилии и инициалов.

В случае принятия решения о возврате товара оформляются декларация и акт о возврате 
груза по формам согласно приложениям 3 и 4 к настоящим Правилам.

17. Все необходимые данные заносятся в журнал учета перемещения через пункт про-
пуска экспортных и импортных товаров, подконтрольных государственному ветеринарному 
контролю (далее – Журнал) по форме согласно приложению 5 к настоящим Правилам. 

18. Импортер при ввозе на таможенную территорию Таможенного союза подконтрольных 
товаров соблюдает требования ветеринарного законодательства Таможенного союза.

4. Порядок осуществления ветеринарного контроля при транзите 
подконтрольных товаров через таможенную территорию Таможенного союза

19. Транзит через таможенную территорию Таможенного союза животных и сырья 
животного происхождения осуществляется при наличии разрешения на транзит, выданного 
уполномоченным органом государства члена ЕАЭС, через пункт пропуска которой предпо-
лагается пересечение таможенной границы Таможенного союза при ввозе. В разрешении 
указывается маршрут следования.

20. Ветеринарный контроль подконтрольных товаров в пунктах пропуска осуществляется 
после представления документа, подтверждающего их качество и безопасность и (или) 
ветеринарного сертификата.

21. По завершении документарного контроля осуществляется ветеринарный осмотр 
животных, при этом:

сверяются идентификационные номера животных (татуировки, чипы, ушные бирки, 
клейма), с номерами, указанными в ветеринарных сертификатах;

проверяются условия перевозки, состояние животных и возможность их дальнейшего 
перемещения.

Транзит через таможенную территорию Таможенного союза других подконтрольных 
товаров осуществляется без досмотра.

Досмотр при транзите подконтрольных товаров (за исключением животных) проводится 
только по решению государственных органов пограничного и таможенного контроля в 
пункте пропуска или при наличии информации о несоответствии подконтрольного товара 
заявленному. 

22. По результатам контроля должностное лицо ВСК принимает решение и на това-
росопроводительных документах и ветеринарном сертификате, при ввозе на таможенную 
территорию Таможенного союза, ставит штамп ветеринарного надзора по форме согласно 
приложению 2 к настоящим Правилам: «Транзит разрешен» или «Транзит запрещен», а в 
пункте вывоза с таможенной территории Таможенного союза – штамп «Транзит завершен», 
после чего заверяет его печатью и подписью с указанием своей фамилии и инициалов.

23. Все необходимые данные заносятся в журнал учета перемещения подконтрольных 
государственному ветеринарному контролю товаров (продукции) через пункт пропуска 
при транзитных перевозках по форме согласно приложению 6 к настоящим Правилам.

5. Порядок осуществления ветеринарного контроля в отношении 
подконтрольных товаров, движение которых временно приостановлено 

по причине выявления несоответствия Единым ветеринарным
(ветеринарно-санитарным) требованиям

24. Должностному лицу ВСК, приостановившему движение подконтрольного товара, 
в случае непринятия решения о его дальнейшем движении (возврате), необходимо в 
течение 3 часов проинформировать об этом территориальное подразделение ведомства 
уполномоченного органа в области ветеринарии (далее – территориальное подразделение) 
с указанием владельца подконтрольного товара, места назначения, страны-экспортера, 
номера ветеринарного сертификата (или иного документа, подтверждающего безопасность 
товара), вида транспортного средства и его регистрационного номера, в электронном 
виде на электронную почту территориального подразделения согласно приложению 7 
к настоящим Правилам.

Подконтрольные товары необходимо разместить в местах оборудованных и осна-
щенных средствами ветеринарного контроля в соответствии с Едиными требованиями 
к обустройству. 

Территориальное подразделение сообщает ведомству уполномоченного органа в 
области ветеринарии (далее – Ведомство) о приостановленном движении подконтроль-
ных товаров. 

Решение о дальнейшем перемещении приостановленных подконтрольных товаров 
принимается Ведомством в течение 72 часов. 

При этом должностным лицом ВСК оформляется акт о нарушениях Единых ветеринарных 



(ветеринарно-санитарных) требований (далее – Единые веттребования) при перевозках 
товаров, подконтрольных государственному ветеринарному контролю по форме согласно 
приложению 8 к настоящим Правилам, который вручается владельцу товара (экспедитору), 
и иным государственным органам контроля. 

Информация о подконтрольных товарах, движение которых приостановлено, вносится 
в журнал учета задержанных в пункте пропуска подконтрольных государственному вете-
ринарному контролю товаров (продукции) и принятых по ним решений по форме согласно 
приложению 9 к настоящим Правилам.

25. Подконтрольный товар, владелец которого не может подтвердить его происхожде-
ние документами, удостоверяющими безопасность в ветеринарно-санитарном отношении, 
подлежит утилизации (уничтожению) в соответствии с постановлением Правительства 
Республики Казахстан от 15 февраля 2008 года № 140 «Об утверждении Правил утили-
зации и уничтожения пищевой продукции, представляющей опасность жизни и здоровью 
человека и животных, окружающей среде» без проведения экспертизы за счет владельца 
такого товара или возвращается грузоотправителю (экспортеру) (далее – Правила 
уничтожения (утилизации)).

26. Подконтрольные товары, ввоз которых не разрешен, подлежат вывозу. Вывоз произ-
водится владельцем подконтрольных товаров за свой счет и с соблюдением таможенного 
законодательства Таможенного союза.

27. В случае невозможности вывоза подконтрольных товаров, несоответствующих Еди-
ным веттребованиям, за пределы таможенной территории Таможенного союза через пункт 
пропуска, через который осуществлялось перемещение подконтрольного товара на тамо-
женную территорию Таможенного союза, такие товары утилизируются или уничтожаются.

6. Порядок осуществления ветеринарного контроля при ввозе 
на таможенную территорию Таможенного союза подконтрольных товаров 
в ручной клади и багаже физических лиц, а также почтовых отправлениях

28. В целях охраны таможенной территории Таможенного союза от заноса возбудителей 
заразных болезней животных, в том числе общих для человека и животных, и недопущения 
оборота продукции, опасной в ветеринарно-санитарном отношении, должностные лица ВСК 
в автомобильных пунктах пропуска на таможенной границе Таможенного союза, органи-
зуют работу по недопущению ввоза в ручной клади, багаже и почтовых отправлениях для 
личного пользования физическими лицами подконтрольных товаров из третьих стран, без 
разрешения и (или) ветеринарного сертификата страны отправления товара за исключе-
нием ввоза до 5 килограммов включительно в расчете на одно физическое лицо готовой 
продукции животного происхождения в заводской упаковке, при условии благополучия в 
эпизоотическом отношении страны производителя указанного товара и страны вывоза.

7. Порядок взаимодействия должностных лиц органов государственных 
доходов и уполномоченного органа в области ветеринарии

29. Взаимодействие должностных лиц органов государственных доходов в автомо-
бильных пунктах пропуска через таможенную границу Таможенного союза и ведомства 
уполномоченного органа в области ветеринарии осуществляется путем:

1) обмена данными по обстановке на границе, в пункте пропуска, предоставления 
информации, имеющую взаимный интерес; 

2) уточнения между собой сведений, касающихся проведения ветеринарно-санитарного 
контроля в автомобильных пунктах пропуска;

3) планирования и проведения совместных мероприятий по обеспечению ветеринарно-
санитарных мероприятий;

4) выделения в соответствии с планами действий по обстановке необходимых сил и 
средств для проведения совместных ветеринарно-санитарных мероприятий;

5) сообщения в установленном порядке о задержанных подконтрольных товарах не 
соответствующих Единым веттребованиям;

6) создания совместных оперативных (рабочих) групп из представителей ведомства 
уполномоченного органа в области ветеринарии и должностных лиц органов государствен-
ных доходов для решения конкретных задач и оказания практической помощи на местах; 

7) издания совместных приказов, планов, инструкций, наставлений и руководства по 
вопросам порядка обмена информацией, приема-передачи задержанных подконтрольных 
товаров, а также по другим вопросам служебной деятельности. 

30. Должностным лицам ВСК необходимо своевременно вносить данные результатов о 
ветеринарно-санитарном контроле в автомобильных пунктах пропуска в соответствующие 
Журналы и акты, указанные в приложениях 1–9 к настоящим Правилам.

31. Должностные лица органов государственных доходов ежемесячно предоставляют 
Ведомству отчет в бумажной и (или) электронной форме об осмотре подконтрольных 
государственному ветеринарно-санитарному контролю объектов перемещаемых (перево-
зимых) через государственную границу, согласно приказу министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан от 25 февраля 2014 года № 16-07/114 «Об утверждении форм 
ветеринарного учета и отчетности» (зарегистрированный в Реестре государственной 
регистрации нормативных правовых актов № 9342).

Приложение 1
к Правилам осуществления должностными лицами 

органов государственных доходов 
ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу 
Таможенного союза, за исключением лабораторного 

контроля, а также порядок взаимодействия 
уполномоченного органа в области ветеринарии 

и органов государственных доходов

Форма
Уәкілетті органы/Уполномоченный орган  
Мекенжай/Адрес  
Телефон     
Электронды пошта/E-mail    

Ветеринариялық-санитариялық тексеру актісі/
Акт ветеринарно-санитарного досмотра

№
«__» __________ 20__ жылы/год.
Осы акті дайындалды/Настоящий акт составлен 
 

(қызметі тегі, аты, әкесінің-аты (бар болғанда)/должность, фамилия, имя, 
отчество (при наличии))

Қатысуымен/в присутствии:  
(Тұлғаның қызметі тегі, аты, әкесінің-аты (бар болғанда) қызметін көрсет/указать 

фамилию, имя, отчество лица и должность)
Тауар иесі немесе тауар иесінің сенімхат негізінде әрекет ететін өкілі/Владельца товара или 
представителя владельца товара действующего на основании доверенности 
 
№ ________ от «__» __________ 20__ жылы/год.
себебі/в том, что в сағ./час. _____. Мин./мин. _____
Жүргізілген орны/Место проведения 
 
Тауарға тексеру жүргізілді (қаралды)/Проведен досмотр (осмотр) товара 
 
 
 
 
Тауар ветеринариялық және тауарлытранспортты құжатпен келді/товар прибыл по вете-
ринарным и товаротранспортным документам
№ ______ от «__» __________ 20__ жылы/год.
Саны/В количестве ______ Орын (бас)/мест (голов) ______ салмағы/вес _____
Транспорт түрі/Вид транспорта  
Шығарылған мемлекет (жіберілген)/Страна происхождения (отправления) 
 
Жіберуші/Отправитель  
Мекенжайға барады/Следующего в адрес 
 
(тауарларды өңдеу, сақтау немесе карантиндеу үшін арналған шаруашылық субъектінің 
мекенжайы, атауы/наименование, адрес хозяйствующего субъекта, предназначенного

 
для хранения или переработки груза, карантинирования)

Мынандайлар анықталды/Установлено следующее:
Тауар сәйкестігі/Соответствие товара
Тауарға ілеспе құжатпен/Товаросопроводительным 
документам  
              (сәйкес/сәйкес емес/соответствует/не соответствует)
Транспорт құралының ішкі температурасы (контейнердің)/Температура внутри транспорт-
ного средства (контейнера)      
   (сәйкес/сәйкес емес/соответствует/не соответствует)
Тауар температурасы(жануарлар температурасы)/Температура товара (термометрия 
животных)       
              (сәйкес/сәйкес емес/соответствует/не соответствует)
Органолептикалық көрсеткіштері/Органолептические показатели 
 

(сәйкес/сәйкес емес/соответствует/не соответствует)
Күні шығарылған/Дата выработки  
         (сәйкес/сәйкес емес/сответствует/не соответствует)
Сату мерзімі (сақталу)/Срок реализации (хранения)  
Буып түйілуі/Упаковка  
                    (сәйкес/сәйкес емес/соответствует/не соответствует)
Таңба/Маркировка  
                 (сәйкес/сәйкес емес/соответствует/не соответствует)
Транспорт құралының ветеринариялық-санитариялық жағдайы (контейнердің)/Ветеринар-
но-санитарное состояние транспортного средства (контейнера) 
 

(сәйкес/сәйкес емес/соответствует/не соответствует)
Басқа деректер (пломбы №, жануарлар ауруларының клиникалық белгілерінің жоқтығы, 
жануарлардың өлігі, басқа заттар)/Иные сведения (№ пломбы, отсутствие клинических 
признаков заболевания у животных, наличие трупов животных, посторонние вложения) 
 
 
Уәкілетті орган бөлімшесінің өкілі/Представитель подразделения уполномоченного органа
 

(қызметі, фамилиясы, аты, әкесінің аты (бар болғанда)/должность, фамилия, имя, 
отчество (при наличии))

Қатысқан лауазымды тұлғалар/Присутствующие должностные лица 
 

(қызметі, фамилиясы, аты, әкесінің аты (бар болғанда)/должность, фамилия, имя, 
отчество (при наличии))

Шаруашылық субъектісінің өкілі (тауар иесі)/Представитель хозяйствующего субъекта 
(владелец товара)      

(қызметі, фамилиясы, аты, әкесінің аты (бар болғанда)/должность, фамилия, имя, 
отчество (при наличии))

Акт үш данада дайындалады/Акт составляется в трех экземплярах

МО/бұрыштама/МП/штамп

Приложение 2
к Правилам осуществления должностными лицами 

органов государственных доходов 
ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу 
Таможенного союза, за исключением лабораторного 

контроля, а также порядок взаимодействия 
уполномоченного органа в области ветеринарии 

и органов государственных доходов
Форма

Ветеринариялық қадағалау мөртабанының үлгілері/
Образцы штампов ветеринарного надзора

1. 2.
KZ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ 

ОРГАН
01
001

KZ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ОРГАН 01
001

Ветеринарный надзор
Ввоз разрешен

Госветинспектор
______________
____________________
дата            подпись

Ветеринарный надзор
Ввоз запрещен

Госветинспектор
_______________
_______________________
дата         подпись

3. 4.
KZ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ 

ОРГАН
01
001

KZ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ОРГАН 01
001

Ветеринарный надзор
Транзит разрешен

Госветинспектор
______________
____________________
дата           подпись

Ветеринарный надзор
Транзит запрещен

Госветинспектор
_______________
_______________________
дата         подпись

5. 6.
KZ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ 

ОРГАН
01
001

KZ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ОРГАН 01
001

Ветеринарный надзор
Возврат груза

Госветинспектор
______________
____________________
дата          подпись

Ветеринарный надзор
Предъявить ветнадзору

Госветинспектор
_______________
_______________________
дата          подпись

7. 8.
KZ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ 

ОРГАН
01
001

KZ УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ОРГАН 01
001

Ветеринарный надзор
Выгрузка в ВСХ

Госветинспектор
______________
____________________
дата           подпись

Ветеринарный надзор
Транзит завершен

Госветинспектор
________________
_______________________
дата          подпись

Қолдану бойынша нұсқаулық/Указание по применению:
Мөртабан көлемі/Размер штампов: 60 мм х 30 мм.
Ветеринариялық қадағалау мөртабандарын дайындауда қолданылатын шартты 

белгілер/Условные обозначения, используемые при изготовлении штампов ветеринарного 
надзора:

Жоғарғы оң бұрышында белгіленеді – аумақтың коды және аумақтың кодында 
орналасқан үш таңбалышекаралық ветеринариялық пункттің коды/В правом верхнем 
углу обозначается – код региона и трехзначный код пограничного ветеринарного пункта, 
который располагается под кодом региона.

Мөртабанның жоғарғы жолында шекара және транспортта бақылау жүргізетін уәкілетті 
орган көрсетіледі/ В верхней строчке штампа указывается уполномоченный орган, осу-
ществляющий ветеринарный контроль на границе и транспорте.

Жоғарғы сол жақ бұрышында Кедендік одаққа мүше-мемлекеттердің бір шартты 
белгілері KZ/В левом верхнем углу: одно из условных обозначений государств – членов 
Таможенного союза – KZ.

1. Мөртабан «Әкелуге рұқсат» – Тауарды (өнімді) әкелуге рұқсаты бар болғанда және 
Кедендік одақтың ветеринариялық-санитариялық талаптарына сәйкес болса Кедендік 
одақтың кедендік шекарасындағы өткізу пункттерінде ілеспе құжатқа қойылады/Штамп 
1 «Ввоз разрешен» – проставляется в пунктах пропуска через таможенную границу Тамо-
женного союза на сопроводительных документах при наличии разрешения на ввоз и соот-
ветствии товара (продукции) ветеринарно-санитарным требованиям Таможенного союза.

2. Мөртабан «Әкелуге тиым салынады» – Уәкілетті органның әкелуге рұқсаты болмаған 
жағдайда және тауардың (өнімнің) Кедендік одақтың ветеринариялық-санитариялық та-
лаптарына сәйкес болмаса Кедендік одақтың кедендік шекарасындағы өткізу пункттерінде 
ілеспе құжатқа қойылады/Штамп 2 «Ввоз запрещен» – проставляется в пунктах пропуска 
через таможенную границу Таможенного союза на сопроводительных документах при 
отсутствии разрешения уполномоченного органа страны на ввоз или несоответствии товара 
(продукции) ветеринарно-санитарным требованиям Таможенного союза.

3. Мөртабан «Транзитке рұқсат етіледі» – Жануарларды және жануарлардан алынатын 
өнімдермен шикізаттарды Кедендік одақтың кедендік аумағы бойынша транзиттеуге 
рұқсаты бар болса, тауардың (өнімнің) ветеринариялық-санитариялық талаптарына 
сәйкес және жануарларды қарау қорытындысы бойынша Кедендік одақтың кедендік 
шекарасындағы өткізу пункттерінде ілеспе құжатқа қойылады/Штамп 3 «Транзит разре-
шен» – проставляется в пунктах пропуска через таможенную границу Таможенного союза 
на сопроводительных документах при наличии разрешения на транзит животных и сырья 
животного происхождения по таможенной территории Таможенного союза, соответствии 
товара (продукции) ветеринарно-санитарным требованиям Таможенного союза и по 
результатам осмотра животных.

4. Мөртабан «Транзитке рұқсат етілмейді» – Жануарларды және жануарлардан алына-
тын өнімдермен шикізаттарды Кедендік одақтың кедендік аумағы бойынша транзиттеуге 
рұқсаты бар болмаса, тауардың (өнімнің) ветеринариялық-санитариялық талаптарына 
сәйкес емес және жануарларды қарау қорытындысы бойынша Кедендік одақтың кедендік 
шекарасындағы өткізу пункттерінде ілеспе құжатқа қойылады/Штамп 4 «Транзит запре-
щен» – проставляется в пунктах пропуска через таможенную границу Таможенного союза 
на сопроводительных документах при отсутствии разрешения на транзит животных и сырья 
животного происхождения по таможенной территории Таможенного союза, несоответствии 
товара (продукции) ветеринарно-санитарным требованиям Таможенного союза или по 
результатам осмотра животных.

5. Мөртабан «Жүкті кері қайтару» – Кедендік одақтың қауіпсіздігі бойынша әкелінген 
тауардың ветеринариялық-санитариялық талаптарына сәйкес емес жағдайда ілеспе 
құжатқа қойылады/Штамп 5 «Возврат груза» – проставляется на сопроводительных 
документах при несоответствии ввозимого груза ветеринарно-санитарным требованиям 
Таможенного союза по безопасности.

6. Мөртабан «Ветқадағалауға ұсыну» – белгілеу орнына транспорттық көліктен жүк 
түсіру кезінде өткізк пунктінде толық тексеріп қарау шешімі болғанда Кедендік одақтың 
кедендік шекарасындағы өткізу пункттерінде ілеспе құжатқа қойылады/Штамп 6 «Предъ-
явить ветнадзору» – проставляется в пунктах пропуска через таможенную границу Тамо-
женного союза на сопроводительных документах, при решении в пунктах пропуска провести 
полный досмотр при разгрузке товара из транспортного средства в месте назначения.

7. Мөртабан «ҰСҚ түсіру (КО)» – тауарды рәсімдеу кезінде әкелінген тауарлардың 
қауіпсіздігі және сапасы бойынша күмән немесе ветеринариялық іліспе құжаттың 
ұзақтығына кідік туындаса (Кедендік одақ шегінде орны ауыстырылатын) Кедендік одақтың 
кедендік шекарасындағы өткізу пункттерінде ілеспе құжатқа қойылады/Штамп 7 «Выгрузка 
в СВХ (ТС)» – проставляется на сопроводительных документах в пунктах пропуска через 
таможенную границу Таможенного союза, когда при оформлении товара выявляются 
сомнения в подлинности ветеринарных сопроводительных документов или подозрения по 
качеству и безопасности ввозимых (перемещаемых в рамках Таможенного союза) товаров.

8. Мөртабан «Транзит аяқталды»/Штамп 8 «Транзит завершен».
ЕАЭО мүше мелекеттердің заңнамасына сәйкес өзге де мөртабандарды қолдануға 

рұқсат етіледі/Допускается применение иных штампов в соответствии с законодательством 
государств – членов ЕАЭС.

Приложение 3
к Правилам осуществления должностными лицами 

органов государственных доходов 
ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу 
Таможенного союза, за исключением лабораторного 

контроля, а также порядок взаимодействия 
уполномоченного органа в области ветеринарии 

и органов государственных доходов

Форма

Жүкті қайтару туралы декларация/Декларация о возврате груза/
Non-manipulation declaration*

А. Жүк сипаттамасы/Описание груза/Consignment details
1. Тауар түрі/Вид товара/Consignment type
 
2. Шығарған мемлекет/Страна происхождения/Country of origin
 
3. Транспорт құралы/Транспортное средство/Means of transport
 
(авто көліктің, контейнердің №/№ вагона, автомашины/the number of railway carriage, truck, 
container, flight-number, name of the ship)
4. Пломбының №/№ пломбы/Seal No 
 
5. Орын саны/Количество мест/Quantity of goods   Салмағы/Вес/Weight  
6. Таңбасы/Маркировка/Labelling
 
7. Ветеринариялық сертификат №/№ ветеринарного сертификата/Veterinary Certificate 

№  
Берілген күні/Дата выдачи/date of issue  
8. Уәкілетті органмен берілген сертификат/Сертификат выдан компетентным органом/
Issued by Competent authority     
9. Жүк жөнелтілген ЕО соңғы мемлекеті/Последняя страна ЕС, из которой отправлен груз/
Member state in the EU from which consignment last ispatched
 
10. Жүктің ұсынылған құжатқа сәйкестігі/Соответствие груза представленным докумен-
там/Consignment corresponds to documents presented    
                       (иә/жоқ/да/нет) (yes/no)
11. Транспорт құралы және тасымалдау режимінің сәйкестігі/ Соответствие транспортного 
средства и режима транспортировки /Means of transport and regime of transportation meets 
the relevant requirements      
   (да/нет) (yes/no)
Өтінішке/В. Заявление/Statement
Жоғарыда көрсетілген тауарларды қолдануға рұқсат етілмеген/Товар, упомянутый выше, 
не разрешен к приемке в/The consignment mentioned above has been refused acceptance in
 
Импорттау кезінде кедендік одақтың мынадай ветеринариялық-санитариялық талаптар 
орындалмау себебі бойынша/по причине не выполнения следующих ветеринарных тре-
бований Таможенного союза при импорте/because it does not meet the following Customs 
union** veterinary import requirements:
 
 
Я, государственный ветеринарный врач, подтверждаю, что возвращаемый товар, 
поступивший на таможенную территорию Таможенного союза под пломбой № 
 
/The state veterinary inspector, confirm that the returned consignment which entered the 
customs territory of the Customs union with the seal 
№   
оның жағдайын өзгертетін қандайда бір манипуляциялар жасалмады тасымалдау және 
сақтауды қоса алғанда/не подвергался каким-либо манипуляциям, изменившим его 
состояние,включая транспортировку и хранение/has not undergone any handling
altering its status including transport and storage. Жүк қайтарылған транспорттық құрал 
пломбаланды №/Транспортное средство, в котором возвращается груз, опломбировано
пломбой №  
/The means of transport which contains the returned consignment is resealed with the seal 
№  
Декларацияны анықтайтын тұлғаның статусы/Статус лица, подтверждающего деклара-
цию/Status of person confirming the declaration
Т. А. Ә. баспа әріптермен/Ф. И. О. печатными буквами/Name in capital
letters  

Қолы/Подпись/Signature
 
Лауазымы/Должность/Position  
Уәкілетті орган/Компетентный орган/Competent authority  
Күні/Дата/Date  
Көрсетілген декларация тек Еуропа мемлекеттері үшін ресім-деледі/указанная декларация 
оформляется только для государств Европейского союза;

** Кедендік одақтың кедендік пунктін көрсет/указать таможенный пункт Таможенного 
союза/Indicate the customs entry point in the Customs union

Приложение 4
к Правилам осуществления должностными лицами 

органов государственных доходов 
ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу 
Таможенного союза, за исключением лабораторного 

контроля, а также порядок взаимодействия 
уполномоченного органа в области ветеринарии 

и органов государственных доходов

Форма
Административная единица Таможенного союза
Кедендік одақтың әкімшілік бірлігі
    
Уполномоченный орган, оформивший акт о возврате
Жүкті қайтару туралы акті жасаған уәкілетті орган
    
«__» _________ 20__ жылы/год.
Мекенжай/Адрес     
Телефон     
Электронды пошта/E-mail    

Жүкті қайтару туралы акт №/
акт № о возврате груза

Мною, ветеринарным инспектором  
(қызметі тегі, аты, әкесінің-аты (бар болғанда)/должность, фамилия, имя, 

отчество (при наличии))
 
 
жүк алушы өкілінің, басқа тұлғаның қатысуымен/в присутствии представителя грузопо-
лучателя, др. лиц 
 

(тегі, аты, әкесінің аты (бар болғанда), лауазымы, ұйым атауы/фамилия, имя, отчество 
(при наличии), должность, наименование организации)

 
Қайтару туралы шешім қабылдады/Принято решение о возврате
 

(тауар атауы, орын саны, салмағы наименование товара, количество мест, вес)
 
Түсті/Поступившего из  
 

(мемлекет атауы, кедендік одақ регионы/наименование страны, региона
Таможенного союза)

 
(алушының атауы және мекенжайы, телефон/название и адрес получателя, телефон)

Транспорт түрі/Вид транспорта 
 

(транспорт құралының атауы және №/№ транспортного средства и название)
Ілеспе құжат бойынша/По сопроводительным документам
 

(ветеринариялық сертификат, сапа және қауіпсіздік куәлігі/ветеринарный сертификат, 
удостоверение качества и безопасности)

 
Әкелу/әкетуге рұқсат, нөмірі және күні/Разрешение на ввоз/вывоз, номер и дата 
 

(керек болңан жағдайда/при необходимости)
Жіберуші/Отправитель  
Алушы/Получатель  
Қайтару себебі/Причины возврата
 
 
 

МО/МП
Қолдары/Подписи:
1. Уәкілетті лауазымды тұлға/Уполномоченное должностное лицо
 
2. Жүк алушының өкілі/Представитель грузополучателя
 
3. Басқа жауапты тұлғалар/Другие ответственные лица
 
Акт дайындалды/Акт составлен в ______ дана/ экземплярах.
1 дана жүк қайтару туралы актіні алдым №/1 экз. Акта о возврате груза № __________
получил  
 (лауазымы, тегі, аты, әкесінің аты/должность, фамилия, имя, отчество)
2 дана жүк қайтару туралы актіні алдым/2 экз. Акта о возврате груза № ___________
получил  
3 дана жүк қайтару туралы актіні алдым/3 экз. Акта о возврате груза № __________
получил  

* Қайтару туралы мәліметтерді қайтару жүргізген уәкілетті орган кедендік одақтың 
бірыңғай ақпараттық жүйесіне енгізеді/Данные о возврате вносятся в единую информа-
ционную систему Таможенного союза уполномоченным органом, осуществившим возврат.

Приложение 5
к Правилам осуществления должностными лицами 

органов государственных доходов 
ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу 
Таможенного союза, за исключением лабораторного 

контроля, а также порядок взаимодействия 
уполномоченного органа в области ветеринарии 

и органов государственных доходов

Форма

Мемлекеттік ветеринариялық бақылауға жататын тауарлар экспорты және 
импорты өткізу пункттері арқылы тасымалдануын есепке алу журналы/
Журнал учета перемещения через пункт пропуска ______________ 
экспортных и импортных товаров, подконтрольных государственному 

ветеринарному контролю
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Ре
 сі

м
 д

ел
 ге

н 
кү

ні
/Д

ат
а 

оф
ор

м
ле

ни
я

И
м

по
рт

та
уш

ы
 м

ем
ле

ке
т,

 ұ
йы

м
 

ат
ау

ы
, м

ек
ен

ж
ай

ы
, а

лу
 ш

ы
 ны

ң 
те

ле
ф

он
 №

/С
тр

ан
а-

им
по

рт
ер

, 
на

им
ен

ов
ан

ие
 о

рг
ан

из
а-

ц
ии

 а
д

ре
с,

 №
 т

ел
еф

он
а 

по
лу

ча
те

ля
Э

кс
по

рт
та

уш
ы

 е
л,

 ө
нд

і р
уш

і 
ж

ән
е 

он
ы

ң 
м

ек
ен

ж
ай

ы
/С

тр
а-

на
-э

кс
по

рт
ер

, п
ро

из
во

д
ит

ел
ь 

и 
ег

о 
ад

ре
с

Т
ау

ар
 а

та
уы

/Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

то
ва

ра

Саны/Ко-
личество

Т
ра

нс
по

рт
 қ

ұр
ал

ы
ны

ң 
тү

рі
 

ж
ән

е 
нө

м
ір

і/
В

ид
 и

 н
ом

ер
 

тр
ан

сп
ор

тн
ог

о 
ср

ед
ст

ва
Ж

үк
 қ

ұж
ат

 н
өм

ір
і/

Н
ом

ер
 т

ов
а-

ро
тр

ан
сп

ор
тн

ой
 н

ак
ла

д
но

й
В

ет
ер

ин
ар

ия
лы

қ 
іл

ес
пе

 
құ

ж
ат

ты
ң 

бе
рі

лг
ен

 к
үн

і №
/№

 и
 

д
ат

а 
вы

д
ач

и 
ве

те
ри

на
рн

ог
о 

со
пр

ов
од

ит
ел

ьн
ог

о 
д

ок
ум

ен
та

У
әк

іл
ет

ті
 о

рг
ан

ны
ң 

әк
ел

уг
е/

әк
ет

уг
е 

бе
рг

ен
 р

ұқ
са

ты
 №

/ 
№

 р
аз

ре
ш

ен
ия

 У
по

лн
ом

оч
ен

-
но

го
 о

рг
ан

а 
на

 в
во

з 
и 

вы
во

з
Д

әр
іг

ер
 қ

ол
ы

/П
од

пи
сь

 в
ра

ча

О
ры

н/
М

ес
то

С
ал

м
ақ

/б
ас

/В
ес

/г
ол

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Приложение 6
к Правилам осуществления должностными лицами 

органов государственных доходов 
ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу 
Таможенного союза, за исключением лабораторного 

контроля, а также порядок взаимодействия 
уполномоченного органа в области ветеринарии 

и органов государственных доходов

Форма

Мемлекеттік ветеринариялық бақылауға жататын орын ауыстырылатын 
тауарларды (өнімдерді) өткізу пункттері _________ арқылы транзитті 

тасымалдауды есепке алу Журналы/ Журнал учета перемещения 
подконтрольных государственному ветеринарному контролю товаров 

(продукции) через пункт пропуска _________ при транзитных перевозках
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Приложение 7
к Правилам осуществления должностными лицами 

органов государственных доходов 
ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу 
Таможенного союза, за исключением лабораторного 

контроля, а также порядок взаимодействия 
уполномоченного органа в области ветеринарии 

и органов государственных доходов

Форма

Тауарлар қозғалысын тоқтата тұру туралы жедел ақпарат/
Оперативная информация о подконтрольных государственному 

ветеринарному контролю товарах, движение которых приостановлено
Өткізу 
пункті 
немесе 
басқа 
орын/
Пункт 
пропу-
ска или 

иное 
место

Ұстал-
ған 

күні/
Дата 

задер-
жания

Тран-
спорт 

құ-
ралы/
Тран-
спор-
тное 
сред-
ство

Эк-
спорт-
таушы 
мем-

лекет/
Стра-
на-эк-
спор-
тер

Тауар 
саны/

Ко-
личе-
ство 
това-

ра

Кеден-
дік 

одақта 
алушы/
Получа-
тель в 
Тамо-

женном 
союзе

Ұстау 
се-

бебі/
При-
чина 
за-

дер-
жа-
ния

Ветеринариялық сертифи-
кат № (химиялық немесе 

микробиологиялық синтезді 
дәрілік құралдар,жемшөп 

қоспаларына сапа куәлігі)/№ ве-
теринарного сертификата 

(удостоверения качества для 
лек. средств, кормовых добавок 
химического или микробиологи-

ческого синтеза)
1 2 3 4 5 6 7 8

Приложение 8
к Правилам осуществления должностными лицами 

органов государственных доходов 
ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу 
Таможенного союза, за исключением лабораторного 

контроля, а также порядок взаимодействия 
уполномоченного органа в области ветеринарии 

и органов государственных доходов

Форма

Кедендік одаққа мүше-мемлекеттердің уәкілетті органы/Уполномоченный орган государ-
ства – члена Таможенного союза
 
«__» __________ 20__ жылы/год.
Мекенжай/Адрес    
Телефон     
Электронды пошта/E-mail    

Акт №
Мемлекеттік ветеринариялық бақылауға жататын тауарларды 

тасымалдағанда Бірыңғай ветеринариялық-санитариялық талаптардың 
бұзылуы туралы/о нарушении Единых ветеринарно-санитарных требований 

при перевозках товаров, подконтрольных государственному 
ветеринарному контролю

Осы акт дайындалды/Настоящий акт составлен
 

(қызметі тегі, аты, әкесінің-аты (бар болғанда)/должность, фамилия, имя, 
отчество (при наличии))

Тұлғалардың қатысуымен/в присутствии лица 
 
  тауар алушының өкілімен 
(экспедиторы)/представителя грузополучателя (экспедитора) 
 
  № сенімхат негізінде/действующего 
на основании доверенности № _____________ от  
себебі/в том, что  
в ____ сағ/час. ___ мин/мин. «__» __________ жылы/год.
№ Тауартранспорттық құжат бойынша/по товаротранспортному документу № _______
от __________тауар келді/прибыл товар 
 
Жүк атауы/наименование груза
саны/в количестве ____ орны (бас)/мест (голов) ____ салмағы/вес __________
Ветеринариялық сертификат, ветеринариялық куәлік, сапа сертификаты (қауіпсіздік)/ Вете-
ринарный сертификат/ветеринарное свидетельство, сертификат качества (безопасности) 
№ ___________ от «__» __________ 20__ жылы/год.
Берілді/выдано  

(экспорттаушы мемлекет, ұйым, қызметі, тегі, аты, әкесінің-аты (бар болғанда)/
страна-экспортер, организация, должность, фамилия, имя, отчество (при наличии))

Жіберілген орын (мемлекет)/Место (страна) отправления 
 
Жіберуші/Отправитель 
 
Мекенжайға барады/Следующего в адрес 
 

(жүктерді қайта өңдеу немесе сақтауға арналған шаруашылық субъектінің атауы 
мекенжайы/

 
наименование, адрес хозяйствующего субъекта, предназначенного для хранения или 

переработки груза, карантинирования)
Белгіленді/Установлено  
 
 
 
 
Кедендік одақтың ветеринария саласындағы заңнамалар негізінде шешім қабылданды/
На основании законодательства Таможенного союза в области ветеринарии принятое 
решение       
Уәкілетті орган бөлімшесінің өкілі/Представитель подразделения уполномоченного органа 
 

(қызметі тегі, аты, әкесінің-аты (бар болғанда)/должность, фамилия, имя,
отчество (при наличии))

Қатысқан лауазымдық тұлға/Присутствующие должностные лица  
 

(қызметі тегі, аты, әкесінің-аты (бар болғанда)/должность, фамилия, имя, 
отчество (при наличии))

Қаруашылық субъект өкілі (тауар иесі)/Представитель хозяйствующего субъекта (вла-
делец товара)
 

(қызметі тегі, аты, әкесінің-аты (бар болғанда)/должность, фамилия, имя, 
отчество (при наличии))

Акт үш данада дайындалды/Акт составляется в трех экземплярах.
Акт дайындау үшін негіз болған жағдайды растап,қатысқан тұлғамен немесе ветврачпен 
(екіден кем емес) қол қойылады/Подписывается ветврачом и лицами (не менее двух), участ-
вующими в удостоверении обстоятельств, послуживших основанием для составления акта.

МО/МП

Приложение 9
к Правилам осуществления должностными лицами 

органов государственных доходов 
ветеринарно-санитарного контроля в автомобильных 

пунктах пропуска через таможенную границу 
Таможенного союза, за исключением лабораторного 

контроля, а также порядок взаимодействия 
уполномоченного органа в области ветеринарии 

и органов государственных доходов

Форма

Өткізу пункттерінде ұсталған мемлекеттік ветеринариялық бақылауға 
жататын тауарлар (өнімдер) және олар бойынша қабылданған 

шешімдерді есепке алу Журналы/Журнал учета задержанных в пункте 
пропуска подконтрольных государственному ветеринарному контролю 

товаров (продукции) и принятых по ним решений
р/с 
№ 
п/п

Ұстал-
ған 
күні 

және 
уақы-
ты/

Дата и 
время 
задер-
жания 
товара

Фирма 
атауы 
оның 

мекен-
жайы/
Назва-

ние 
фир-

мы, ее 
адрес

Қада ғалауға 
жататын 
тауарлар 

(жануарлар, 
өнімдер, 

жем) түрлері 
және саны/

Вид и 
количество 

подкон-
трольного 

товара 
(животные, 
продукты, 

корма и др.)

Эк-
спорт-
таушы, 
импорт-
таушы 
мем-

лекет/
Страна-
экспор-

тер, 
импор-

тер

Ұстау 
се-

бебі/
При-
чина 
за-

дер-
жа-
ния

Қабылданған 
шаралар: 

жауапты сақтау, 
карантиндеу, 

утилдеу, қайтару 
(шешім кіммен 
қабылданды 

негіз)/Принятые 
меры: ответст-

венное хранение, 
карантинирова-
ние, утилизация, 
возврат (основа-
ние, кем принято 

решение)

Уәкілетті 
орган бөлім-
шесіне ха-

барлау (күні, 
уақыты, кім 

қабыл-
дады)/

Сообщение 
в подраз-
деление 

уполномо-
ченного ор-
гана (дата, 
время, кто 
принял)

Қолы/
Под-
пись

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Приказ министра внутренних дел  
Республики Казахстан

г. Астана                 от 15 января 2016 года                    № 29

О внесении изменения в приказ исполняющего 
обязанности министра внутренних дел 

Республики Казахстан от 19 мая 2015 года № 462 
«Об утверждении регламентов государственных 
услуг в сфере оборота наркотических средств, 

психотропных веществ и их прекурсоров»
В соответствии c подпунктом 2) статьи 10 Закона Республики Казахстан от 15 апреля 

2013 года «О государственных услугах» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Внести в приказ исполняющего обязанности министра внутренних дел Республики 

Казахстан от 19 мая 2015 года № 462 «Об утверждении регламентов государственных 
услуг в сфере оборота наркотических средств, психотропных веществ и их прекурсоров» 
(зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов 

№ 11394, опубликованный в информационно-правовой системе «Әділет» 26 июня 2015 года, 
газете «Казахстанская правда» от 28 июля 2015 года № 141 (28017) следующее изменение:

в Регламенте государственной услуги «Выдача разрешения на ввоз, вывоз и транзит 
наркотических средств, психотропных веществ и их прекурсоров», утвержденном ука-
занным приказом: 

раздел 4 исключить. 
2. Департаменту по борьбе с наркобизнесом и контролю за оборотом наркотиков 

(Кусетов С. Т.) в установленном законодательством порядке обеспечить: 
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан; 
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа его направление для опубликования в периодических печатных изданиях и 
информационно-правовой системе «Әділет», а также в Республиканское государственное 
предприятие на праве хозяйственного ведения «Республиканский центр правовой ин-
формации» Министерства юстиции Республики Казахстан для размещения в Эталонном 
контрольном банке нормативных правовых актов Республики Казахстан;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства внутренних 
дел Республики Казахстан;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан предоставление в Юридический 
департамент Министерства внутренних дел Республики Казахстан сведений об исполнении 
мероприятий, предусмотренных подпунктами 2) и 3) пункта 2 настоящего приказа.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на первого заместителя 
министра внутренних дел генерал-лейтенанта полиции Демеуова М. Г. 

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования. 

Министр внутренних дел  
генерал-полковник полиции К. КАСЫМОВ 

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 16 февраля 2016 года за № 13084.

Приказ министра финансов  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 25 февраля 2015 года                      № 126

Об утверждении Правил рассмотрения и 
отбора целевых трансфертов на развитие

В соответствии с пунктом 8 статьи 46 Бюджетного кодекса Республики Казахстан от 
4 декабря 2008 года ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила рассмотрения и отбора целевых трансфертов 
на развитие.

2. Департаменту бюджетного законодательства Министерства финансов Республики 
Казахстан (Ерназарова З. А.) в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан его направление на официальное 
опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-правовой системе 
«Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства финансов 
Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие со дня его государственной регистрации.

Министр Б. СУЛТАНОВ
«СОГЛАСОВАНО»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ
27 февраля 2015 года 

Зарегистрирован в Реестре государственной регистрации НПА МЮ РК 31 марта 
2015 года за № 10593.

Утверждены
приказом министра финансов Республики Казахстан 

от 25 февраля 2015 года № 126

Правила
рассмотрения и отбора целевых трансфертов на развитие

1. Общие положения
1. Настоящие Правила рассмотрения и отбора целевых трансфертов на развитие (да-

лее – Правила) разработаны в соответствии с пунктом 8 статьи 46 Бюджетного кодекса 
Республики Казахстан от 4 декабря 2008 года и определяют порядок рассмотрения и 
отбора целевых трансфертов на развитие, передаваемых из вышестоящего бюджета в 
нижестоящие бюджеты.

2. Целевыми трансфертами на развитие являются трансферты, передаваемые вышестоя-
щими бюджетами в нижестоящие в пределах сумм, утвержденных в республиканском или 
областных бюджетах, для реализации местных бюджетных программ развития.

2. Порядок рассмотрения целевых трансфертов на развитие
3. Целевые трансферты на развитие нижестоящим бюджетам выделяются при дости-

жении прямых результатов местных бюджетных инвестиций, определенных в соглашениях о 
результатах по целевым трансфертам на развитие, выделенным в предыдущий финансовый 
год. В случае недостижения таких результатов целевой трансферт на развитие в очередном 
финансовом году не предоставляется.

4. Администраторы местных бюджетных программ разрабатывают местные бюд-
жетные инвестиции (далее – МБИ) в порядке, установленном Правилами разработки 
или корректировки, проведения необходимых экспертиз инвестиционного предложения 
государственного инвестиционного проекта, а также планирования, рассмотрения, 
отбора, мониторинга и оценки реализации бюджетных инвестиций, утвержденными при-
казом министра национальной экономики Республики Казахстан от 5 декабря 2014 года  
№ 129 (зарегистрирован в Реестре нормативных правовых актов за № 9938) (далее – Приказ 
№ 129), и формируют перечень МБИ в разрезе бюджетных инвестиций (объектов), который 
направляют в соответствующий местный уполномоченный орган по государственному 
планированию. 

5. Местный уполномоченный орган по государственному планированию:
1) рассматривает перечень МБИ администраторов местных бюджетных программ в 

разрезе бюджетных инвестиций (объектов);
2) рассматривает МБИ согласно Приказу № 129 и подготавливает экономическое 

заключение с определением источника финансирования МБИ;
3) на основании экономического заключения составляет перечень МБИ в разрезе 

бюджетных инвестиций (объектов).
За счет целевых трансфертов на развитие из вышестоящего бюджета реализуются 

МБИ, соответствующие Стратегическому плану развития Республики Казахстан до 
2020 года, Прогнозной схеме территориально-пространственного развития страны, 
стратегическим направлениям и социально-экономическому развитию регионов, страте-
гическим планам государственных органов, государственным и отраслевым программам, 
программам развития территорий.

Целевые трансферты на развитие выделяются на строительство, реконструкцию:
1) объектов образования; приоритетных объектов образования местного значения;
2) объектов здравоохранения; приоритетных объектов здравоохранения местного 

значения;
3) медико-социальных учреждений: психоневрологических медико-социальных учреж-

дений, реабилитационных центров для инвалидов, центров реабилитации и адаптации 
детей-инвалидов;

4) газопроводов-отводов высокого давления от магистральных газопроводов и 
подводящих межпоселковых газопроводов высокого давления со строительством авто-
матизированных станций распределения газа;

5) арендного (коммунального) жилья по государственной (отраслевой) программе;
6) автомобильных дорог областного и районного значения, улиц городов и населенных 

пунктов;
7) систем водоснабжения и водоотведения городов и сельских населенных пунктов;
8) объектов по инженерной защите населения, объектов и территорий от природных 

стихийных бедствий;
9) объектов культуры, спорта и туризма, благоустройства, охраны окружающей среды, 

агропромышленного комплекса, лесного, рыбного хозяйства, коммунального, водного 
хозяйства, транспортной, инженерно-коммуникационной, индустриально-инновационной 
инфраструктуры, теплоэнергетической системы, общественного порядка и безопасности 
районного, областного значения и городов Астаны и Алматы;

10) объектов специализированных центров обслуживания населения.
6. Местный исполнительный орган области, города республиканского значения, столицы, 

района (города областного значения) для определения сумм целевых трансфертов на 
развитие не позднее 15 марта текущего финансового года представляет в соответству-
ющий центральный государственный орган или исполнительный орган, финансируемый 
из областного бюджета, города республиканского значения, столицы, района (города 
областного значения):

1) заявку с указанием перечня МБИ в разрезе объектов и сумму расходов по ним;
2) технико-экономическое обоснование с заключением государственной экспертизы (в 

случае наличия) по местным бюджетным инвестиционным проектам, требующим разработки 
технико-экономического обоснования;

3) проектно-сметную документацию с заключением государственной экспертизы (в 
случае наличия) по местным бюджетным инвестиционным проектам;

4) приказ государственного органа – администратора программ или ведомства 
уполномоченного государственного органа по делам архитектуры, градостроительства 
и строительства на технико-экономическое обоснование или проектно-сметную докумен-
тацию (в случае наличия); 

5) инвестиционное предложение по местным государственным инвестиционным 
проектам;

6) финансово-экономическое обоснование местных бюджетных инвестиций, планируе-
мых к реализации посредством участия государства в уставном капитале юридических лиц;

7) экономические заключения на инвестиционные предложения, экономические 
заключения по бюджетным инвестиционным проектам и экономические заключения по 
бюджетным инвестициям, планируемым к реализации посредством участия государства 
в уставном капитале юридических лиц, соответствующего местного уполномоченного 
органа по государственному планированию;

8) отраслевое заключение соответствующего исполнительного органа, финансируемого 
за счет областного, города республиканского значения, столицы бюджета или бюджета 
района (города областного значения).

7. Соответствующий центральный государственный орган или исполнительный орган, 
финансируемый из областного бюджета, бюджета города республиканского значения, 
столицы, включает МБИ, отвечающие требованиям, установленным Приказом № 129, в 
перечень МБИ в разрезе объектов, с учетом:

1) приоритетности развития соответствующей отрасли на основании стратегических 
и программных документов;

2) местонахождения и плотности населения региона;
3) уровня заболеваемости и смертности населения в регионе (для строительства 

объектов здравоохранения);
4) решения проблемы объектов, находящихся в аварийном состоянии;
5) состояния объектов здравоохранения (отсутствие достаточного набора помещений, 

несоответствие фактической мощности организации плановой);
6) приведения действующей сети в соответствие с утвержденным нормативом сети 

организаций здравоохранения и образования (для строительства объектов здравоохра-
нения и образования);

7) планируемых объемов гарантированных государством специальных социальных услуг;
8) численности инвалидов, структуры инвалидности по видам нозологии (заболеваний), 

степени тяжести инвалидности по регионам;
9) прогнозируемой численности престарелых и инвалидов, в том числе по отдельным 

заболеваниям;
10) сокращения дефицита мест в объектах социального обслуживания;
11) наличия функционирующих сетей организаций соответствующей отрасли 

(мощность, фактическая нагрузка и их техническое состояние), независимо от форм 
собственности;

12) развития (создания) инфраструктуры для внедрения современных форм соци-
ального обслуживания;

13) состояния объектов питьевого водоснабжения для создания условий по устойчивому 
водообеспечению и эффективному уровню водопользования;

14) наличия решения соответствующего акимата об отводе земельных участков для 
реализации МБИ;

15) наличия средств в местных бюджетах на реализацию МБИ;
16) достижения прямых и конечных результатов, определенных в соглашениях о резуль-

татах по целевым трансфертам на развитие, выделенным в предыдущий финансовый год;
17) оценки предполагаемого эффекта от реализации МБИ на смежные отрасли 

(сферы) экономики;
18) протяженности автомобильных дорог областного и районного значения.
В приоритетном порядке отбираются МБИ, начатые (продолжающиеся) и не завершен-

ные в предыдущий финансовый год по объективным причинам.
Объемы финансирования из местного бюджета МБИ, на реализацию которых выделя-

ются средства из республиканского бюджета в виде целевых трансфертов на развитие, 
на плановый период определяются в размере не менее 10% по каждому новому местному 
инвестиционному проекту по всем отраслям, за исключением местного бюджета города 
Астаны, для которого объемы финансирования МБИ определяются в размере не менее 3%.

МБИ, финансируемые за счет республиканского бюджета должны соответствовать 
Программе развития регионов до 2020 года, утвержденной постановлением Правительства 
Республики Казахстан от 28 июня 2014 года № 728.

8. Соответствующий центральный государственный орган для рассмотрения и согласо-
вания не позднее 25 марта текущего финансового года направляет перечень МБИ в разрезе 
объектов, финансируемых за счет целевых трансфертов на развитие из республиканского 
бюджета, с заключением отраслевой экспертизы в центральный уполномоченный орган по 
государственному планированию.

Соответствующий местный исполнительный орган, финансируемый из областного бюд-
жета, города республиканского значения, столицы, района (города областного значения), 
направляет перечень МБИ в разрезе объектов, предлагаемых к финансированию за счет 
целевых трансфертов на развитие, в соответствующий местный уполномоченный орган по 
государственному планированию с соответствующими документами.

9. Центральный или местный уполномоченный орган по государственному планированию 
рассматривает представленные администраторами бюджетных программ перечни МБИ на:

1) соответствие стратегическим и программным документам (Стратегическому плану 
развития Республики Казахстан до 2020 года; прогнозной схеме территориально-про-
странственного развития страны; государственным и отраслевым программам; программам 
развития территорий; стратегическим планам государственных органов);

2) достижение целей и задач проекта стратегического плана;
3) соответствие стратегическим направлениям и социально-экономическому развитию 

региона;
4) наличие соответствующей документации.
10. Центральный уполномоченный орган по государственному планированию рассматри-

вает перечень МБИ, финансируемых за счет целевых трансфертов на развитие из республи-
канского бюджета, и не позднее 5 мая текущего финансового года вносит на согласование 
межведомственной комиссии по вопросам региональной политики в форме предложения 

о целесообразности включения в проект республиканского бюджета на соответствующий 
плановый период в пределах доведенного лимита расходов по отраслям и регионам. 

11. Центральный уполномоченный орган по государственному планированию по итогам 
рассмотрения и согласования межведомственной комиссией по вопросам региональной 
политики готовит заключение по МБИ и направляет соответствующему центральному 
государственному органу.

3. Порядок отбора целевых трансфертов на развитие
12. Соответствующий центральный государственный орган в установленном бюджет-

ным законодательством порядке направляет:
в центральный уполномоченный орган по государственному планированию проекты 

стратегических планов или проекты изменений и дополнений в стратегический планы, 
проекты бюджетных программ; 

в центральный уполномоченный орган по бюджетному планированию бюджетные заявки 
и проекты бюджетных программ, а также проекты стратегических планов или проекты 
изменений и дополнений в стратегические планы. 

Исполнительный орган, финансируемый из областного бюджета, бюджета города 
республиканского значения, столицы в установленном бюджетным законодательством 
порядке направляет проекты бюджетных программ и бюджетную заявку в соответствующий 
местный уполномоченный орган по государственному планированию.

13. Центральный уполномоченный орган по бюджетному планированию с учетом реко-
мендаций комиссии по вопросам региональной политики или местный уполномоченный орган 
по государственному планированию, формирует перечень МБИ по целевым трансфертам 
на развитие и вносит на рассмотрение соответствующей бюджетной комиссии.

14. В случае одобрения перечня МБИ соответствующей бюджетной комиссией централь-
ный уполномоченный орган по бюджетному планированию или местный уполномоченный 
орган по государственному планированию на основании представленных перечней МБИ 
определяют общую сумму целевых трансфертов на развитие по каждой отрасли в разрезе 
регионов для включения в проект республиканского, областных бюджетов и бюджетов 
города республиканского значения, столицы на соответствующий плановый период.

Заключения центрального уполномоченного органа по бюджетному планированию по 
бюджетным заявкам к бюджетным программам, направленным на предоставление целевых 
трансфертов на развитие и бюджетных кредитов местным исполнительным органам на 
предмет их финансовой обеспеченности, формируются на основе предложений централь-
ного уполномоченного органа по государственному планированию с учетом рекомендаций 
комиссии по вопросам региональной политики.

15. Местные исполнительные органы областей, города республиканского значения, 
столицы в двухнедельный срок после принятия соответствующих постановлений местных 
исполнительных органов о реализации решений маслихатов о местных бюджетах направ-
ляют сводную информацию о местных бюджетных инвестиционных проектах в разрезе 
объектов, на реализацию которых предусмотрены средства в соответствующих местных 
бюджетах с указанием годовых сумм на текущий финансовый год и плановый период, в 
центральный уполномоченный орган по бюджетному планированию.

16. При разработке проекта постановления Правительства Республики Казахстан 
или местного исполнительного органа о реализации Закона Республики Казахстан о 
республиканском бюджете или решения маслихата о местном бюджете центральный 
уполномоченный орган по бюджетному планированию или местный уполномоченный орган 
по государственному планированию на соответствующий плановый период предусматри-
вают суммы целевых трансфертов на развитие по каждому администратору бюджетных 
программ в разрезе регионов.

Приказ министра финансов  
Республики Казахстан

г. Астана                  от 26 февраля 2015 года                    № 129

О внесении изменений в приказ министра 
финансов Республики Казахстан от 16 февраля 

2009 года № 68 «Об утверждении Инструкции 
по проведению бюджетного мониторинга»

ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Внести в приказ министра финансов Республики Казахстан от 16 февраля 2009 года 

№ 68 «Об утверждении Инструкции по проведению бюджетного мониторинга» (зареги-
стрированный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов за 
№ 5574) следующие изменения: 

в Инструкции по проведению бюджетного мониторинга, утвержденной указанным 
приказом: 

пункт 3 изложить в следующей редакции:
«3. Задачами бюджетного мониторинга при исполнении поступлений и при реализации 

бюджетных программ (подпрограмм) являются:
анализ исполнения поступлений; 
анализ освоения бюджетных средств администраторами бюджетных программ путем 

сопоставления плановых назначений и оплаченных обязательств (кассовых расходов);
выявление причин несвоевременного проведения платежей в соответствии с планом 

финансирования по платежам (далее – план по платежам) и несвоевременного принятия 
обязательств в соответствии с планами финансирования по обязательствам (далее – план 
по обязательствам).»;

пункт 20 изложить в следующей редакции:
«20. Бюджетный мониторинг исполнения расходов бюджета осуществляется централь-

ным и местными уполномоченными органами по исполнению бюджета на основе бюджетной 
отчетности по исполнению республиканского и соответствующих местных бюджетов и 
информации, предоставляемой администраторами бюджетных программ.

Не относится к неосвоению бюджетных средств:
сумма неосвоения местными исполнительными органами нижестоящих бюджетов 

целевых трансфертов, выделенных из вышестоящего бюджета;
возврат неиспользованных (недоиспользованных) сумм целевых трансфертов, бюджет-

ных кредитов, выделенных из республиканского или областного бюджета;
возврат использованных не по целевому назначению сумм целевых трансфертов и 

бюджетных кредитов согласно акту органа государственного финансового контроля;
в случае неполного распределения расходов, предусмотренных в утвержденном 

(уточненном) бюджете по распределяемым бюджетным программам, направленным на 
использование резервов Правительства Республики Казахстан и местных исполнительных 
органов, а также для условно финансируемых расходов, нераспределенная сумма не 
является неисполнением бюджета;

остатки неиспользованных средств на контрольных счетах наличности субъектов 
квазигосударственного сектора.

На основании проведенного бюджетного мониторинга центральный и местные упол-
номоченные органы по исполнению бюджета ежемесячно в течение первых пяти рабочих 
дней месяца, следующего за отчетным месяцем, направляют администраторам бюджетных 
программ информацию-напоминание о непринятых обязательствах по бюджетным програм-
мам (подпрограммам) в соответствии с планом по обязательствам и несвоевременном 
выполнении плана по платежам, согласно приложению 7 к настоящей Инструкции.»;

пункт 25 изложить в следующей редакции: 
«25. Администраторы бюджетных программ не позднее первых семи рабочих дней 

месяца, следующего за отчетным месяцем, представляют уполномоченным органам по 
исполнению бюджета отчет о результатах мониторинга реализации бюджетных программ, 
сформированный в программе МБП подсистемы «Формирование периодической отчетности 
об исполнении бюджета». В данном отчете по каждой бюджетной программе (подпрог-
рамме) детально заполняются причины неисполнения планов по платежам и причины 
несвоевременного принятия обязательств в соответствии с планом по обязательствам с 
указанием факторов, приведших к неисполнению планов финансирования.

Местные уполномоченные органы по исполнению бюджета области, города респуб-
ликанского значения и столицы представляют ежеквартально, не позднее 15-го числа, 
следующего за отчетным кварталом, в центральный уполномоченный орган по исполнению 
бюджета аналитический отчет об исполнении местного бюджета по результатам бюджет-
ного мониторинга, согласно приложению 9 к настоящей Инструкции.

Местные уполномоченные органы по исполнению бюджета района (города областного 
значения) представляют ежемесячно, не позднее 10-го числа, следующего за отчетным 
месяцем, в местный уполномоченный орган по исполнению бюджета области аналитиче-
ский отчет об исполнении бюджета района (города областного значения) по результатам 
бюджетного мониторинга, согласно приложению 9 к настоящей Инструкции. 

Причины неисполнения планов по платежам и несвоевременного принятия обязательств 
в соответствии с планом по обязательствам разбиваются на объективные и субъективные 
причины.»;

пункт 26 изложить в следующей редакции: 
«26. К объективным, не зависящим от администратора бюджетных программ, причинам 

относятся:
экономия средств по результатам государственных закупок;
экономия по фонду оплаты труда (далее – ФОТ) (экономия по текущим затратам за счет 

наличия вакантных должностей, предоставления отпусков без содержания и выплаты по 
листкам временной нетрудоспособности, по социальному налогу, социальным отчислениям, 
оплаты банковских услуг);

нераспределенный остаток по распределяемым бюджетным программам, по которому 
решения Правительства не приняты;

прочие объективные причины (курсовая разница, форс-мажорные обстоятельства 
(обстоятельства, которые не могут быть предусмотрены, предотвращены или устранены 
какими-либо мероприятиями), остаток недоиспользованных средств, сложившийся за счет 
изменения цен и натурального объема потребления, уменьшение фактического количества 
получателей бюджетных средств, против запланированного, изменение ставки вознаграж-
дения (интереса) по кредитам, займам, изменение графика командировок, изменение плана 
мероприятий по прочим текущим затратам, в связи с переносом сроков выезда, проведения 
мероприятий, проведение претензионно-исковой работы по защите интересов государства 
в суде, в случае недофинансирования средств из бюджета связанного с недостаточностью 
средств на контрольном счете наличности соответствующего бюджета).»;

пункт 27 изложить в следующей редакции: 
«27. К субъективным причинам относятся:
несостоявшиеся конкурсы по государственным закупкам;
неэффективное управление бюджетной программой администраторами бюджетных 

программ (несвоевременное проведение (непроведение) конкурсных процедур, перенос 
сроков проведения конкурсных процедур, незаключение договоров, длительное про-
ведение процедур заключения договоров и регистрации их в органах казначейства, 
необходимость внесения изменений в план финансирования, длительное согласование 
документов по оплате, невостребованность бюджетных средств, завышенные стоимостные 
и количественные показатели, несвоевременное проведение необходимых бюджетных 
процедур, необоснованное помесячное распределение годовых планов, несвоевременное 
принятие нормативных правовых актов по реализации бюджетных программ (подпрограмм, 
несвоевременное проведение запланированных мероприятий, неправильное оформление 
администратором документов по проведению платежей);

невыполненные договорные обязательства (срыв поставщиками условий договора, 
отсутствие поставки (несвоевременная, некомплектная поставка) товаров поставщиками, 
отставание от графика производства работ (оказания услуг), несвоевременное предо-
ставление актов выполненных работ, счетов-фактур, анализа рынка поставщиков товаров 
(работ, услуг));

прочие субъективные причины.»;
пункт 29 изложить в следующей редакции: 
«29. Отчет о результатах мониторинга реализации бюджетных программ (подпрог-

рамм), указанный в приложении 8 настоящей Инструкции, составляется с использованием 
программы МБП и заполняется следующим образом: 

1) графы 1-12, 14, 15 администраторами бюджетных программ не заполняются 
(содержание данных граф будет автоматически извлекаться из программы МБП) и будут 
использоваться в режиме чтения без права на корректировку; 

2) в графе 13 администраторами бюджетных программ указывается ожидаемое 
исполнение по расходам бюджета за год по каждой бюджетной программе (подпрог-
рамме), начиная с отчета о реализации бюджетных программ по состоянию на 1 октября 
и до конца текущего года; 

3) в графе 16 указывается общая сумма, сложившаяся в графах 17-20;
4) в графах 17-20 администраторами бюджетных программ указываются суммы, 

сложившиеся по объективным причинам, не зависящим от администратора бюджетных 
программ в отдельности, по изложенным в пункте 26 Инструкции;

5) в графе 21 указывается общая сумма, сложившаяся в графах 22-25;
6) в графах 22-25 администраторами бюджетных программ указываются суммы, сложив-

шиеся по субъективным причинам, в отдельности по изложенным в пункте 27 Инструкции;
7) в графах 26, 27 администраторами бюджетных программ ежемесячно указываются 

причины неисполнения плана бюджетных программ (подпрограмм) по платежам и несво-
евременного принятия либо непринятия обязательств за отчетный период.»;

пункт 39 изложить в следующей редакции: 
«39. Отчет о результатах мониторинга реализации целевых текущих трансфертов, 

целевых трансфертов на развитие и кредитов, выделенных из республиканского бюджета 
областным бюджетам, бюджетам городов Алматы и Астаны, указанный в приложении 12 
настоящей Инструкции и аналитический отчет о реализации целевых трансфертов и 
кредитов, выделенных из республиканского бюджета областным бюджетам, бюджетам 
городов Алматы и Астаны, указанный в приложении 13 настоящей Инструкции составля-
ются с использованием программы МБП в модуле «Формирование целевых трансфертов».

Приложения 10, 11, 12 и 13 заполняются следующим образом:
1) графы 1-7 не заполняются (содержание данных граф будет автоматически подавать-

ся с программы МБП) и будут использоваться в режиме чтения без права на корректировку;
2) в графе 8 указывается сумма, выделенная из республиканского бюджета за отчетный 

период, в графе 9 – план по платежам местного бюджета за отчетный период, в графе 
10 – принятые обязательства в органах казначейства, в графе 11 – сумма оплаченных 
обязательств, в графе 12 – сумма неоплаченных обязательств, в графе 13 – сумма ожи-
даемого исполнения плана финансирования на год начиная с итогов 9 месяцев и до конца 
финансового года, в графе 14 – процент исполнения выделенных сумм из республиканского 
бюджета за отчетный период;

3) в графе 15 указывается сумма неисполнения выделенных сумм из республиканского 
бюджета за отчетный период;

4) в графе 16 указывается сумма неисполнения, сложившаяся по объективным причинам, 
не зависящим от администраторов бюджетных программ;

5) в графе 17 указывается сумма экономии средств, сложившаяся по результатам 
государственных закупок;

6) в графе 18 указывается сумма экономии по ФОТ;
7) в графе 19 указываются прочие объективные причины, изложенные в пункте 26 

Инструкции;
8) в графе 20 указывается общая сумма, сложившаяся в графах 21-24;
9) в графах 21-24 указываются суммы, сложившиеся по субъективным причинам, в 

отдельности по изложенным в пункте 27 Инструкции;
6) в графе 25 подробно описываются причины неисполнения выделенных сумм из 

республиканского бюджета за отчетный период.»; 
пункт 44 изложить в следующей редакции: 
«44. Отчет о реализации бюджетных программ за истекший финансовый год, указанный 

в приложении 14 к настоящей Инструкции, заполняется следующим образом: 
в строке «Код и наименование администратора бюджетной программы» указываются 

полное наименование администратора бюджетной программы и его код в соответствии с 
единой бюджетной классификацией;

в строке «Код и наименование бюджетной программы» указываются код и наименование 
бюджетной программы в соответствии с единой бюджетной классификацией;

в строке «Вид бюджетной программы» по строкам «в зависимости от уровня государст-



венного управления», «в зависимости от содержания», «в зависимости от способа реализа-
ции», «текущая/развитие» указываются данные из утвержденной бюджетной программы;

в таблице 1:
в графе «Мероприятия по реализации программы» указываются основные мероприятия 

(действия), направленные на решение задач бюджетной программы;
в графе «Причины недостижения запланированных мероприятий» указываются невы-

полненные (недовыполненные) мероприятия, причины их невыполнения (недовыполнения);
в таблице 2:
в строке «Показатель прямого результата» указывается количественная характеристика 

объема выполняемых государственных функций, полномочий и оказываемых государст-
венных услуг в пределах предусмотренных бюджетных средств, достижение которых 
полностью зависит от деятельности государственного органа, осуществляющей данные 
функции, полномочия или оказывающей услуги.

По местным бюджетным программам, направленным на реализацию мероприятий за 
счет целевых трансфертов на развитие из вышестоящего бюджета, показатели прямого 
результата указываются в разрезе местных бюджетных инвестиций;

в строке «Показатели конечного результата» указываются показатели целевого 
состояния (изменения состояния) уровня и качества жизни населения, социальной сферы, 
экономики, общественной безопасности и других отраслей (сфер) государственного 
управления, обусловленные достижением прямых результатов деятельности определенного 
государственного органа, деятельностью других государственных органов; 

в строке «Показатели качества» указываются показатели, отражающие степень 
соответствия оказываемой в рамках реализации бюджетной программы государственной 
услуги ожиданиям ее получателей и стандарту государственной услуги;

в строке «Показатели эффективности» указываются показатели, отражающие степень 
достижения наилучшего прямого результата с использованием утвержденного объема 
бюджетных средств или достижение прямого результата с использованием меньшего 
объема бюджетных средств;

в строке «Объем бюджетных средств» указывается объем бюджетных средств по 
данной бюджетной программе в тысячах тенге.»; 

приложения 8, 9, 10, 11, 12 и 13 изложить в новой редакции согласно приложениям 1, 
2, 3, 4, 5 и 6 к настоящему приказу;

приложение 14 изложить в новой редакции согласно приложению 7 к настоящему 
приказу.

2. Департаменту бюджетного законодательства Министерства финансов Республики 
Казахстан (Ерназарова З. А.) в установленном законодательством порядке обеспечить: 

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан; 

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан его направление на официальное 
опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-правовой системе 
«Әділет»; 

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства финансов 
Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие со дня его государственной регистрации, 
за исключением абзацев 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 
40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55 и 72 пункта 1, которые вводятся 
в действие по истечении двух месяцев со дня его первого официального опубликования.

Министр Б. СУЛТАНОВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 30 марта 2015 года за № 10575.

Приложение 1 
к приказу министра финансов Республики Казахстан

от 26 февраля 2015 года № 129

Приложение 8 
к Инструкции по проведению бюджетного мониторинга

 форма

Отчет о результатах мониторинга реализации бюджетных программ 
(подпрограмм) по состоянию на ________________ 20____ года

Администратор бюджетной программы
Вид бюджета
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тыс. тенге

Код

Наименование

С
во

д
ны

й 
пл

ан
 ф

ин
ан

си
-

ро
ва

ни
я 

на
 г

од

Сводный 
план 

финанси-
рования на 
отчетный 
период

П
ри

ня
ты

е 
об

яз
ат

ел
ьс

тв
а

О
пл

ач
ен

ны
е 

об
яз

а-
те

ль
ст

ва
%

 и
сп

ол
не

ни
я 

(г
р.

 9
/г

р.
 7

 *
 1

00
)

С
ум

м
а 

не
ис

по
лн

ен
ия

 
(г

р.
 9

 –
 г

р.
 7

)
С

ум
м

а 
не

пр
ин

ят
ы

х 
об

яз
а-

те
ль

ст
в 

(г
р.

 8
 –

 г
р.

 6
)

О
ж

ид
ае

м
ое

 и
сп

ол
не

ни
е 

пл
ан

а 
на

 г
од

 
%

 и
сп

ол
не

ни
я 

(г
р.

 1
3/

гр
. 5

*1
00

) 
О

ж
ид

ае
м

ая
 с

ум
м

а 
не

ис
по

лн
ен

ия
 н

а 
го

д
 

(г
р.

 1
3 

–
 г

р.
 5

)

А
Б

П
П

ро
гр

ам
м

а
П

од
пр

ог
ра

м
м

а 

по
 о

бя
за

-
те

ль
ст

ва
м

по
 п

ла
те

-
ж

ам

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
Всего
В т. ч.
экономия по ФОТ х х х х х х х х х х х
курсовая разница х х х х х х х х х х х
из них:
Текущие программы
…
Программы развития
…

продолжение таблицы

в том числе

П
ри

м
еч

ан
ие

 (
об

ос
но

ва
ни

е 
А

Б
П

 п
ри

чи
н 

не
ис

по
лн

ен
ия

 
пл

ан
а 

по
 п

ла
те

ж
ам

)
П

ри
м

еч
ан

ие
 (

об
ос

но
ва

ни
е 

А
Б

П
 п

ри
чи

н 
не

св
ое

вр
е-

м
ен

но
го

 п
ри

ня
ти

я 
ли

бо
 

не
пр

ин
ят

ия
 о

бя
за

те
ль

ст
в)

об
ъ

ек
ти

вн
ы

е,
 н

ез
ав

ис
я-

щ
ие

 о
т 

ад
м

ин
ис

тр
ат

ор
ов

 
бю

д
ж

ет
ны

х 
пр

ог
ра

м
м

 
пр

ич
ин

ы

в том числе

су
бъ

ек
ти

вн
ы

е 
пр

ич
ин

ы в том числе

эк
он

ом
ия

 п
о 

ре
зу

ль
та

-
та

м
 г

ос
. з

ак
уп

ок
эк

он
ом

ия
 п

о 
Ф

О
Т

 

не
ра

сп
ре

д
ел

ен
ны

й 
ос

та
то

к 
по

 р
ас

пр
ед

е-
ля

ем
ы

м
 б

ю
д

ж
ет

ны
м

 
пр

ог
ра

м
м

ам
, п

о 
ко

то
ро

м
у 

ре
ш

ен
ия

 
П

ра
ви

те
ль

ст
ва

 н
е 

пр
ин

ят
ы

пр
оч

ие
 о

бъ
ек

ти
вн

ы
е 

пр
ич

ин
ы

не
со

ст
оя

вш
ие

ся
 

ко
нк

ур
сы

 п
о 

го
су

д
ар

-
ст

ве
нн

ы
м

 з
ак

уп
ка

м
не

эф
ф

ек
ти

вн
ое

 у
пр

ав
-

ле
ни

е 
бю

д
ж

ет
но

й 
пр

ог
ра

м
м

ой
 А

Б
П

не
вы

по
лн

ен
ны

е 
д

ог
о-

во
рн

ы
е 

об
яз

ат
ел

ьс
тв

а
пр

оч
ие

 с
уб

ъ
ек

ти
вн

ы
е 

пр
ич

ин
ы

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27

х Х х х х х х х х х х х
х х х х х х х х х х х х

Примечание. * Графа 13 заполняется администраторами бюджетных программ начиная с 
итогов 9 месяцев т. г. и до конца текущего года.

Ответственный секретарь центрального исполнительного 
органа (должностное лицо, на которое в установленном 
порядке возложены полномочия ответственного секретаря 
центрального исполнительного органа)/
руководитель государственного учреждения _______  _________________ 
      (подпись)        (расшифровка подписи)

Руководитель финансовой службы                 _______  _________________
      (подпись)        (расшифровка подписи) 

Приложение 2 
к приказу министра финансов Республики Казахстан

от 26 февраля 2015 года № 129

Приложение 9 
к Инструкции по проведению бюджетного мониторинга

форма

Аналитический отчет об исполнении ______ бюджета 
по состоянию на ________________ 20__ года

Вид бюджета ___________________
Периодичность ***
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Примечания: * графа 13 заполняется, начиная с итогов 9 месяцев т. г. и до конца теку-
щего года.

*** ежеквартально для предоставления отчета согласно пункту 23 настоящих Правил; 
ежемесячно для предоставления отчета согласно пункту 25 настоящих Правил

Руководитель структурного 
подразделения уполномоченного 
органа по исполнению бюджета _____________   __________________
              (подпись)                   (расшифровка подписи)

Приложение 3 
к приказу министра финансов Республики Казахстан

от 26 февраля 2015 года № 129

Приложение 10 
к Инструкции по проведению бюджетного мониторинга

форма

Отчет администратора местной бюджетной программы 
о результатах мониторинга реализации целевых текущих трансфертов, 
целевых трансфертов на развитие и кредитов, выделенных из местного 

бюджета и реализуемых за счет трансфертов из республиканского 
бюджета по состоянию на _________________ год

Администратор бюджетной программы:   
Вид бюджета:   
Периодичность: ежемесячная 
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Руководитель администратора 
местной бюджетной программы _________   ______________________ 
          (подпись)             (Ф. И. О. Расшифровка подписи) 

Руководитель финансовой службы _________  ______________________ 
             (подпись)            (Ф. И. О. Расшифровка подписи)

Приложение 4 
к приказу министра финансов Республики Казахстан

от 26 февраля 2015 года № 129

Приложение 11 
к Инструкции по проведению бюджетного мониторинга

форма

Отчет уполномоченного органа по исполнению бюджета районов, городов 
областного значения о результатах мониторинга реализации целевых 
текущих трансфертов, целевых трансфертов на развитие и кредитов, 

выделенных из областного бюджета и реализуемых за счет трансфертов 
из республиканского бюджета по состоянию на ____________ год

Наименование района (города областного значения):   
Вид бюджета:   
Периодичность: ежемесячная 
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Всего целевых 
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Руководитель уполномоченного органа по исполнению бюджета
района, города областного значения __________  ___________________ 
                  (подпись)         (Ф. И. О. Расшифровка подписи) 

Приложение 5 
к приказу министра финансов Республики Казахстан

от 26 февраля 2015 года № 129

Приложение 12 
к Инструкции по проведению бюджетного мониторинга

форма

Отчет уполномоченного органа по исполнению бюджета области, 
города республиканского значения и столицы о результатах мониторинга 

реализации целевых текущих трансфертов, целевых трансфертов 
на развитие и кредитов, выделенных из республиканского бюджета 

по состоянию на _________________ год

Наименование области, 
города республиканского значения и столицы:   
Вид бюджета:   
Периодичность: ежемесячная
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трансфертов 
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... 
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... 
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Руководитель уполномоченного 
органа по исполнению бюджета 
области, города республиканского 
значения и столицы            __________ _________________________ 
    (подпись)           (Ф. И. О. Расшифровка подписи) 

Приложение 6
к приказу министра финансов Республики Казахстан

от 26 февраля 2015 года № 129

Приложение 13 
к Инструкции по проведению бюджетного мониторинга

форма

Аналитический отчет о реализации целевых текущих трансфертов, 
целевых трансфертов на развитие, выделенных из республиканского 

бюджета бюджетам областей, городов Алматы и Астаны 
по состоянию на _________________ год

Наименование области, города республиканского значения и столицы:   
Периодичность: ежеквартальная 

тыс. тенге
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в том числе: 
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... 
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... 
Кредиты 
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Руководитель уполномоченного органа 
по исполнению бюджета области, города 
республиканского значения и столицы __________  __________________ 
                     (подпись)       (Ф. И. О. Расшифровка подписи) 

Приложение 7 
к приказу министра финансов Республики Казахстан

от 26 февраля 2015 года № 129

Приложение 14
к Инструкции по проведению бюджетного мониторинга 

Форма 

Отчет о реализации бюджетных программ
за _____ финансовый год

Код и наименование администратора бюджетной программы  
Код и наименование бюджетной программы  
Вид бюджетной программы: 

в зависимости от уровня государственного управления  
в зависимости от содержания  
в зависимости от способа реализации  
текущая/развитие  

Таблица 1

Мероприятия по реализации бюджетной программы Причины недостижения 
запланированных мероприятийПлан Факт

1 2 3

Таблица 2

Наименование показателей 
бюджетной программы

Ед. 
изм. План Факт

Откло-
нение 
(графа 
4 минус 

гра-
фа 3

Процент 
выполнения 
показате-

лей (графа 
4/графа 
3*100)

Причины недости-
жения/перевыпол-
нения результатов 

и неосвоения 
средств бюджет-
ной программы 

1 2 3 4 5 6 7
Показатель прямого 
результата:
в том числе в разрезе
бюджетных инвестицион-
ных проектов:

Показатель конечного 
результата:
в том числе

Показатель качества:
в том числе

Показатель эффективности:

в том числе

Объем бюджетных средств тыс. 
тенге

Руководитель администратора 
бюджетных программ/
секретарь маслихата/
председатель ревизионной комиссии _________   ___________________
                   (подпись)            (расшифровка подписи) 
Главный бухгалтер                             _________   ___________________ 
                  (подпись)             (расшифровка подписи)

Приказ министра финансов  
Республики Казахстан

г. Астана                     от 26 марта 2015 года                     № 207

Об утверждении Правил ведения реестра 
государственного имущества

В соответствии с пунктом 4 статьи 201 Закона Республики Казахстан от 1 марта 
2011 года «О государственном имуществе» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила ведения реестра государственного имущества.
2. Комитету государственного имущества и приватизации Министерства финансов Рес-

публики Казахстан (Утепов Э. К.) в установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства финансов 
Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр финансов Республики Казахстан Б. СУЛТАНОВ
«СОГЛАСОВАНО»
Министр юстиции Республики Казахстан 
Б. ИМАШЕВ

«СОГЛАСОВАНО»
Министр по инвестициям и развитию Республики Казахстан 
А. ИСЕКЕШЕВ

«СОГЛАСОВАНО»
Министр культуры и спорта Республики Казахстан 
А. МУХАМЕДИУЛЫ

«СОГЛАСОВАНО»
Председатель Счетного комитета по контролю 
за исполнением республиканского бюджета Республики Казахстан 
И. АКПОМБАЕВ 

«СОГЛАСОВАНО»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ
16 февраля 2015 года

«СОГЛАСОВАНО»
Министр внутренних дел Республики Казахстан 
К. КАСЫМОВ
11 февраля 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 25 апреля 2015 года за № 10801.

Утверждены
приказом министра финансов Республики Казахстан 

от 26 марта 2015 года № 207

Правила 
ведения реестра государственного имущества

1. Общие положения
1. Настоящие Правила ведения реестра государственного имущества (далее – Пра-

вила) разработаны в соответствии с пунктом 4 статьи 201 Закона Республики Казахстан 
от 1 марта 2011 года «О государственном имуществе» (далее – Закон) и определяют 
порядок ведения реестра государственного имущества (далее – реестр).

2. Учет государственного имущества в реестре предназначен для осуществления 
регистрационных и информационных целей и не имеет правоустанавливающего или право 
удостоверяющего значения.

3. Данные реестра принадлежат государству.
4. В настоящих Правилах используются следующие понятия:
1) районный уполномоченный орган – исполнительный орган, финансируемый из мест-

ного бюджета, уполномоченный на распоряжение районным коммунальным имуществом;
2) приказ – действие, регистрируемое в реестре и направленное на изменение данных 

по объектам учета; 
3) уполномоченный орган по управлению государственным имуществом – центральный 

исполнительный орган, осуществляющий в пределах своей компетенции руководство в 
сфере управления республиканским имуществом, реализации прав государства на респуб-
ликанское имущество, приватизации и государственного мониторинга собственности в 
отраслях экономики, имеющих стратегическое значение, и стратегических объектов, за 
исключением имущества, закрепленного за Национальным Банком Республики Казахстан 
(Министерство финансов Республики Казахстан);

4) областной уполномоченный орган – исполнительный орган, финансируемый из мест-
ного бюджета, уполномоченный на распоряжение областным коммунальным имуществом;

5) исполнитель – работник уполномоченного органа по управлению государственным 
имуществом (по республиканской собственности) или областного (районного) уполномо-
ченного органа (по коммунальной собственности), осуществляющий исполнение приказов 
в реестре, за исключением приказов по постановке на баланс имущества;

6) веб-портал реестра – интернет-ресурс, размещенный в сети Интернет по адресу: 
www.gosreestr.kz, предоставляющий единую точку доступа к данным реестра;

7) регистратор – уполномоченное лицо организации или государственного юридиче-
ского лица, наделенное правом регистрации приказов в реестре;

8) организации – акционерные общества и товарищества с ограниченной ответствен-
ностью с участием государства в уставном капитале;

9) электронная цифровая подпись (далее – ЭЦП) – набор электронных цифровых 
символов, созданный средствами электронной цифровой подписи и подтверждающий 
достоверность электронного документа, его принадлежность и неизменность содержания.

2. Порядок ведения реестра. Организация учета государственного 
имущества в реестре

5. По видам государственного имущества в реестре осуществляется раздельный учет 
республиканского и коммунального имущества, а по уровням местного государственного 
управления – раздельный учет областного и районного коммунального имущества.

6. Объектами учета реестра (далее – объекты учета) являются:
1) государственные юридические лица и имущество, закрепленное за ними;
2) земельные участки, находящиеся в землепользовании;
3) принадлежащие государству акции акционерных обществ и доли участия в уставном 

капитале товариществ с ограниченной ответственностью;
4) объекты национального культурного достояния, принадлежащие государству;
5) объекты интеллектуальной собственности, принадлежащие государству;
6) маломерные и речные суда, зарегистрированные за государственными юридическими 

лицами, их филиалами и представительствами;
7) транспортные средства, зарегистрированные за государственными юридическими 

лицами, их филиалами и представительствами.
7. Объекты учета подразделяются на закрепляемые и незакрепляемые за государст-

венными юридическими лицами.
К незакрепляемым объектам учета относятся: земельные участки, находящиеся в 

землепользовании, принадлежащие государству акции акционерных обществ и доли 
участия в уставном капитале товариществ с ограниченной ответственностью, объекты 
национального культурного достояния, принадлежащие государству.

К закрепляемым объектам учета относится государственное имущество, закрепленное 
за государственными юридическими лицами – долгосрочные активы, включающие в себя 
основные средства, инвестиционную недвижимость, биологические активы, нематери-
альные активы, незавершенное строительство и долгосрочные активы, предназначенные 
для продажи.

8. Единый централизованный учет государственного имущества в реестре осуществ-
ляет уполномоченный орган по государственному имуществу.

Учет в реестре закрепляемых объектов учета организуют:
1) по республиканскому имуществу – уполномоченный орган по управлению государ-

ственным имуществом;
2) по областному коммунальному имуществу – областной уполномоченный орган;
3) по районному коммунальному имуществу – районный уполномоченный орган.
Уполномоченный орган по государственному имуществу организует учет отнесен-

ных к республиканской собственности акций акционерных обществ и долей участия в 
уставном капитале товариществ с ограниченной ответственностью, а также объектов 
недвижимости, находящихся за рубежом, на основании сведений уполномоченных органов 
соответствующей отрасли.

9. Государственные органы представляют сведения об объектах учета в реестр и 
(или) организуют доступ к ведомственным информационным системам для интеграции с 
реестром по объектам учета, в частности:

1) государственный орган, осуществляющий регулирование в сфере обеспечения 
поступлений налогов и других обязательных платежей в бюджет – в отношении государ-
ственных юридических лиц, их филиалов и представительств;

2) государственный орган, осуществляющий реализацию государственной политики 
и государственное регулирование деятельности в сфере государственной регистрации 
и государственного технического обследования недвижимого имущества – в отношении 
объектов недвижимости, зарегистрированных за государственными юридическими лицами, 
их филиалами и представительствами;

3) государственный орган, осуществляющий регулирование в области земельных 
отношений – в отношении земельных участков, находящихся в землепользовании;

4) областной уполномоченный орган – в отношении акций акционерных обществ и долей 
участия в уставном капитале товариществ с ограниченной ответственностью, отнесенных 
к областному коммунальному имуществу;

5) районный уполномоченный орган – в отношении акций акционерных обществ и долей 
участия в уставном капитале товариществ с ограниченной ответственностью, отнесенных 
к районному коммунальному имуществу;

6) государственный орган, осуществляющий реализацию государственной политики 
в области культуры – в отношении объектов национального культурного достояния, 
принадлежащих государству;

7) государственный орган, осуществляющий государственную политику в области 
защиты прав интеллектуальной собственности – в отношении объектов интеллектуальной 
собственности, принадлежащих государству;

8) государственный орган, осуществляющий руководство в сферах транспорта и 
коммуникаций, а также в пределах, предусмотренных законодательством межотраслевую 
координацию, – в отношении маломерных и речных судов, зарегистрированных за государ-
ственными юридическими лицами, их филиалами и представительствами;

9) государственный орган, осуществляющий руководство в пределах своей компе-
тенции и межотраслевую координацию в сфере обеспечения безопасности дорожного 
движения – в отношении транспортных средств, зарегистрированных за государственными 
юридическими лицами, их филиалами и представительствами;

10) государственный орган, осуществляющий регулирование деятельности в сфере 
бухгалтерского учета и финансовой отчетности – в отношении годовой финансовой 
отчетности государственных юридических лиц и организаций.

10. Уполномоченный орган по управлению государственным имуществом в пределах 
своей компетенции:

1) координирует и организует работу по обеспечению единого учета государственного 
имущества в реестре;

2) ведет реестр и представляет информацию пользователям реестра в порядке, 
установленном настоящими Правилами;

3) формирует состав дополнительных сведений дополнительного подраздела реестра;
4) принимает решения по организационным вопросам, связанным с поддержкой 

функционирования реестра.
3. Структура данных реестра

11. Реестр состоит из двух подразделов: основного и дополнительного.
12. Основной подраздел содержит:
поименный перечень государственных юридических лиц, их филиалов и представи-

тельств, а также организаций;
сведения о государственном органе, осуществляющем права субъекта права собствен-

ности в отношении имущества государственных юридических лиц и права распоряжения 

принадлежащими государству акциями и/или долями участия организации;
сведения об уполномоченном органе соответствующей отрасли или об исполнительном 

органе, финансируемом из местного бюджета, осуществляющем управление организацией 
и/или государственным юридическим лицом.

13. В дополнительном подразделе реестра по объекту учета указываются следующие 
сведения:

1) описание объекта учета, с указанием его индивидуальных характеристик, позволя-
ющих отличить его от других объектов;

2) сведения о принадлежности или закреплении объекта учета за определенным 
государственным юридическим лицом, юридическим лицом с участием государства 
или негосударственным лицом в соответствии с договором согласно статье 72 Закона;

3) балансовая стоимость объекта учета;
4) сведения о наличии обременения объекта учета правами третьих лиц и вид 

обременения;
5) реквизиты лиц, ответственных за содержание либо сохранность объекта учета;
6) основания возникновения и прекращения прав на объект учета, а в случаях обяза-

тельной регистрации прав на государственное имущество, предусмотренной законами 
Республики Казахстан, – сведения о государственной регистрации объекта учета и (или) 
прав на него.

14. В дополнительном подразделе содержатся различные динамические показатели, 
необходимые для решения государственных задач:

1) сведения о государственном имуществе, закрепленном за государственными 
юридическими лицами, их филиалами и представительствами;

2) сведения о незакрепляемых объектах учета;
3) стратегии развития национальных управляющих холдингов, национальных холдингов, 

национальных компаний, акционером которых является государство, а также планы развития 
государственных предприятий, контролируемых государством акционерных обществ и 
товариществ с ограниченной ответственностью, в том числе национальных управляющих 
холдингов, национальных холдингов, национальных компаний, акционером которых является 
государство, а также мониторинг и оценка их реализации и отчеты об их исполнении;

4) сведения о субъектах квазигосударственного сектора;
5) результаты мониторинга эффективности управления государственным имущест-

вом, в том числе государственными предприятиями и юридическими лицами с участием 
государства;

6) информация по инвентаризации, паспортизации и переоценке имущества, за-
крепленного за государственными юридическими лицами, в том числе о потребности 
государственных юридических лиц в площадях, по занимаемым площадям зданий или 
помещений государственными юридическими лицами;

7) сведения об объектах учета, предлагаемых для передачи в имущественный наем 
(аренду) или доверительное управление;

8) сведения по заключенным договорам имущественного найма (аренды) и довери-
тельного управления, в частности, по условиям договора, начислениям по такому договору, 
пене и перечисленным платежам в бюджет;

9) информация и материалы о государственном имуществе, включенном в график 
выставления на торги объектов государственной собственности;

10) сведения по заключенным договорам концессии по объектам концессии, относя-
щимся к республиканскому и коммунальному имуществу;

11) сведения по заключенным договорам дарения по приобретению государством прав 
на имущество, относящимся к республиканскому и коммунальному имуществу;

12) сведения по заключенным договорам найма объектов государственного жилищ-
ного фонда;

13) сведения по имуществу Республики Казахстан на комплексе «Байконур», передан-
ному в имущественный наем (аренду) Российской Федерации;

14) сведения по имуществу, поступившему в состав государственного имущества 
по отдельным основаниям (за исключением имущества, подлежащего немедленному 
уничтожению или реализации);

15) годовая финансовая отчетность государственных юридических лиц и организаций.
4. Изменение данных реестра

15. Регистрации в реестре подлежат следующие приказы:
1) включение в реестр данных об объекте учета;
2) актуализация данных об объекте учета;
3) исключение из реестра объекта учета.
16. Государственные органы, указанные в пункте 9 настоящих Правил, обеспечивают 

представление сведений об объектах учета из ведомственных информационных систем 
и (или) организуют доступ к ведомственным информационным системам согласно 
пункту 3 статьи 200 Закона для регистрации в реестре приказов, указанных в пункте 18 
настоящих Правил.

17. Актуализация сведений реестра осуществляется единым оператором в сфере учета 
государственного имущества (далее – Единый оператор) путем обновления, дополнения, 
изменения и иных действий, позволяющих отразить в реестре объективную и адекватную 
информацию об объектах учета.

18. Включение, актуализация и исключение из реестра имущества, закрепленного за го-
сударственными юридическими лицами, а также сделки с ними производятся посредством 
ввода (регистрации) и исполнения приказов в реестре в течение пяти рабочих дней с даты 
отражения изменения в системе бухгалтерского учета государственного юридического 
лица в следующем порядке:

1) регистратор через веб-портал реестра регистрирует и сохраняет приказ, подписанный 
ЭЦП регистратора, следующим образом:

заполняет данные по имуществу с указанием в приказе основания для его регистрации;
прикрепляет к нему сканированный в электронном формате «Acrobat Reader» документ, 

на основании которого имущество закреплено (приобретено) за государственным юриди-
ческим лицом или на основании которого совершена сделка, документ о согласовании 
сделки с уполномоченным органом по управлению государственным имуществом или с 
областным (районным) уполномоченным органом, с уполномоченным органом соответст-
вующей отрасли;

исполняет приказ по постановке на баланс имущества;
2) исполнитель в течение трех рабочих дней проверяет сохраненный регистратором в 

реестре приказ и исполняет его, либо отказывает в исполнении с указанием причины отказа;
3) после исполнения приказа в реестре формируется отчет об исполнении приказа в 

электронном формате.
19. Отчет об исполнении или отказе исполнения приказа подлежит распечатке реги-

стратором из веб-портала реестра и хранению вместе с документами, на основании которых 
была произведена или не произведена регистрация приказа.

20. Исполнитель приостанавливает исполнение приказа в реестре в случае несо-
ответствия сохраненного регистратором приказа требованиям подпункта 1) пункта 18 
настоящих Правил.

21. В случае неустранения регистратором выявленных несоответствий приказ сни-
мается исполнителем с исполнения в реестре в течение трех рабочих дней с момента 
приостановления приказа.

22. При исключении объекта учета из реестра в связи с прекращением прав государства 
на него наблюдение за этим объектом прекращается. Передача объекта учета реестра из 
управления одного государственного органа другому, а также передача во владение и (или) 
пользование государственным и негосударственным юридическим лицам и физическим 
лицам не являются основаниями для исключения объекта учета из реестра.

Данные об объектах учета, исключенных из реестра, переносятся в архив базы данных 
реестра.

23. Государственные юридические лица согласно приказу Министерства финансов 
Республики Казахстан от 15 декабря 2011 года № 636 «Об утверждении Единой методики 
и формата ввода данных объектов учета в реестр государственного имущества, а также 
проведение инвентаризации, паспортизации и переоценки государственного имущества 
в единые сроки» (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных 
правовых актов № 7375), обеспечивают ввод результатов проведенной инвентаризации 
имущества, закрепленного на балансе государственных юридических лиц, в реестр.

24. Выявленные расхождения в данных реестра и бухгалтерского учета государственных 
юридических лиц по результатам проведенной инвентаризации устраняются государствен-
ными юридическими лицами в реестре в порядке, установленном пунктом 18 настоящих 
Правил, в течение двух месяцев после завершения календарного года.

25. Для регистрации, реорганизации (преобразования, слияния, присоединения, разде-
ления, выделения), ликвидации, перерегистрации государственных юридических лиц, их 
филиалов и представительств, а также организаций:

государственные юридические лица, их филиалы и представительства, а также орга-
низации представляют Единому оператору заполненный и подписанный уполномоченным 
лицом бланк заявления по форме, установленной государственным органом, осуществля-
ющим государственную регистрацию юридических лиц и учетную регистрацию филиалов 
и представительств (далее – регистрирующий орган) согласно приказу Министерства 
юстиции Республики Казахстан от 12 апреля 2007 года № 112 «Об утверждении Инструкции 
по государственной регистрации юридических лиц и учетной регистрации филиалов и 
представительств» (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных 
правовых актов № 4625);

единый оператор в течение двух рабочих дней с момента получения заявления проверяет 
содержащуюся в реестре информацию по указанному в заявлении государственному 
юридическому лицу или организации, вносит необходимые изменения и дополнения в 
реестр и ставит соответствующую отметку на бланке заявления;

государственные юридические лица, их филиалы и представительства, а также 
организации подают в регистрирующий орган заявление с отметкой единого оператора.

26. При изменении размера уставного капитала организации в регистрирующий 
орган подается заявление, заверенное единым оператором в порядке, предусмотренном 
пунктом 25 настоящих Правил.

27. Регистрирующий орган в течение пяти рабочих дней извещает единого оператора о 
произведенной государственной регистрации (перерегистрации) либо отказе в регистрации 
(перерегистрации) государственных юридических лиц, их филиалов и представительств, 
а также организаций для внесения изменений в реестр.

28. Для регистрации в реестре держателей ценных бумаг сделки с ценными бумага-
ми, принадлежащими государству, приказ на регистрацию сделки с ценными бумагами 
уполномоченного органа по управлению государственным имуществом, областного 
уполномоченного органа или районного уполномоченного органа подается с отметкой 
единого оператора.

Единый регистратор, определенный в соответствии с законодательством Республики 
Казахстан о рынке ценных бумаг, в течение пяти рабочих дней извещает единого опера-
тора о результатах регистрации либо отказе в регистрации сделок с ценными бумагами, 
принадлежащими государству, для внесения изменений и дополнений в реестр.

29. Государственный орган, являющийся одной из сторон договора купли-продажи, 
передачи в залог или доверительного управления государственным имуществом, в течение 
пяти рабочих дней со дня регистрации сделки извещает единого оператора о заключении 
договора для внесения изменений и дополнений в реестр, и единым оператором ставится 
отметка на соответствующем договоре.

30. В случае расторжения договора, указанного в пункт 29 настоящих Правил, го-
сударственный орган, являющийся одной из сторон договора, в течение пяти рабочих 
дней извещает единого оператора о расторжении договора для внесения изменений и 
дополнений в реестр.

31. Уполномоченный орган, осуществляющий в пределах компетенции центрального 
исполнительного органа реализационные и контрольные функции в сфере контроля за 
проведением процедур банкротства (за исключением банков, страховых (перестраховочных) 
организаций и накопительных пенсионных фондов), в случае ликвидации государственных 
юридических лиц, организаций извещает единого оператора о начале ликвидационной 
процедуры в течение пяти рабочих дней со дня вступления в законную силу решения 
о ликвидации.

5. Доступ к реестру
32. Ведение реестра осуществляется с помощью средств электронных систем сбора, 

обработки и хранения информации на базе специализированных программно-технических 
комплексов, позволяющих оптимизировать управление реестром и администрировать 
доступ к информации, обеспечивающих надежность и сохранность данных.

33. Доступ к данным реестра обеспечивается Единым оператором через веб-портал 
реестра.

34. По уровню доступа к веб-порталу реестра пользователи подразделяются на 
следующие категории:

1) физические и юридические лица;
2) государственные юридические лица;
3) уполномоченные органы соответствующей отрасли;
4) уполномоченный орган по управлению государственным имуществом;
5) государственный орган по контролю за исполнением республиканского бюджета; 
6) уполномоченный орган по государственному планированию;
7) областной уполномоченный орган;
8) районный уполномоченный орган;
9) исполнительные органы, финансируемые из местного бюджета, наделенные полно-

мочиями на осуществление прав владения и пользования государственным пакетом акций 
акционерных обществ и долями участия в товариществах с ограниченной ответственностью 
и на управление коммунальными юридическими лицами;

35. Для предоставления доступа к данным реестра:
1) пользователи, указанные в подпунктах 2), 3), 4), 5), 6), 7), 8) и 9) пункта 34 настоящих 

Правил, должны обладать ЭЦП, выданной национальным удостоверяющим центром;
2) уполномоченный орган соответствующей отрасли, уполномоченный орган по управ-

лению государственным имуществом, государственный орган по контролю за исполнением 
республиканского бюджета, уполномоченный орган по государственному планированию 
и областной (районный) уполномоченный орган ежегодно направляют Единому оператору 
актуализированные списки своих работников для предоставления им доступа к реестру.

36. Для физических и юридических лиц на веб-портале реестра доступны следующие 
функции:

1) просмотр сведений по организациям, а также государственным юридическим лицам 
и недвижимому имуществу, закрепленному за ними;

2) ознакомление с правовой и справочной информацией по реестру;
3) просмотр информации о государственном имуществе, включенной в график 

выставления на торги объектов государственной собственности, в том числе отчетов по 
оценке рыночной стоимости имущества в электронном формате «Acrobat Reader», а также 
информационных сообщений о предстоящих торгах по приватизации государственного 
имущества, публикуемых в печатных средствах массовой информации;

4) просмотр арендаторами, доверительными управляющими государственного 
имущества информации по заключенным с ними договорам аренды и доверительного 
управления, в частности, по условиям договора, начислениям по такому договору, пене и 
перечисленным платежам в бюджет;

5) просмотр планов развития и отчетов по исполнению планов развития организаций 
и государственных предприятий.

37. Для государственных юридических лиц в реестре доступны следующие функции 
в отношении данного государственного юридического лица:

1) регистрация приказов на: 
изменение контактных данных; 
проведение сделки с имуществом;
2) просмотр статуса зарегистрированного приказа: 
время и дата регистрации приказа;
время и дата исполнения зарегистрированного приказа; 
результат исполнения приказа.
38. Для уполномоченного органа соответствующей отрасли в реестре доступны 

следующие функции:
1) просмотр перечней организаций и государственных юридических лиц, управление 

которыми осуществляется уполномоченным органом соответствующей отрасли, и инфор-
мации по ним, включенной в дополнительный подраздел реестра;

2) просмотр сохраненных и исполненных в реестре приказов по имуществу государст-
венных юридических лиц, управление которыми осуществляется уполномоченным органом 
соответствующей отрасли;

3) формирование отчетности по организациям и государственным юридическим лицам, 
управление которыми осуществляется уполномоченным органом соответствующей отрасли.

39. Для государственного органа по контролю за исполнением республиканского 
бюджета в реестре доступны следующие функции:

1) просмотр перечней организаций и государственных юридических лиц, находящихся 

в коммунальной и республиканской собственности и сведений по ним;
2) формирование аналитической и статистической отчетности по республиканскому 

и коммунальному имуществу.
40. Для уполномоченного органа по государственному планированию в реестре 

доступны следующие функции:
1) просмотр перечней организаций и государственных юридических лиц, находящихся 

в коммунальной и республиканской собственности, и сведений по ним;
2) формирование аналитической и статистической отчетности по республиканскому 

и коммунальному имуществу.
41. Для уполномоченного органа по управлению государственным имуществом в 

реестре доступны следующие функции:
1) просмотр перечней организаций и государственных юридических лиц, находящихся 

в республиканской и коммунальной собственности;
2) внесение изменений и дополнений в дополнительный подраздел реестра по 

организациям и государственным юридическим лицам, отнесенным к республиканской 
собственности;

3) исполнение приказов на проведение сделок с имуществом государственных юри-
дических лиц, отнесенным к республиканской собственности;

4) формирование аналитической и статистической отчетности по государственному 
имуществу, находящемуся в республиканской собственности.

42. Для областного уполномоченного органа в реестре доступны следующие функции:
1) просмотр перечней организаций и государственных юридических лиц, находящихся 

в областной коммунальной собственности;
2) внесение изменений и дополнений в дополнительный подраздел реестра по орга-

низациям и государственным юридическим лицам, отнесенным к областной коммунальной 
собственности;

3) исполнение приказов на проведение сделок с имуществом государственных юри-
дических лиц, отнесенных к областному коммунальному имуществу;

4) формирование аналитической и статистической отчетности по областному комму-
нальному имуществу.

43. Для районного уполномоченного органа в реестре доступны следующие функции:
1) просмотр перечней организаций и государственных юридических лиц, находящихся 

в районной коммунальной собственности;
2) внесение изменений и дополнений в дополнительный подраздел реестра по орга-

низациям и государственным юридическим лицам, отнесенным к районной коммунальной 
собственности;

3) исполнение приказов на проведение сделок с имуществом государственных юри-
дических лиц, отнесенных к районному коммунальному имуществу;

4) формирование аналитической и статистической отчетности по государственному 
имуществу, отнесенному к районному коммунальному имуществу.

44. Для исполнительных органов, финансируемых из местного бюджета, наделенных 
полномочиями на осуществление прав владения и пользования государственными паке-
тами акций акционерных обществ и долями участия в товариществах с ограниченной 
ответственностью и на управление коммунальными юридическими лицами, в реестре 
доступны следующие функции:

1) просмотр перечней организаций и государственных юридических лиц, управление 
которыми осуществляется исполнительными органами, финансируемыми из местного 
бюджета, и информации по ним, включенной в дополнительный подраздел реестра;

2) просмотр сохраненных и исполненных в реестре приказов по имуществу государст-
венных юридических лиц, управление которыми осуществляется исполнительными органами, 
финансируемыми из местного бюджета;

3) формирование отчетности по организациям и государственным юридическим лицам, 
управление которыми осуществляется исполнительными органами, финансируемыми из 
местного бюджета.

45. Доступ к реестру обеспечивается в круглосуточном режиме.
46. Единый оператор не позднее пяти рабочих дней уведомляет уполномоченный орган 

по управлению государственным имуществом о планируемых технических перерывах в 
работе реестра с размещением такой информации на веб-портале реестра.

47. Уполномоченные органы соответствующих отраслей и местные исполнительные 
органы по письменному запросу Единого оператора безвозмездно представляют запраши-
ваемые данные для актуализации и уточнения показателей основного и дополнительного 
подразделов реестра.

48. Финансирование работ по обеспечению учета республиканской собственности 
осуществляется уполномоченным органом по управлению государственным имуществом 
за счет средств республиканского бюджета.

49. Финансирование работ, связанных с обеспечением учета коммунальной собствен-
ности, поддержанием и предоставлением доступа к реестру, осуществляется местными 
исполнительными органами за счет средств местных бюджетов.

Приказ министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана                  от 15 мая 2015 года                № 299

Об утверждении Положения о Комитете по 
охране прав детей Министерства образования 

и науки Республики Казахстан
В соответствии с подпунктом 6) пункта 1 статьи 29 Закона Республики Казахстан 

«О нормативных правовых актах» и постановлением Правительства Республики Казахстан 
от 28 октября 2004 года № 1111 «Вопросы Министерства образования и науки Республики 
Казахстан» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемое Положение о Комитете по охране прав детей Министерства 
образования и науки Республики Казахстан.

2. Комитету по охране прав детей Министерства образования и науки Республики 
Казахстан (Оразалиева З. Ж.) в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) после государственной регистрации настоящего приказа в Министерстве юстиции 
официальное опубликование;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
образования и науки Республики Казахстан;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в юридический 
департамент Министерства образования и науки Республики Казахстан сведений об испол-
нении мероприятий, предусмотренных подпунктами 1), 2) и 3) пункта 2 настоящего приказа.

3. Настоящий приказ вводится в действие со дня его первого официального опуб-
ликования.

Министр образования и науки Республики Казахстан  
А. САРИНЖИПОВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 23 июня 2015 года за № 11422.

Утверждено
приказом министра образования и науки 

Республики Казахстан 
от 15 мая 2015 года № 299

ПОЛОЖЕНИЕ
о Комитете по охране прав детей Министерства образования и науки 

Республики Казахстан

1. Общие положения
1. Комитет по охране прав детей Министерства образования и науки Республики Казах-

стан (далее – Комитет) является ведомством Министерства образования и науки Республики 
Казахстан (далее – Министерство), осуществляющим регулятивные, реализационные 
и контрольные функции, а также участвующим в выполнении стратегических функций 
центрального исполнительного органа в пределах компетенции Комитета.

2. Комитет в своей деятельности руководствуется Конституцией Республики Казахстан, 
законами, актами Президента и Правительства Республики Казахстан, иными нормативными 
правовыми актами и настоящим Положением.

3. Комитет является юридическим лицом в организационно-правовой форме государст-
венного учреждения, имеет печати и штампы со своим наименованием на государственном 
языке, бланки установленного образца, а также в соответствии с законодательством счета 
в органах казначейства. 

4. Комитет вступает в гражданско-правовые отношения от собственного имени.
5. Комитет по вопросам своей компетенции принимает решения, оформляемые при-

казами председателя.
6. Структура и штатная численность Комитета утверждаются в установленном зако-

нодательством порядке.
7. Полное наименование Комитета – республиканское государственное учреждение 

«Комитет по охране прав детей Министерства образования и науки Республики Казахстан».
8. Местонахождение Комитета: Республика Казахстан, 010000, г. Астана, р-н «Есиль», 

ул. Орынбор, 8, здание «Дом министерств».
9. Настоящее Положение является учредительным документом Комитета.
10. Финансирование деятельности Комитета осуществляется из республиканского 

бюджета.
11. Комитет не вступает в договорные отношения с субъектами предпринимательства 

на предмет выполнения обязанностей, являющихся функциями Комитета.
В случае предоставления законодательными актами Республики Казахстан Комитету 

прав по осуществлению деятельности, приносящей доходы, то доходы, полученные от 
такой деятельности, направляются в доход республиканского бюджета.

2. Основные задачи, функции, права и обязанности Комитета
12. Задачи:
1) реализует государственную политику в области защиты прав ребенка;
2) обеспечение защиты прав и законных интересов детей.
13. Функции:
1) координация и направление других заинтересованных уполномоченных органов в 

области защиты прав детей;
2) осуществление контрольных и надзорных функций за деятельностью центральных 

и местных исполнительных органов по вопросам, относящимся к полномочиям Комитета;
3) координация и поддержка деятельности неправительственных организаций и детских 

социальных инициатив, направленных на нравственно-духовное развитие;
4) координация деятельности уполномоченных органов в области защиты прав детей 

в деле международного сотрудничества;
5) координация и контроль за деятельностью областных, городов Астаны, Алматы 

управлений образования по вопросам организации летнего отдыха, усыновления (удоче-
рения), опеки, попечительства и патроната;

6) осуществление контроля за выполнением законодательства Республики Казахстан 
по организации питания детей в организациях образования, подвоза детей к школам, 
профилактики безнадзорности и правонарушений;

7) осуществление контроля за деятельностью органов и организаций образования для 
детей-сирот и детей, оставшихся без попечения родителей;

8) осуществление контроля за соблюдением законодательства Республики Казахстан 
о правах ребенка, направленного на обеспечение прав и законных интересов ребенка;

9) осуществление координации и контроля за содержанием несовершеннолетних лиц 
в Центре адаптации несовершеннолетних;

10) осуществление контроля за исполнением поставщиком государственного соци-
ального заказа;

11) осуществление контроля за детьми, переданными на усыновление иностранцам;
12) осуществление координация и методическое руководство местных исполнительных 

органов в области защиты прав ребенка;
13) осуществление контроля за соблюдением законодательства Республики Казахстан 

о специальных социальных услугах в пределах своей компетенции;
14) осуществление проверки соблюдения заявителем требований, установленных зако-

нами Республики Казахстан, указами Президента Республики Казахстан, постановлениями 
Правительства Республики Казахстан;

15) утверждение нормативных правовых актов по вопросам, входящим в компетенцию 
комитета, и при наличии прямой компетенции по их утверждению в актах министерства, 
за исключением нормативных правовых актов, затрагивающих права и свободы человека 
и гражданина;

16) обеспечение ежегодного пересмотра в сторону улучшения минимальных социальных 
стандартов, норм и нормативов показателей жизни детей;

17) ведение государственного электронного реестра разрешения и уведомлений, за 
исключением информации, содержащей государственные секреты и иную охраняемую 
законом тайну;

18) осуществление уведомительного порядка в электронном виде посредством госу-
дарственной информационной системы разрешений и уведомлений согласно правилам 
ее функционирования;

19) выработка предложений по установлению государственных минимальных социаль-
ных стандартов, норм и нормативов показателей жизни детей;

20) осуществление взаимодействия с заинтересованными государственными органами в 
области защиты прав ребенка, противодействия детской безнадзорности и беспризорности, 
предупреждению и профилактике социального сиротства;

21) осуществление мониторинга и анализа организации питания детей в организациях 
образования, подвоза детей к школам;

22) обеспечение правовых и социальных гарантий качества жизни детей;
23) организация и проведение заседаний Межведомственной комиссии по делам 

несовершеннолетних и защите их прав при Правительстве Республики Казахстан;
24) осуществление формирования и реализации государственного социального заказа 

в порядке, определяемом Правительством Республики Казахстан;
25) оказание информационной консультативной, методической поддержки непра-

вительственным организациям, осуществляющим государственный социальный заказ;
26) реализация государственной политики в сфере предоставления специальных 

социальных услуг в пределах своей компетенции;
27) представление Президенту Республики Казахстан ежегодного государственного 

доклада о положении детей в Республике Казахстан и опубликование его в официальном 
издании;

28) проведение мероприятий по реализации государственной политики в интересах 
детей за счет бюджетных средств и иных источников, не запрещенных законодательством 
Республики Казахстан;

29) обеспечение автоматизации и оптимизации процесса оказания государственных 
услуг в соответствии с законодательством Республики Казахстан, по согласованию с 
уполномоченным органом в сфере информатизации;

30) разрабатывает в рамках своей компетенции нормативные правовые акты по оказанию 
государственных услуг, вносит предложения по внесению изменений и (или) дополнений в 
реестр государственных услуг, проводит внутренний контроль за качеством оказываемых 
государственных услуг;

31) выработка предложений по внесению изменений и (или) дополнений в реестр 
государственных услуг, оказываемых физическим и юридическим лицам в сфере обра-
зования и науки;

32) выработка предложений по переводу оказания государственных услуг в сфере 
образования и науки через центры обслуживания населения;

33) осуществление иных функции, предусмотренных законами Республики Казахстан, 
актами Президента Республики Казахстан и Правительства Республики Казахстан.

14. Права и обязанности:
1) запрашивать и получать в установленном законодательством порядке от государст-



венных органов, организаций, их должностных лиц необходимую информацию и материалы;
2) давать разъяснения и комментарии по применению действующего законодательства 

по вопросам, входящим в компетенцию Комитета;
3) осуществлять повышение квалификации и переподготовки сотрудников Комитета;
4) поощрять работников, налагать дисциплинарные взыскания, привлекать работников к 

материальной ответственности в случаях и порядке, предусмотренных Трудовым кодексом 
и законодательством о государственной службе;

5) участвовать в пределах компетенции в разработке проектов нормативных правовых 
актов и международных договоров Республики Казахстан;

6) участвовать в деятельности международных организаций в сфере деятельности, 
отнесенной к компетенции Комитета;

7) обращаться в суд, предъявлять иски в целях защиты прав и интересов Комитета в 
соответствии с законодательством Республики Казахстан;

8) осуществлять иные права, предусмотренные действующими законодательными 
актами;

9) рассматривать обращения, заявления и жалобы физических и юридических лиц по 
вопросам, входящим в компетенцию Комитета, в порядке, установленном законодатель-
ством Республики Казахстан;

10) взаимодействовать с другими государственными органами, международными 
организациями, участниками внешнеэкономической и иной деятельности в порядке, 
определенном законодательными актами Республики Казахстан, а также на основании 
совместных актов соответствующих государственных органов по согласованию с ними;

11) осуществлять иные обязанности в соответствии с законодательством Республики 
Казахстан.

3. Организация деятельности Комитета
15. Комитет возглавляет председатель, назначаемый на должность и освобождаемый 

от должности в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
16. Председатель Комитета имеет заместителей, которые назначаются на должности и 

освобождаются от должностей в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
17. Председатель Комитета представляет руководству Министерства предложения 

по структуре и штатному расписанию Комитета.
18. Председатель Комитета осуществляет общее руководство деятельностью Комитета 

и несет персональную ответственность за выполнение возложенных на Комитет задач и 
осуществление им своих функций.

19. В этих целях председатель Комитета:
1) определяет обязанности и полномочия своих заместителей, руководителей струк-

турных подразделений и работников Комитета;
2) в пределах своей компетенции издает приказы;
3) представляет интересы Комитета в государственных органах и иных организациях, 

и курируете правовые вопросы;
4) принимает решения по вопросам, отнесенным к его компетенции.
20. Исполнение полномочий председателя Комитета в период его отсутствия осу-

ществляется лицом, его замещающим в соответствии с действующим законодательством. 
21. Заместители председателя Комитета:
1) координирует деятельность структурных подразделений Комитета в пределах 

своих полномочий;
2) осуществляет иные функции, возложенные на него председателем Комитета.

4. Имущество Комитета
22. Комитет имеет на праве оперативного управления обособленное имущество в 

случаях, предусмотренных законодательством Республики Казахстан.
Имущество Комитета формируется за счет имущества, переданного ему собствен-

ником, а также имущества (включая денежные доходы), приобретенного в результате 
собственной деятельности и иных источников, не запрещенных законодательством 
Республики Казахстан.

23. Имущество, закрепленное за Комитетом, относится к республиканской собст-
венности.

24. Комитет не вправе самостоятельно отчуждать или иным способом распоряжаться 
закрепленным за ним имуществом и имуществом, приобретенным за счет средств, 
выданных ему по плану финансирования, если иное не установлено законодательством 
Республики Казахстан.

5. Реорганизация и ликвидация Комитета
25. Реорганизация и упразднение Комитета осуществляется в соответствии с законо-

дательством Республики Казахстан.

Приказ министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана                  от 29 мая 2015 года                    № 340

Об утверждении регламента государственной услуги 
«Прием документов для участия в конкурсе на 

замещение руководителей государственных учреждений 
среднего образования республиканского значения»

В соответствии с пунктом 2 статьи 10 Закона Республики Казахстан от 15 апреля 
2013 года «О государственных услугах» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемый регламент государственной услуги «Прием документов для 
участия в конкурсе на замещение руководителей государственных учреждений среднего 
образования республиканского значения».

2. Департаменту дошкольного и среднего образования, информационных технологий 
(Жонтаева Ж.) в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) после государственной регистрации в Министерстве юстиции Республики Казахстан 
официальное опубликование настоящего приказа;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
образования и науки Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа оставляю за собой.
4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 

после его первого официального опубликования.

Иcполняющий обязанности министра Е. ИМАНГАЛИЕВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 1 июля 2015 года за № 11516.

Утвержден
приказом министра образования и науки 

Республики Казахстан 
от 29 мая 2015 года № 340 

Регламент государственной услуги
«Прием документов для участия в конкурсе на замещение руководителей 

государственных учреждений среднего образования  
республиканского значения»

1. Общие положения
1. Государственная услуга оказывается Министерством образования и науки Республики 

Казахстан (далее – услугодатель) на основании стандарта государственной услуги Стан-
дарт государственной услуги «Прием документов для участия в конкурсе на замещение 
руководителей государственных учреждений среднего образования республиканского 
значения», утвержденного приказом Министерства образования и науки Республики Ка-
захстан от 8 апреля 2015 года № 173, зарегистрированным в Реестре государственной 
регистрации нормативных правовых актов за № 11058 (далее – Стандарт). 

2. Форма оказания государственной услуги: бумажная. 
3. Результатом оказываемой государственной услуги является решение конкурсной 

комиссии о соответствии участников Конкурса на замещение должности руководителя 
государственного учреждения среднего образования республиканского значения квали-
фикационным требованиям вакантной должности.
2. Описание порядка действий структурных подразделений (работников) 

услугодателя в процессе оказания государственной услуги
4. Основанием для начала процедуры (действия) по оказанию государственной услуги 

является предоставление услугополучателем пакета документов, согласно пункту 9 Стан-
дарта (далее – пакет документов).

5. Содержание каждой процедуры (действия), входящей в состав процесса оказания 
государственной услуги: 

Канцелярия Министерства образования и науки Республики Казахстан принимает и 
регистрирует пакет документов. Максимально допустимое время ожидания для сдачи 
пакета документов – 20 минут. Максимально допустимое время обслуживания – 20 минут.

График работы услугодателя с понедельника по пятницу включительно с 9.00 
до 18.00, 18.30, с перерывом на обед с 13.00 до 14.00, 14.30, кроме выходных и праздничных 
дней, согласно трудовому законодательству Республики Казахстан.

Прием документов осуществляется с 09.00 до 17.30 с перерывом на обед с 13.00 
до 14.00, 14.30.

Прием осуществляется в порядке очереди, без предварительной записи и ускоренного 
обслуживания.

При сдаче услугополучателем всех необходимых документов услугодателю – подтвер-
ждением принятия заявления на бумажном носителе является отметка на его копии о реги-
страции в канцелярии услугодателя с указанием даты и времени приема пакета документов.

3. Описание порядка взаимодействия структурных подразделений 
(работников) услугодателя в процессе оказания государственной услуги

6. В процессе оказания государственной услуги участвует услугодатель – Министерство 
образования и науки Республики Казахстан (далее – услугодатель).

7. Описание последовательности процедур (действий) между услугодателями.
1) Услугодатель, в чьем ведомстве и подчинении находится учреждение образования, 

имеющее вакантную должность руководителя государственного учреждения среднего 
образования республиканского значения – объявляет конкурс на замещение должности 
(далее – Конкурс).

2) Канцелярия услугодателя регистрирует пакет документов согласно пункту 9 
Стандарта. 

3) Для обеспечения объективности и прозрачности, а также в целях предоставления 
равных возможностей всем кандидатам при услугодатель, объявившем Конкурс, создается 
конкурсная комиссия (далее – Комиссия), в состав которой входят представители органов 
управления образования, профсоюзов, методических структур, педагоги организаций 
образования.

4) Департамент в течение 3 (трех) календарных дней направляет пакет документов на 
рассмотрение конкурсной комиссии;

5) Конкурсная комиссия в течение 4 (четырех) календарных дней проводит заседание 
на предмет соответствия квалификационным требованиям и путем голосования принимает 
решение об утверждении списка кандидатов, соответствующих квалификационным тре-
бованиям и/или об отказе в допуске к собеседованию; 

6) Конкурсная комиссия в течение 2 (двух) календарных дней уведомляет участников 
конкурса, соответствующих квалификационным требованиям, об утверждении их в качестве 
кандидатов, о дате, времени и месте прохождения собеседования; 

7) Конкурсная комиссия проводит собеседование с целью определения уровня теоре-
тических знаний кандидата законодательства Республики Казахстан в области психологии 
детского и подросткового возраста, психологии управления и делового взаимодействия в 
коллективе, кадрового менеджмента и служебной этики, а также уточнения информации, 
касающейся педагогических достижений, профессиональных и личностных качеств, 
организаторских способностей кандидата, определения перспектив деятельности в 
предполагаемой должности. В ходе собеседования определяется также степень владения 
кандидата на должность государственным языком;

8) По окончании всех этапов Конкурса Комиссия в течение 5 (пяти) календарных дней 
проводит итоговое заседание, голосованием определяет одного претендента и выносит 
его кандидатуру на представление лицу, имеющему право назначения на должность 
руководителя государственного учреждения среднего образования, объявившего Конкурс, 
для утверждения в должности, в сопровождении протоколом итогового голосования; 

9) Конкурсная комиссия в течение 2 (двух) календарных дней письменно извещает об 
итогах Конкурса с предоставлением копии протокола итогового заседания; 

10) Лицо, имеющее право назначения на должность руководителя государственного 
учреждения среднего образования, органа управления образования объявившего Конкурс, 
в течение 4 (четырех) календарных дней издает приказ о приеме на работу и заключает 
трудовой договор с кандидатом, представленным Комиссией; 

11) Департамент знакомит руководителя государственного учреждения среднего 
образования с приказом о назначении в течение 2 (двух) календарных дней. 

8. Описание последовательности процедур (действий) между услугодателями приве-
дены в блок-схеме взаимодействия услугодателей согласно приложению 1 Регламента 
государственной услуги «Прием документов для участия в конкурсе на замещение руково-
дителей государственных учреждений среднего образования республиканского значения».
4. Порядок обжалования решений, действий (бездействия) услугодателя 
Министерства образования и науки Республики Казахстан и (или) его 

должностных лиц по вопросам оказания государственных услуг
9. Для обжалования решений, действий (бездействий) услугодателя и (или) его 

должностных лиц по вопросам оказания государственных услуг жалоба подается в 
письменном виде на имя руководителя услугодателя по почте или нарочно через канце-
лярию услугодателей, адреса которых размещены в пункте 12 настоящего регламента 
государственной услуги. 

В жалобе услугополучателя – указываются его фамилия, имя, отчество (при его нали-
чии), почтовый адрес, контактный телефон. Жалоба подписывается услугополучателем. 
Подтверждением принятия жалобы является регистрация (штамп, входящий номер и 
дата) в канцелярии услугодателя с указанием фамилии, имени, отчества (при его наличии) 
принявшего жалобу, срока и место получения ответа на жалобу. 

Жалоба услугополучателя по вопросам оказания государственных услуг, поступившая 
в адрес услугодателя подлежит рассмотрению в течение пяти рабочих дней со дня ее 
регистрации.

В случае несогласия с результатами оказания государственной услуги услугополучатель 
может обратиться в уполномоченный орган по оценке и контролю за качеством оказания 
государственной услуги.

Жалоба услугополучателя, поступившая в адрес уполномоченного органа по оценке 
и контролю за качеством оказания государственной услуг, подлежит рассмотрению в 
течение пятнадцати рабочих дней со дня ее регистрации.

10. В случаях несогласия с результатами оказанной государственной услуги, услугопо-
лучатель имеет право обратиться в суд в установленном законодательством Республики 
Казахстан порядке. 

5. Иные требования с учетом особенностей оказания государственной 
услуги, в том числе оказываемой в электронной форме

11. Адреса и места оказания государственной услуги размещены на официальном 
интернет-ресурсе услугодателя: www.edu.gov.kz 

12. Услугополучатель имеет возможность получения информации о порядке и статусе 
оказания государственной услуги в режиме удаленного доступа посредством Единого 
контакт-центра по вопросам оказания государственных услуг.

13. Контактные телефоны справочных служб услугодателя по вопросам оказания 
государственной услуги 8-800-080-7777, единого контакт-центра по вопросам оказания 
государственных услуг: 1414 

Приложение 1
к регламенту государственной услуги 

«Прием документов для участия в конкурсе на замещение 
руководителей государственных учреждений среднего 

образования республиканского значения»
Блок-схема взоимодействия структурных подразделений (работников) 

услугодателя (работников)

Приложение 2
к регламенту государственной услуги

 «Прием документов для участия в конкурсе на замещение 
руководителей государственных учреждений среднего 

образования республиканского значения»

Справочник
бизнес-процессов оказания государственной услуги

«Прием документов для участия в конкурсе на замещение руководителей 
государственных учреждений среднего образования республиканского значения»

(наименование государственной услуги)

Приказ министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана                      от 29 мая 2015 года                         № 341

Об утверждении регламента государственной 
услуги «Прием документов для участия в конкурсе 

на присуждение звания «Лучший педагог»
В соответствии с пунктом 2 статьи 10 Закона Республики Казахстан от 15 апреля 

2013 года «О государственных услугах» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемый регламент государственной услуги «Прием документов для 

участия в конкурсе на присуждение звания «Лучший педагог». 
2. Департаменту дошкольного и среднего образования, информационных технологий 

(Жонтаева Ж.) в установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) после государственной регистрации в Министерстве юстиции Республики Казахстан 

официальное опубликование настоящего приказа;
3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 

образования и науки Республики Казахстан.
3. Контроль за исполнением настоящего приказа оставляю за собой.
4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 

после его первого официального опубликования.

Иcполняющий обязанности министра Е. ИМАНГАЛИЕВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 1 июля 2015 года за № 11515.

Утвержден 
приказом министра образования и науки 

Республики Казахстан
от 29 мая 2015 года № 341

Регламент государственной услуги
«Прием документов для участия в конкурсе на присуждение звания 

«Лучший педагог»

1. Общие положения
1. Государственная услуга оказывается Министерством образования и науки Респуб-

лики Казахстан (далее – услугодатель) на основании стандарта государственной услуги 
«Прием документов для участия в конкурсе на присуждение звания «Лучший педагог», 
утвержденного приказом Министра образования и науки республики Казахстан от 8 апреля  
2015 года № 173, зарегистрированным в Реестре государственной регистрации норма-
тивных правовых актов за № 11058, (далее – Стандарт);

2. Форма оказания государственной услуги: бумажная. 
3. Результатом оказываемой государственной услуги является присвоение звания 

«Лучший педагог», вручение свидетельства, нагрудного знака и вознаграждения в размере 
1 000-кратного месячного расчетного показателя.
2. Описание порядка действий структурных подразделений (работников) 

услугодателя в процессе оказания государственной услуги
4. Основанием для начала процедуры (действия) по оказанию государственной услуги 

является предоставление услугополучателем пакета документов, согласно пункту 9 Стан-
дарта (далее – пакет документов).

5. Содержание каждой процедуры (действия), входящей в состав процесса оказания 
государственной услуги: 

1) Канцелярия районного/городского отдела образования принимает и регистрирует па-
кет документов до 1 апреля ежегодно. Максимально допустимое время ожидания для сдачи 
пакета документов – 20 минут. Максимально допустимое время обслуживания – 20 минут.

Первый этап Конкурса проводится ежегодно в апреле. Районная/городская комиссия 
определяет победителей Конкурса, рекомендует для участия во втором этапе (областном).

2) Канцелярия управления образования областей, городов Астана и Алматы принимает 
и регистрирует пакет документов до 1 мая ежегодно. 

Максимально допустимое время ожидания для сдачи пакета документов – 20 минут. 
Максимально допустимое время обслуживания – 20 минут.

Второй этап Конкурса проводится ежегодно в мае. Областная комиссия определяет 
победителей Конкурса, рекомендует для участия в третьем этапе (республиканском).

3) Организации образования, подведомственные Министерству образования и науки 
Республики Казахстан и автономная организация образования «Назарбаев Интеллектуаль-
ные школы» участвуют в III этапе Конкурса на основании рекомендации соответствующей 
организации образования.

4) Канцелярия Министерства образования и науки Республики Казахстан принимает и 
регистрирует пакет документов до 30 августа. Максимально допустимое время ожидания 
для сдачи пакета документов – 20 минут. Максимально допустимое время обслуживания 
– 20 минут.

График работы услугодателя с понедельника по пятницу включительно с 9.00 часов 
до 18.00, 18.30, с перерывом на обед с 13.00 до 14.00, 14.30, кроме выходных и праздничных 
дней, согласно трудовому законодательству Республики Казахстан.

Прием документов осуществляется с 09.00 до 17.30 с перерывом на обед с 13.00 
до 14.00, 14.30.

Прием осуществляется в порядке очереди, без предварительной записи и ускоренного 
обслуживания.

При сдаче услугополучателем всех необходимых документов услугодателю – подтвер-
ждением принятия заявления на бумажном носителе является отметка на его копии о реги-
страции в канцелярии услугодателя с указанием даты и времени приема пакета документов.

3. Описание порядка взаимодействия структурных подразделений 
(работников) услугодателя в процессе оказания государственной услуги

6. В процессе оказания государственной услуги участвуют услугодатели:
1) отдел образования районов, городов;
2) управление образования области, городов Астана и Алматы;
3) Министерство образования и науки Республики Казахстан.
7. Описание последовательности процедур (действий) между услугодателями.
1) Депаратмент дошкольного и среднего образования, информационных технологий 

Министерства образования и науки Республики Казахстан (далее – ДДСОИТ) публикует 
объявление о проведении в средствах массовой информации, распространяемых на всей 
территории Республики Казахстан, а так же размещает на интернет-ресурсе Министерства 
за один месяц до начала проведения I этапа Конкурса.

2) Отдел образования районов/городов проводит I (районный, городской) этап Конкурса 
ежегодно в апреле, где определяются победители Конкурса, рекомендуемые для участия 
во втором этапе (областном). 

Канцелярия районного/городского отдела образования принимает и регистрирует 
пакет документов до 1 апреля ежегодно. Отдел образования районов, городов формирует 
комиссию для оценивания участников Конкурса. Персональный состав комиссии утвержда-
ется приказом руководителя отдела образования района/города.

3) Управление образования области, городов Астаны и Алматы проводит II (областной) 
этап Конкурса ежегодно в мае, где определяются победители Конкурса, рекомендуемые 
для участия в третьем этапе (республиканском). 

Канцелярия управления образования области, городов Астаны и Алматы принимает 
и регистрирует пакет документов до 1 мая ежегодно. Управление образования области, 
городов Астаны и Алматы формирует комиссию для оценивания участников Конкурса. 
Персональный состав комиссии утверждается приказом руководителя управления обра-
зования области, городов Астаны и Алматы.

4) Канцелярия Министерства образования и науки Республики Казахстан принимает и ре-
гистрирует пакет документов до 30 августа. Министерство образования и науки Республики 
Казахстан формирует комиссию для оценивания участников Конкурса. Персональный состав 
комиссии утверждается приказом Министра образования и науки Республики Казахстан. 

5) Комиссия республиканского этапа Конкурса принимает решение о присвоении звания 
«Лучший педагог». Решение оформляется протоколом.

6) Итоги республиканского этапа Конкурса публикуются в средствах массовой 
информации, распространяемых на всей территории Республики Казахстан, не позднее 
чем через десять календарных дней после окончания Конкурса, а также размещает на 
интернет-ресурсе уполномоченного органа.

8. Описание последовательности процедур (действий) между услугодателями приве-
дены в блок-схеме взаимодействия услугодателей согласно приложению 1 Регламента 
государственной услуги «Прием документов для участия в конкурсе на присуждение 
звания «Лучший педагог». 

4. Порядок обжалования решений, действий (бездействия) местных 
исполнительных органов города республиканского значения и столицы, 

района (города областного значения) услугодателя и (или) его 
должностных лиц по вопросам оказания государственных услуг

9. Для обжалования решений, действий (бездействий) услугодателя и (или) его 
должностных лиц по вопросам оказания государственных услуг жалоба подается в 
письменном виде на имя руководителя услугодателя по почте или нарочно через канце-
лярию услугодателей, адреса которых размещены в пункте 12 настоящего регламента 
государственной услуги. 

В жалобе услугополучателя – указываются его фамилия, имя, отчество (при его нали-
чии), почтовый адрес, контактный телефон. Жалоба подписывается услугополучателем. 
Подтверждением принятия жалобы является регистрация (штамп, входящий номер и 
дата) в канцелярии услугодателя с указанием фамилии, имени, отчества (при его наличии) 
принявшего жалобу, срока и место получения ответа на жалобу. 

Жалоба услугополучателя по вопросам оказания государственных услуг, поступившая 
в адрес услугодателя подлежит рассмотрению в течение пяти рабочих дней со дня ее 
регистрации.

В случае несогласия с результатами оказания государственной услуги услугополучатель 
может обратиться в уполномоченный орган по оценке и контролю за качеством оказания 
государственной услуги.

Жалоба услугополучателя, поступившая в адрес уполномоченного органа по оценке 
и контролю за качеством оказания государственной услуг, подлежит рассмотрению в 
течение пятнадцати рабочих дней со дня ее регистрации.

10. В случаях несогласия с результатами оказанной государственной услуги, услугопо-
лучатель имеет право обратиться в суд в установленном законодательством Республики 
Казахстан порядке. 

5. Иные требования с учетом особенностей оказания государственной 
услуги, в том числе оказываемой в электронной форме

11. Адреса и места оказания государственной услуги размещены на официальном 
интернет-ресурсе услугодателя: www.edu.gov.kz 

12. Услугополучатель имеет возможность получения информации о порядке и статусе 
оказания государственной услуги в режиме удаленного доступа посредством Единого 
контакт-центра по вопросам оказания государственных услуг.

13. Контактные телефоны справочных служб услугодателя по вопросам оказания 
государственной услуги 8-800-080-7777, единого контакт-центра по вопросам оказания 
государственных услуг: 1414

Приложение 1
к регламенту государственной услуги 

«Прием документов для участия в конкурсе 
на присуждение звания «Лучший педагог»

Блок-схема взаимодействия услугодателей 

Приложение 2
к регламенту государственной услуги 

«Прием документов для участия в конкурсе 
на присуждение звания «Лучший педагог»

Справочник

бизнес-процессов оказания государственной услуги

«Прием документов для участия в конкурсе на присуждение звания «Лучший педагог»
(наименование государственной услуги)

Приказ министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана                 от 1 июля 2015 года                      № 425

О признании утратившими силу некоторых приказов 
министра образования и науки Республики Казахстан 
В целях приведения в соответствия с Законом Республики Казахстан «О нормативных 

правовых актах» действующего законодательства в области образования ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Признать утратившим силу некоторые приказы министра образования и науки 

Республики Казахстан согласно Перечню к настоящему приказу.
2. Департаменту модернизации профессионально-технического и послесреднего 

образования: 
1) довести настоящий приказ до сведения Министерства юстиции Республики Казахстан;
2) обеспечить официальное опубликование настоящего приказа в средствах массовой 

информации и размещение его на интернет-ресурсе Министерства образования и науки 
Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением данного приказа возложить на вице-министра Иманга-
лиева Е.Н. 

4. Настоящий приказ вступает в силу со дня его подписания.

Министр А. САРИНЖИПОВ 
Приложение 

к приказу министра образования и науки 
Республики Казахстан

от 1 июля 2015 года № 425

Перечень приказов министра образования и науки Республики Казахстан, 
признаваемых утратившими силу

1. Приказ министра образования и науки Республики Казахстан от 15 июня 2011 года 
№ 251 «О начале 2011–2012 учебного года в организациях технического и профессио-
нального образования Республики Казахстан» (зарегистрирован в Реестре государственной 
регистрации нормативных актов Республики Казахстан под № 7096).

2. Приказ министра образования и науки Республики Казахстан от 26 ноября 2012 года 
№ 523 «О внесении изменений и дополнений в приказ министра образования и науки 
Республики Казахстан от 16 августа 2012 года № 383 «О размещении государственного 
образовательного заказа на подготовку специалистов с техническим и профессиональным 
образованием в организациях образования, финансируемых из республиканского бюджета 
на 2012–2013 учебный год» (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации 
нормативных актов Республики Казахстан под № 8225).

3. Приказ министра образования и науки Республики Казахстан от 10 июля 2013 года 
№ 268 «Об утверждении типовых учебных планов и типовых образовательных учебных 
программ по специальностям технического и профессионального образования» (зарегистри-
рован в Реестре государственной регистрации нормативных актов Республики Казахстан 
под № 8602, опубликованы: «Казахстанская правда» от 17.09.2014 г. № 181 (27802); 
от 25.09.2014 г. № 187 (27808); от 27.09.2014 г. № 189 (27810); от 01.10.2014 г. 
№ 191 (27812); от 14.10.2014 г. № 200 (27821); от 22.10.2014 г. № 206 (27827); от 
05.11.2014 № 216 (27837); от 13.11.2014 г. № 222 (27843); от 20.11.2014 г. № 227 (27848); от 
30.12.2014 г. № 254 (27875); от 15.01.2015 г. № 8 (27884); от 12.02.2015 г. № 28 (27904); от 
14.02.2015 г. № 30 (27906); от 19.02.2015 г. № 33 (27909); от 26.02.2015 г. № 38 (27914); от 
05.03.2015 г. № 43 (27919); от 12.03.2015 г. № 47 (27923); от 19.03.2015 г. № 52 (27928); от 
02.04.2015 г. № 59 (27935); от 04.04.2015 г. № 61 (27937); от 18.04.2015 г. № 71 (27947); от 
23.04.2015 г. № 74 (27950); от 28.04.2015 г. № 78 (27954); от 14.05.2015 г. № 89 (27965); от 
19.05.2015 г. № 91 (27967); от 23.05.2015 г. № 95 (27971); от 28.05.2015 г. № 98 (27974); от 
30.05.2015 г. № 100 (27976); от 02.06.2015 г. № 101 (27977); от 04.06.2015 г. № 103 (27979); 
от 06.06.2015 г. № 105 (27981); от 13.06.2015 г. № 110 (27986); «Егемен Қазақстан» 
17.09.2014 ж. № 181 (28404); 25.09.2014 ж. № 187 (28410); 01.10.2014 ж. № 191 (28414); 
08.10.2014 ж. № 196 (28419); 14.10.2014 ж. № 200 (28423); 22.10.2014 ж. № 206 (28429); 
05.11.2014 ж. № 216 (28439); 13.11.2014 ж. № 222 (28445); 20.11.2014 ж. № 227 (28450); 
27.11.2014 ж. № 232 (28455); 11.12.2014 ж. № 243 (28466); 30.12.2014 ж. № 254 (28477); 
10.01.2015 ж. № 5 (28483); 15.01.2015 ж. № 8 (28486); 19.02.2015 ж. № 33 (28511); 
26.02.2015 ж. № 38 (28516); 05.03.2015 ж. № 43 (28521); 07.03.2015 ж. № 45 (28523); 
12.03.2015 ж. № 47 (28525); 14.03.2015 ж. № 49 (28527); 19.03.2015 ж. № 52 (28530); 
02.04.2015 ж. № 59 (28537); 04.04.2015 ж. № 61 (28539); 09.04.2015 ж. № 64 (28542); 
11.04.2015 ж. № 66 (28544); 18.04.2015 ж. № 71 (28549); 23.04.2015 ж. № 74 (28552); 
28.04.2015 ж. № 78 (28556); 14.05.2015 ж. № 89 (28567); 19.05.2015 ж. № 91 (28569); 
23.05.2015 ж. № 95 (28573); 28.05.2015 ж. № 98 (28576); 30.05.2015 ж. № 100 (28578); 
04.06.2015 ж. № 103 (28581); 06.06.2015 ж. № 105 (28583); 13.06.2015 ж. № 110 (28588)).

4. Приказ и. о. министра образования и науки Республики Казахстан от 29 ноября 
2011 года № 497 «О размещении государственного образовательного заказа на 
подготовку специалистов с техническим и профессиональным образованием в организа-
циях образования, финансируемых из республиканского бюджета на 2011–2012 учебный 
год» (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных актов 
Республики Казахстан под № 7339).

Приказ министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 20 июля 2015 года                       № 465

О внесении изменений в некоторые приказы министра 
образования и науки Республики Казахстан

В соответствии с пунктом 1 статьи 43-1 Закона Республики Казахстан от 24 марта 
1998 года «О нормативных правовых актах» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Внести в некоторые приказы министра образования и науки Республики Казахстан 
следующие изменения:

1) в приказ министра образования и науки Республики Казахстан от 18 июня 2013 года 
№ 229 «Об утверждении типовых правил деятельности видов организаций образования для 
детей-сирот и детей, оставшихся без попечения родителей» (зарегистрированный в Реестре 
государственной регистрации нормативных правовых актов под № 8544, опубликованный 
в газете «Казахстанская правда» от 4 сентября 2013 года № 265 (27539)):

в Типовых правилах деятельности детских домов семейного типа, утвержденных 
указанным приказом:

подпункт 11) пункта 18 изложить в следующей редакции:
«11) анкета на ребенка по форме в соответствии с приказом министра образования 

и науки Республики Казахстан от 16 января 2015 года № 16 «Об утверждении Правил 
организации учета детей-сирот, детей, оставшихся без попечения родителей и подлежащих 
усыновлению, и доступа к информации о них» (зарегистрированный в Реестре государст-
венной регистрации нормативных правовых актов под № 10280)»;

2) в приказ министра образования и науки Республики Казахстан от 5 декабря 
2014 года № 508 «Об утверждении Правил учета иностранцев, желающих усыновить 
детей, являющихся гражданами Республики Казахстан» (зарегистрированный в Реестре 
государственной регистрации нормативных правовых актов под № 10186, опубликованный 
в газете «Казахстанская правда» от 19 февраля 2015 года № 33 (27909)):

в подпункт 2) пункта 2 внесены изменения в текст на государственном языке, текст на 
русском языке не изменяется;

в пункт 8 внесены изменения в текст на государственном языке, текст на русском 
языке не изменяется;

3) в приказ министра образования и науки Республики Казахстан от 16 января 2015 года 
№ 13 «Об утверждении Правил деятельности и состав комиссии, выдающей заключение 
о возможности (невозможности) выдачи разрешения о передаче детей, являющихся 
гражданами Республики Казахстан на усыновление» (зарегистрированный в Реестре 
государственной регистрации нормативных правовых актов под № 10288, опубликованный 
в газете «Казахстанская правда» от 28 мая 2015 года № 98 (27974)):

в Правилах деятельности и состав комиссии, выдающей заключение о возможности 
(невозможности) выдачи разрешения о передаче детей, являющихся гражданами Респу-
блики Казахстан на усыновление, утвержденных указанным приказом:

приложение на государственном языке изложено в новой редакции согласно прило-
жению 1 к настоящему приказу, текст на русском языке не изменяется;

4) в приказ министра образования и науки Республики Казахстан от 16 января 2015 года 
№ 15 «Об утверждении Правил учета лиц, желающих усыновить детей» (зарегистрирован-
ный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов под № 10278, 
опубликованный в газете «Казахстанская правда» от 28 мая 2015 года № 98 (27974)):

В Правилах учета лиц, желающих усыновить детей, утвержденных указанным приказом:
приложение 3 изложить в новой редакции согласно приложению 2 к настоящему 

приказу.
2. Комитету по охране прав детей Министерства образования и науки Республики 

Казахстан (Оразалиева З. Ж.) в установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) после государственной регистрации настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан его официальное опубликование;
3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 

образования и науки Республики Казахстан.
3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на вице-министра образо-

вания и науки Республики Казахстан Имангалиева Е. Н.
4. Настоящий приказ вводится в действие со дня его первого официального опу-

бликования. 

Министр образования и науки Республики Казахстан  
А. САРИНЖИПОВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 21 августа 2015 года за № 11919.

Приложение 2 
к приказу министра образования и науки 

Республики Казахстан
от 20 июля 2015 года № 465

Приложение 3
к Правилам учета лиц, желающих 
усыновить детей, утвержденных 

приказом министра образования и науки 
Республики Казахстан 

от 16 января 2015 года № 15

     форма 

Журнал учета лиц, желающих усыновить детей
Фами-

лия, имя, 
отчество 
(при его 
наличии) 
(полно-
стью) 
канди-
датов в 
усынови-

тели 

Дата 
ро-

жде-
ния 

(день, 
ме-
сяц, 
год 
ро-

жде-
ния)

Нацио-
наль-
ность

Место 
жи-

тель-
ства 

(адрес, 
теле-
фон 
дом, 

служ. с 
кодом, 
моб.)

Место 
работы, 
зани-

маемая 
дол-

жность

За-
клю-
чение 

о 
состо-
янии 
здо-
ровья

Семей-
ное 

поло-
жение 
(пол-

ная, не-
полная 
семья)

состав семьи с указанием 
фамилии, имени, отчества (при 
его наличии), даты рождения, 

занятости и места проживания, 
имеет в т. ч.

близ-
ких 

родст-
венни-

ков

совер-
шен-

нолет-
них 

детей

несо-
вер-

шенно-
летних 
детей

ранее 
усынов-
ленных 
подо-

печных) 
детей

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

продолжение таблицы

Наличие письменного 
согласия близких 
родственников на 

усыновление ребенка

Размер 
совокупно-
го дохода 

семьи

Наличие 
жилья (соб-
ственного, 
аренда)

Дата 
постановки 
заявителя 

на учет

Отказ 
граждан быть 
кандидатами в 
усыновители

Приме-
чания

12 13 14 15 16 17

Приказ министра здравоохранения  
и социального развития  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 31 марта 2015 года                       № 185

Об утверждении Правил обязательной 
периодической аттестации производственных 

объектов по условиям труда
В соответствии с подпунктом 33) статьи 16 Трудового кодекса Республики Казахстан 

от 15 мая 2007 года ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые Правила обязательной периодической аттестации произ-

водственных объектов по условиям труда.
2. Департаменту труда и социального партнерства Министерства здравоохранения 

и социального развития Республики Казахстан в установленном законодательством 
порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление на официальное опубли-

кование в периодических печатных изданиях и информационно-правовой системе «Әділет»;
3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства здравоохра-

нения и социального развития Республики Казахстан.
3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на вице-министра здраво-

охранения и социального развития Республики Казахстан Аргандыкова Д. Р.
4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 

после дня его первого официального опубликования.

Министр Т. ДУЙСЕНОВА
«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ
20 апреля 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 20 мая 2015 года за № 11084.

Утверждены
приказом министра здравоохранения и социального 

развития Республики Казахстан 
от 31 марта 2015 года № 185 

Правила 
обязательной периодической аттестации производственных объектов 

по условиям труда

1. Общие положения
1. Настоящие Правила обязательной периодической аттестации производственных 

объектов по условиям труда (далее – Правила) разработаны в соответствии с подпун-
ктом 33) статьи 16 Трудового кодекса Республики Казахстан от 15 мая 2007 года (далее 
– Трудовой кодекс) и определяют порядок проведения обязательной периодической 
аттестации производственных объектов по условиям труда.

2. В настоящих Правилах используются следующие понятия:
1) аттестация производственных объектов по условиям труда – деятельность по оценке 

производственных объектов (цехов, участков, рабочих мест, а также иных, отдельно стоящих 
подразделений организаций, осуществляющих производственную деятельность) в целях 
определения состояния безопасности, вредности, тяжести, напряженности выполняемых на 
них работ, гигиены труда и определения соответствия условий производственной среды 
нормативам в области безопасности и охраны труда;

2) лаборатории – лаборатории, осуществляющие деятельность, связанную с лабо-
раторными и инструментальными исследованиями факторов производственной среды 
и определением соответствия условий производственной среды нормативам в области 
безопасности и охраны труда;

3) производственные объекты – цеха, участки и иные отдельно стоящие производст-
венные подразделения организаций, занимающихся выпуском и изготовлением продукции, 
разработкой, добычей и переработкой полезных ископаемых, строительством и другими 
видами производственной деятельности;

4) рабочее место – место постоянного или временного нахождения работника при 
выполнении им трудовых обязанностей в процессе трудовой деятельности;

5) специализированные организации по проведению аттестации производственных 
объектов – организации, осуществляющие деятельность по проведению аттестации 
производственных объектов по условиям труда, обладающие квалифицированными 
кадрами и имеющие в своем составе лаборатории по лабораторным и инструментальным 
исследованиям факторов производственной среды и условий труда или имеющие договоры 
с организациями, имеющими такие лаборатории;

6) квалифицированные кадры – сотрудники специализированных организаций по 
проведению аттестации производственных объектов по условиям труда, имеющие 
соответствующее образование или прошедшие курсы подготовки и имеющие соответ-
ствующий сертификат;

7) сертификат – документ установленного образца, выдаваемый соответствующими 
организациями образования лицам, прошедшим курс подготовки по вопросам безопасности 
и охраны труда;

8) средства индивидуальной защиты – средства, предназначенные для защиты 
работника от воздействия вредных и (или) опасных производственных факторов, в том 
числе специальная одежда;

9) средства коллективной защиты – технические средства, предназначенные для 
одновременной защиты двух и более работающих от воздействия вредных и (или) опасных 
производственных факторов;

10) травмобезопасность – соответствие производственных объектов требованиям 
безопасности труда, исключающим травмирование работающих в условиях, установленных 
нормативными правовыми актами по охране труда;

11) тяжесть труда – характеристика трудового процесса, отражающая преимущест-
венную нагрузку на опорно-двигательный аппарат и функциональные системы организма 
(сердечно-сосудистую, дыхательную и другие), обеспечивающая его деятельность;

12) напряженность труда – характеристика трудового процесса, отражающая нагрузку 
преимущественно на центральную нервную систему, органы чувств, эмоциональную 
сферу работника;

13) нормы безопасности – качественные и количественные показатели, характери-
зующие условия производства, производственный и трудовой процесс с точки зрения 
обеспечения организационных, технических, санитарно-гигиенических, биологических 
и иных норм, правил, процедур и критериев, направленных на сохранение жизни и здоровья 
работников в процессе их трудовой деятельности.

3. Аттестация производственных объектов по условиям труда проводится специа-
лизированными организациями по проведению аттестации производственных объектов 
или работодателем, имеющим в своей организации службу безопасности и охраны труда 
и лабораторию по лабораторным и инструментальным исследованиям факторов производ-
ственной среды периодически, не реже чем один раз в пять лет.

4. Аттестация производственных объектов включает в себя:
1) аттестацию производственных объектов организации в соответствии с действую-

щими нормативами в области безопасности и охраны труда;
2) комплексную оценку производственных объектов организации по соответствию их 

нормативам в области безопасности и охраны труда:
оценку степени вредности и опасности труда;
оценку степени травмобезопасности и обеспеченности средствами коллективной 

защиты;
оценку обеспеченности работников средствами индивидуальной защиты.
5. Результаты аттестации производственных объектов используются в целях:
1) проведения комплекса организационно-технических мероприятий по улучшению 

условий и безопасности труда для приведения производственных объектов в соответствие 
с требованиями нормативных правовых актов в области безопасности и охраны труда;

2) оценки фактического состояния условий производственной среды и безопасности 
труда на рабочих местах;

3) определения обеспеченности работников необходимыми средствами индивидуальной 
и коллективной защиты, соответствия их фактическим условиям труда и предъявляемым 
к ним требованиям стандартов;

4) подтверждения факта работы во вредных или опасных условиях труда, для опреде-
ления связи заболевания с профессией и выполняемой работой при подозрении на профес-
сиональное заболевание и установления диагноза профессионального заболевания, в том 
числе при решении споров и иных разногласий в судебном порядке;

5) принятия решения о прекращении (приостановлении) эксплуатации производствен-
ного объекта или оборудования, а также изменения технологии;

6) составления статистической отчетности о состоянии условий труда;
7) определения страхового тарифа страхователя (работодателя) при страховании 

ответственности работодателя за причинение вреда жизни и здоровью работника при 
исполнении им трудовых (служебных) обязанностей;

8) обоснования оплаты труда и предоставления льгот и компенсаций работникам, 
занятым на работах с вредными и опасными условиями труда, предусмотренных трудо-
вым законодательством Республики Казахстан;

9) получения работниками достоверной информации о состоянии условий, безопа-
сности и охраны труда, о вредных производственных факторах и мерах по защите от 
их воздействия.

6. Аттестации подлежат все производственные объекты организаций, действующих 
на территории Республики Казахстан.

7. Сроки проведения аттестации устанавливаются организацией, исходя из изменения 
условий труда, но не реже одного раза в 5 лет со дня проведения последней аттестации 
производственных объектов.

8. Внеочередная аттестация производственных объектов проводится по требованию 
органа государственного надзора и контроля за безопасностью и охраной труда при 
выявлении нарушения порядка проведения аттестации производственных объектов по 
условиям труда.

Результаты внеочередной аттестации производственных объектов по условиям труда 
оформляются в виде приложения к материалам предшествующей аттестации производ-
ственного объекта по условиям труда.

9. Уполномоченным государственным органом по труду размещается на интернет-
ресурсе информация о специализированных организациях по проведению аттестации 
производственных объектов (наименование, юридический адрес, контактный телефон, 
виды деятельности, сведения о квалифицированных кадрах, наличие лаборатории по 
лабораторным и инструментальным исследованиям факторов производственной среды 
и условий труда или имеющие договоры с организациями, имеющими такие лаборатории).

10. Контроль над своевременностью и качеством проведения аттестации производст-
венных объектов осуществляется государственными инспекторами труда.

2. Подготовка к проведению аттестации работодателем
11. Для организации проведения аттестации производственных объектов работода-

телем издается соответствующий приказ о создании аттестационной комиссии в составе 
председателя, членов и секретаря, ответственного за составление, ведение и хранение 
документации по аттестации производственных объектов.

12. В состав аттестационной комиссии организации включаются руководитель либо 
его заместитель, специалисты служб безопасности и охраны труда и иных организаций 
(по согласованию), а также представители работников организации.

13. Аттестационная комиссия организации:
1) составляет полный перечень производственных объектов, подлежащих аттестации, 

с выделением аналогичных по характеру выполняемых работ и условий труда рабочих мест;
2) составляет полный перечень опасных и вредных факторов производственной среды, 

подлежащих обследованию (лабораторному и инструментальному исследованию и оценке), 
исходя из характеристик трудового и технологического процессов, применяемых видов 
оборудования и механизмов, сырья и материалов;

3) в случае отсутствия собственных возможностей по проведению аттестации по 
условиям труда определяет специализированную организацию по проведению аттестации 
производственных объектов или лабораторию и вносит предложение работодателю по 
заключению с ней соответствующего договора;

4) составляет и представляет на утверждение работодателю график проведения 
аттестации производственных объектов организации;

5) присваивает коды цехам, участкам, рабочим местам для проведения автоматизиро-
ванной обработки результатов аттестации по условиям труда;

6) формирует необходимую нормативно-справочную базу для проведения аттестации 
производственных объектов;

7) анализирует причины производственного травматизма и профессиональной 
заболеваемости;

8) определяет на основе анализа производственного травматизма наиболее травмоопа-
сные работы, участки рабочих мест, технологии, машины, механизмы, станки и оборудование;

9) согласовывает с привлекаемой специализированной организацией по проведению 
аттестации производственных объектов и работодателем сроки проведения аттестации 
производственных объектов с учетом объема работ по аттестации;

10) осуществляет внутренний контроль в организациях за качеством проведения 
аттестации производственных объектов организации.

3. Порядок проведения аттестации
14. Оценке по условиям труда подлежат имеющиеся на рабочих местах опасные и вред-

ные производственные факторы (физические, химические, биологические, технологические), 
в том числе тяжесть и напряженность труда.

Уровни опасных и вредных производственных факторов определяются на основе ла-
бораторных и инструментальных измерений. Лабораторные и инструментальные измерения 
физических, химических, биологических и психофизиологических факторов и эргономи-
ческие исследования выполняются в условиях работы и производственных процессов, 
при исправных средствах коллективной и индивидуальной защиты. На рабочих местах, 
связанных с постоянным пребыванием рабочих на открытом воздухе и подземных угольных 
шахтах лабораторные и инструментальные измерения не проводятся.

Измерения параметров опасных и вредных производственных факторов, определение 
показателей тяжести и напряженности трудового процесса, гигиены труда на производ-
стве осуществляются в порядке и в объемах, предусмотренных санитарными правилами, 
гигиеническими нормативами, утверждаемыми в соответствии с пунктом 6 статьи 144 
Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 2009 года «О здоровье народа и системе 
здравоохранения».

Результаты измерения вредных производственных факторов лабораторных и инстру-
ментальных исследований оформляются протоколом измерения вредных производственных 
факторов по форме согласно приложению 1 к настоящим Правилам.

При проведении измерений параметров вредных и опасных производственных факторов 
необходимо использовать средства измерений, прошедшие государственную поверку, 
в соответствии с установленными сроками.

Оценка фактического состояния условий труда производится аттестационной комис-
сией на основании соответствия измеренных параметров опасных и вредных производст-
венных факторов на их соответствие предельно допустимым концентрациям (уровням).

15. Основными объектами оценки травмобезопасности являются:
1) производственное оборудование;
2) приспособления и инструменты;
3) обеспеченность средствами коллективной защиты;
4) обеспеченность средствами обучения и инструктажа.
16. Оценка травмобезопасности производственного оборудования, приспособлений 

и инструментов производится на основе нормативных технических документов, нацио-
нальных стандартов, правил и инструкций по безопасности и охране труда и зависит от их 
технического состояния, соответствия паспортным параметрам и требованиям технологии 
производственного процесса.

При отсутствии технических паспортов и сертификатов, соответствие производст-
венного оборудования нормативным требованиям безопасности подтверждается актом 
соответствия на каждую единицу оборудования (далее – акт соответствия), с указанием 
конкретных конструктивных элементов безопасности, применяемых в данном оборудовании.

Акт соответствия составляется в произвольной форме комиссией, созданной рабо-
тодателем.

При отсутствии технических паспортов, сертификатов или актов на отдельные виды 
оборудования, независимо от их технического состояния, дается отрицательная оценка 
на травмобезопасность и рассматривается вопрос о необходимости приостановления их 
эксплуатации.

17. Оценка травмобезопасности производственного оборудования, приспособлений 
и инструментов, обеспеченность средствами коллективной защиты, а также обучения 
и инструктажа оформляется протоколом оценки травмобезопасности по форме согласно 
приложению 2 к настоящим Правилам.

18. Оценка обеспеченности работников средствами индивидуальной защиты.
Для каждой профессии определяется обеспеченность работников специальной оде-

ждой, специальной обувью и средствами индивидуальной защиты (далее – СИЗ). Оценка 
обеспеченности работников СИЗ определяется посредством сопоставления фактически 
выданных средств с нормами выдачи за счет средств работодателя специальной оде-
жды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работникам с учетом 
воздействия вредных факторов производственной среды.

При оценке обеспеченности работников СИЗ одновременно производится оценка 
соответствия выданных СИЗ фактическому состоянию условий труда. Качество СИЗ 
подтверждается сертификатами соответствия.

Оценка качества и обеспеченности работников СИЗ оформляется протоколом оценки 
обеспеченности работников СИЗ по форме согласно приложению 3 к настоящим Правилам.

Оценка «обеспечен» ставится только при полном обеспечении работников организации 

СИЗ в соответствии с нормами выдачи работникам СИЗ, утвержденными в соответствии 
с подпунктом 37) статьи 16 Трудового кодекса. 

4. Оценка условий труда на рабочих местах
19. Оценка состояния условий труда на рабочих местах состоит из:
1) степени вредности и опасности факторов производственной среды, тяжести и на-

пряженности трудового процесса;
2) степени травмобезопасности и обеспеченности средствами коллективной защиты;
3) обеспеченности средствами индивидуальной защиты, их качества и соответствия 

условиям труда.
20. При отсутствии на рабочих местах вредных и опасных производственных факторов 

или соответствии их фактических значений нормам безопасности, а также при выполнении 
требований по травмобезопасности и обеспеченности работников СИЗ считается, что ус-
ловия безопасности труда на рабочих местах соответствуют установленным требованиям 
безопасности труда в соответствии со статьей 321 Трудового кодекса.

21. Рабочие места считаются не соответствующими установленным требованиям 
безопасности труда при наличии на них одного из следующих факторов:

1) фактические значения факторов производственной среды превышают существу-
ющие нормы;

2) не соблюдены требования по травмобезопасности;
3) обеспеченность работников СИЗ, не соответствует действующим нормам.
22. При отнесении условий труда к вредным и опасным производственным факторам 

аттестационная комиссия вносит предложение о принятии мер по переоснащению или 
ликвидации рабочего места.

23. Аттестацию производственных объектов аттестационная комиссия оформляет актом 
аттестации производственного объекта с приложением проекта Плана мероприятий по 
улучшению и оздоровлению условий труда в организации по форме согласно приложению 4 
к настоящим Правилам (далее – проект Плана).

24. Проект Плана предусматривает мероприятия по замене устаревшей техники и обо-
рудования, совершенствованию технологии производственного процесса, применению 
соответствующих условиям труда средств индивидуальной и коллективной защиты, 
оздоровительные мероприятия и мероприятия по организации безопасности и охраны труда.

25. Проект Плана предусматривает приведение всех рабочих мест в соответствие 
с требованиями безопасности и охраны труда.

26. Проект Плана подписывается председателем и членами аттестационной комиссии.
5. Порядок оформления и предоставления результатов аттестации 

производственных объектов по условиям труда
27. Результаты аттестации оформляются в виде документа, включающего в себя:
1) общие сведения (полное юридическое название организации, адрес, организацион-

но-правовая форма организации, структура организации с указанием общей численности 
работающих и по отдельным производственным подразделениям, в том числе работающих 
во вредных и опасных условиях труда, основания для проведения аттестации, сведения 
о привлекаемых специализированных организациях по проведению аттестации производ-
ственных объектов, состав аттестационной комиссии);

2) краткую технологию производства (характер деятельности производства, использу-
емые технологии, перечень всех вредных, опасных производственных факторов, опасного 
производственного оборудования и процессов);

3) протокола лабораторных измерения вредных производственных факторов, инстру-
ментальных и эргономических исследований условий труда на рабочих местах;

4) протокола оценки травмобезопасности;
5) протокола оценки обеспеченности работников СИЗ.
28. Оформление результатов аттестации производственных объектов по условиям 

труда проводится по формам согласно приложениям 1, 2, 3, 4 к настоящим Правилам.
В соответствии с подпунктом 10-1) пункта 1 статьи 317 Трудового кодекса работо-

датель после завершения аттестации производственного объекта по условиям труда 
обязан представлять в месячный срок на бумажном и электронном носителе местному 
органу по инспекции труда, по месту нахождения организации следующую информацию:

1) отчет предприятий по результатам проведенной аттестации производственных 
объектов по условиям труда по форме согласно приложению 5 к настоящим Правилам;

2) сведения по рабочим местам, не соответствующим требованиям безопасности труда 
по производственным факторам, по форме согласно приложению 6 к настоящим Правилам;

3) сведения по рабочим местам, не соответствующим требованиям травмобезопасности, 
по форме согласно приложению 7 к настоящим Правилам;

4) сведения по рабочим местам, необеспеченным СИЗ, по форме согласно приложению 8 
к настоящим Правилам.

Приложение 1
к Правилам обязательной периодической аттестации 

производственных объектов по условиям труда

     форма 
Измерения проводил  

(наименование специализированной организации по проведению аттестации производствен-
ных объектов/организации или наименование работодателя имеющей службу безопасности 
и охраны труда и лабораторию по лабораторным и инструментальным исследованиям 
факторов производственной среды)

ПРОТОКОЛ № ________
измерения вредных производственных факторов

от «__» __________ 20__ года

1. Организация:  
2. Производство, цех, участок:  
3. Адрес:  
4. Характеристика помещения:
площадь:  
система коллективной защиты:  
виды оборудования и их количество  
наименование профессий, должностей  
5. Средства измерений:

№ п/п Наименование Заводской номер Дата поверки
1 2 3 4

6. Эскиз помещения с указанием точек отбора проб и оборудования:

           Примечание: Из расчета до 50 м2 площади одна точка отбора.

7. Результаты измерений вредных производственных факторов:

№ 
точки 

по 
эскизу

Код 
рабо-
чего 

места

Количество 
рабочих 

мест

Наименование 
факторов произ-

водственной среды, 
единица измерения

Норма, предельно до-
пустимая концентрация 
(ПДК), предельно допу-
стимый уровень (ПДУ)

Факти-
ческий 
уро-
вень

Пре-
выше-

ние

1 2 3 4 5 6 7

Измерения проводил:   _______  __________________
     (подпись)                (Ф. И. О.)
Представитель организации/работников:  _______  __________________
     (подпись)                (Ф. И. О.)

Приложение 2 
к Правилам обязательной периодической аттестации 

производственных объектов по условиям труда 

     форма 
Оценку проводил  

(наименование специализированной организации по проведению аттестации производ-
ственных объектов/ организации или наименование работодателя имеющей службу 
безопасности и охраны труда и лабораторию по лабораторным и инструментальным 
исследованиям факторов производственной среды)

ПРОТОКОЛ № _______
оценки травмобезопасности

от «__» __________ 20__ года

Организация:    
   (наименование организации)
2. Производство, цех, участок:  
3. Адрес:    
4. Результаты оценки травмобезопасности:

Код ра-
бочего 
места

Наименование 
оборудования, 

приспособлений 
и инструментов

Наличие техниче-
ской документации 
(паспорта, сертифи-

ката и др.)

Количество 
рабочих 

мест

Результаты оценки 
травмобезопасности

Соответ-
ствие

Причины несо-
ответствия

1 2 3 4 5 6

Оценку проводил:                    ________   ___________________
                     (подпись)               (Ф. И. О.)
Измерения проводил:                    ________   ___________________
                     (подпись)               (Ф. И. О.)
Представитель организации/работников: ________   ___________________
                     (подпись)               (Ф. И. О.)

Приложение 3 
к Правилам обязательной периодической аттестации 

производственных объектов по условиям труда 

     форма
Оценку проводил  

(наименование специализированной организации по проведению аттестации производствен-
ных объектов/организации или наименование работодателя имеющей службу безопасности 
и охраны труда и лабораторию по лабораторным и инструментальным исследованиям 
факторов производственной среды)

ПРОТОКОЛ № _____
оценки обеспеченности работника специальной одеждой, 

специальной обувью и средствами индивидуальной защиты
от «__» __________ 20__ года

Организация:    
   (наименование организации)
2. Производство, цех, участок:  
3. Адрес:   
4. Оценка обеспеченности СИЗ:

Код 
рабо-
чего 

места

Наиме-
нование 

про-
фессий, 
должно-

стей

Кол-во 
рабо-
чих 

мест

Перечень средств индивидуальной 
защиты (СИЗ), которые должны быть 

выданы работнику, (наименование СИЗ)

Оценка 
обеспечен-
ности СИЗ 

(обеспечен/
необеспечен)

Приме-
чание

согласно 
действующим 

нормам

фактиче-
ски выдано

ГОСТ, 
наличие сер-

тификата
1 2 3 4 5 6 7 8

Оценку проводил:                   ________   ___________________
                     (подпись)                (Ф. И. О.)
Измерения проводил:                   ________   ___________________
                     (подпись)                (Ф. И. О.)
Представитель организации/работников: ________   __________________
                     (подпись)                           (Ф. И. О.)

Приложение 4 
к Правилам обязательной периодической аттестации 

производственных объектов по условиям труда 

     Форма 
Утверждаю
Руководитель организации
_____   __________
(подпись)       (Ф. И. О.)
«__» __________ 20__ года

План мероприятий по улучшению и оздоровлению  
условий труда в организации

№
п/п

Код рабоче-
го места

Наименование 
мероприятия

Срок 
выполнения

Ответственный за вы-
полнение мероприятия

Отметка 
о выполнении

1 2 3 4 5 6
Наименование производства, цеха и участка

Председатель аттестационной комиссии _________   __________________
                      (подпись)              (Ф. И. О.)
Члены аттестационной комиссии              _________   __________________
                      (подпись)              (Ф. И. О.)

Приложение 5
к Правилам обязательной периодической аттестации 

производственных объектов по условиям труда

     Форма 
Утверждаю 
Руководитель организации 
______  __________
(подпись)        (Ф. И. О.)
«__» __________ 20__ года 

Отчет предприятий по результатам проведенной аттестации 
производственных объектов по условиям труда

Наменование предприятия  
Адрес предприятия  
Наименование специализированной организации  

Общие сведения
Дата 

прове-
дения 
атте-

стации

Вид 
эконо-
миче-
ской 
дея-
тель-
ности

Количество аттестованных рабочих мест
Все-
го

Из них не соответствуют установленным требованиям 
безопасности труда

Соответ-
ствуют уста-
новленным 

требованиям 
безопасно-
сти труда

По показателям вред-
ности и опасности, 

факторов производ-
ственной среды

По обеспе-
ченности СИЗ 
в соответствии 

с нормами выдачи

По пока-
зателям 

травмобез-
опасности

1 2 3 4 5 6 7

Представитель администрации организации        ______ ________
          (подпись)     (Ф. И. О.)
Представитель трудового коллектива (профкома) организации ______ ________
          (подпись)     (Ф. И. О.)

Приложение 6
к Правилам обязательной периодической аттестации



 производственных объектов по условиям труда 

     Форма
Утверждаю 
Руководитель организации 
______ __________
(подпись)       (Ф. И. О.)
«__» __________ 20__ года

Сведения по рабочим местам, не соответствующим требованиям  
безопасности труда по производственным факторам

Цех, 
уча-
сток

Наиме-
нование 

профессии

Количест-
во рабочих 

мест

Код 
про-

фессии

* Производственные факторы, 
превышающие допустимые 

нормы

ПДК, 
ПДУ, 
норма

Факти-
ческое 

значение
1 2 3 4 5 6 7

Химические
Биологические 
Аэрозоли ПФД 
Шум 
Инфразвук 
Ультразвук контактный 
Ультразвук воздушный 
Вибрация общая
Вибрация локальная
Освещенность
Микроклимат
Неионизирующие излучения
Ионизирующие излучения
Электростатическое поле 
Постоянное магнитное поле
Электрические поля промышлен-
ной частоты (50 Гц) 
Магнитное поля промышленной 
частоты (50 Гц) 
ЭМИ, создаваемые ВДТ и ПЭВМ 
ЭМИ радиочастотного диапазона 
Лазерное излучение 
Ультрафиолетовое излучение

* – заполняются по факторам, превышающим ПДК (предельно допустимая концентрация), 
ПДУ (предельно допустимый уровень), норма 

Представитель администрации организации                              ______ ________
          (подпись)     (Ф. И. О.)
Представитель трудового коллектива (профкома) организации ______ ________
          (подпись)     (Ф. И. О.)

Приложение 7
к Правилам обязательной периодической аттестации 

производственных объектов по условиям труда 

     Форма 
Утверждаю 
Руководитель организации 
________ ______
(подпись) (Ф. И. О.)
«__» __________ 20__ года

Сведения по рабочим местам,  
не соответствующим требованиям травмобезопасности

Цех, 
участок

Наименование 
профессии

Количество 
рабочих 

мест

Код 
профессии

Оценка травмобезопасности
не соответствует причина 

несоответствия
1 2 3 4 5 6

Представитель администрации организации         ______ ________
          (подпись)     (Ф. И. О.)
Представитель трудового коллектива (профкома) организации ______ ________
          (подпись)     (Ф. И. О.)

Приложение 8
к Правилам обязательной периодической аттестации 

производственных объектов по условиям труда 

     Форма 
Утверждаю 
Руководитель организации 
______ __________
(подпись)      (Ф. И. О.)
«__» __________ 20__ года 

Сведения по рабочим местам, необеспеченным специальной одеждой, 
специальной обувью и средствами индивидуальной защиты 

Цех, 
участок

Наименование 
профессии

Количество 
рабочих 

мест

Код 
профессии

Оценка обеспеченности СИЗ
не обеспечен причина

необеспеченности
1 2 3 4 5 6

Представитель администрации организации        ______ ________
          (подпись)     (Ф. И. О.)
Представитель трудового коллектива (профкома) организации ______ ________
          (подпись)     (Ф. И. О.)

Приказ министра здравоохранения  
и социального развития  
Республики Казахстан

г. Астана                от 1 апреля 2015 года                     № 194

Об утверждении перечня острых заболеваний, 
представляющих опасность для окружающих, 

при которых иностранцы и лица без гражданства, 
находящиеся на территории Республики Казахстан, 

имеют право на получение гарантированного 
объема бесплатной медицинской помощи

В соответствии с пунктом 5 статьи 88 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 
2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемый перечень острых заболеваний, представляющих опасность 
для окружающих, при которых иностранцы и лица без гражданства, находящиеся на 
территории Республики Казахстан, имеют право на получение гарантированного объема 
бесплатной медицинской помощи. 

2. Департаменту организации медицинской помощи Министерства здравоохранения 
и социального развития Республики Казахстан в установленном законодательством 
порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) после государственной регистрации настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан направление на официальное опубликование в периодических 
печатных изданиях и информационно-правовой системе нормативных правовых актов 
Республики Казахстан «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства здравоохра-
нения и социального развития Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на вице-министра здраво-
охранения и социального развития Республики Казахстан Цой А. В.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр здравоохранения и социального развития  
Республики Казахстан Т. ДУЙСЕНОВА

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики Республики Казахстан
Е. ДОСАЕВ
6 мая 2015 года 

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 11 июня 2015 года за № 11317.

Утвержден
приказом министра здравоохранения и социального 

развития Республики Казахстан
от 1 апреля 2015 года № 194

Перечень
острых заболеваний, представляющих опасность для окружающих, 

при которых иностранцы и лица без гражданства, находящиеся 
на территории Республики Казахстан, имеют право на получение 

гарантированного объема бесплатной медицинской помощи

1. Дифтерия.
2. Корь.
3. Краснуха.
4. Коклюш.
5. Скарлатина.
6. Ветряная оспа.
7. Эпидемический паротит.
8. Паратифы А, В, С.
9. Полиомиелит.
10. Атипичные формы гриппа.
11. Менингококковая инфекция.
12. Холера.
13. Брюшной тиф.
14. Туберкулез (легочный туберкулез с бактериовыделением до достижения двукратной 

конверсии мазка мокроты на наличие микобактерии туберкулеза; остропрогрессирующие 
формы туберкулеза (менингит, милиарный туберкулез) до достижения состояния, не 
представляющего угрозы для жизни больного и достижения двукратной конверсии мазка 
мокроты на наличие микобактерии туберкулеза; туберкулез позвоночника, осложненный 
нарушением функции спинного мозга, до достижения состояния, позволяющего самосто-
ятельно передвигаться без медицинского сопровождения). 

15. Легочная форма сибирской язвы.
16. Чума.
17. Геморрагические вирусные лихорадки.
18. Вирусные гепатиты А, Е.
19. Малярия.

Приказ министра здравоохранения  
и социального развития  
Республики Казахстан

г. Астана                  от 24 апреля 2015 года                    № 262

Об утверждении Правил хранения и транспортировки 
лекарственных средств, изделий медицинского 

назначения и медицинской техники
В соответствии с пунктом 1 статьи 78 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 

2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые Правила хранения и транспортировки лекарственных средств, 

изделий медицинского назначения и медицинской техники.
2. Комитету контроля медицинской и фармацевтической деятельности Министерства 

здравоохранения и социального развития Республики Казахстан в установленном законо-
дательном порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан; 

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление на официальное 
опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-правовой системе 
«Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства здравоохра-
нения и социального развития Республики Казахстан. 

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на вице-министра здраво-
охранения и социального развития Республики Казахстан Цой А. В. 

4. Настоящий приказ вводится в действие после дня его первого официального 
опубликования.

Министр здравоохранения и социального развития  
Республики Казахстан Т. ДУЙСЕНОВА

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 26 мая 2015 года за № 11191.
Утверждены 

приказом министра здравоохранения и социального 
развития Республики Казахстан 
от 24 апреля 2015 года № 262

Правила
хранения и транспортировки лекарственных средств, 

изделий медицинского назначения и медицинской техники 

1. Общие положения
1. Настоящие Правила хранения и транспортировки лекарственных средств, изделий 

медицинского назначения и медицинской техники (далее – Правила) разработаны в 
соответствии с пунктом 1 статьи 78 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 
2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения», которые определяют порядок 
хранения и транспортировки лекарственных средств, изделий медицинского назначения 
и медицинской техники. 

2. В настоящих Правилах используются следующие термины и определения:
1) перекрестная контаминация – загрязнение исходного материала, промежуточного 

продукта или окончательного продукта другим исходным материалом или продуктом в 
процессе производства или хранения;

2) зона – помещение или часть помещения, специально предназначенная для выпол-
нения различных функций в процессе приемки, хранения и реализации лекарственных 
средств, изделий медицинского назначения и медицинской техники;

3) хранение при определенной температуре:
глубокое охлаждение – ниже -15 °С;
в холодильнике – от +2 °С до +8 °С;
в прохладном месте – от +8 °С до +15 °С;
при комнатной температуре – от +15 °С до +25 °С;
4) хранение лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской 

техники – размещение (складирование) продукции в условиях, обеспечивающих сохранение 
их безопасности, эффективности и качества на протяжении всего срока их годности;

5) нормативный документ по контролю за качеством и безопасностью лекарственных 
средств, изделий медицинского назначения – документ, устанавливающий комплекс 
требований к качеству лекарственного средства, изделиям медицинского назначения, а 
также методикам его определения, обеспечивающих их одинаковые параметры безопа-
сности и качества; 

6) транспортировка лекарственных средств, изделий медицинского назначения и 
медицинской техники – перевозка, доставка лекарственных средств, изделий медицин-
ского назначения и медицинской техники от одного потребителя до другого с помощью 
транспортных средств в условиях, обеспечивающих их сохранность и целостность, защиту 
от воздействия факторов окружающей среды, соблюдение необходимого температурного 
режима (условий хранения), а также предотвращающих фальсификации;

7) срок годности лекарственного средства – дата, после истечения которой лекарст-
венное средство не подлежит применению;

8) упаковка лекарственного средства – средство или комплекс средств, обеспечиваю-
щих защиту лекарственного средства от повреждений и потерь, а также предохраняющих 
окружающую среду от загрязнений;

9) лекарственная субстанция – вещество или смесь веществ, вне зависимости от 
природы происхождения, обладающие определенной фармакологической активностью, 
предназначенные для производства и изготовления лекарственных препаратов;

10) дезинфекция – процесс умерщвления на поверхности изделия или в изделии 
патогенных видов микроорганизмов термическими, химическими методами и средствами;

11) субъект здравоохранения – организации здравоохранения, а также физические 
лица, занимающиеся частной медицинской практикой и фармацевтической деятельностью;

12) дератизация – истребление грызунов, являющихся источниками или переносчиками 
инфекционных заболеваний;

13) хранение в темном месте – хранение лекарственных средств, изделий медицинского 
назначения в защищенном от света месте;

14) хранение в сухом месте – хранение лекарственных средств, изделий медицинского 
назначения, медицинской техники в помещениях с относительной влажностью воздуха не 
более 65 процентов;

15) медицинские услуги – действия субъектов здравоохранения, имеющие профилакти-
ческую, диагностическую, лечебную или реабилитационную направленность по отношению 
к конкретному человеку;

16) медицинская организация – организация здравоохранения, оказывающая меди-
цинские услуги; 

17) эксплуатационный документ медицинской техники – документ, разрабатываемый 
производителем медицинской техники для потребителей, содержащий сведения о конструк-
ции, принципе действия, параметрах, характеристиках (свойствах) медицинской техники, 
ее составных частей; указания, необходимые для правильной и безопасной эксплуатации 
медицинской техники (использования по назначению, технического обслуживания, хранения 
и транспортировки); сведения по утилизации; информацию об изготовителе, поставщике 
изделия и их гарантийных обязательствах;

18) помещения хранения – специально выделенные и оборудованные производственные 
помещения, предназначенные для хранения лекарственных средств, изделий медицинского 
назначения и медицинской техники;

19) маркировка – текст, товарные знаки, условное обозначение и рисунки, несущие 
информацию для потребителя и нанесенные на продукцию (товар), документы, памятки 
(листы-вкладыши), этикетки, контрэтикетки, кольеретки, ярлыки, наклейки (стикеры), упаковку 
(тару) лекарственных средств или непосредственно на изделие медицинского назначения 
и медицинскую технику; 

20) термоконтейнер – контейнер (ящик или сумка) для переноса лекарственных средств, 
изделий медицинского назначения требующих защиты от воздействия повышенной 
температуры, с теплоизолирующими свойствами и плотно прилегающей крышкой, где 
оптимальный температурный режим (от +2 °С до +8 °С) обеспечивается с помощью 
помещенных в его полость замороженных холодильных элементов;

21) холодильная комната (камера) – специальная герметизированная камера, осна-
щенная холодильным оборудованием, обеспечивающим поддержание необходимого 
температурного режима выше 0 °С;

22) холодильный элемент (далее – хладоэлемент) – пластиковая или металлическая 
емкость прямоугольной формы с герметически закрывающейся пробкой для заполнения 
водой, которая замораживается перед использованием и служит для поддержания тем-
пературы в контейнере в пределах от +2 °С до +8 °С;

23) перепутывание – смешение нескольких видов, разных серий/партий лекарственных 
средств или подмена одного вида продукции другими при хранении, транспортировке.

3. Хранение и транспортировка лекарственных средств, изделий медицинского назна-
чения и медицинской техники осуществляется в условиях:

1) обеспечивающих безопасность, эффективность и качество на протяжении всего 
срока их годности в соответствии с условиями установленными производителем в норма-
тивно-техническом документе по контролю за качеством и безопасностью лекарственных 
средств (далее – нормативный документ) в соответствии с подпунктом 4) пункта 3 Правил 
составления, согласования и экспертизы нормативно-технического документа по контролю 
за качеством и безопасностью лекарственных средств, утвержденных приказом министра 
здравоохранения Республики Казахстан от 19 ноября 2009 года № 754 (зарегистриро-
ванный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов № 5915), 
в инструкции по медицинскому применению для лекарственных средств и изделий 
медицинского назначения, эксплуатационных документах (для медицинской техники), 
указанными в маркировке их упаковок;

2) обеспечивающих сохранность лекарственных средств, изделий медицинского 
назначения и медицинской техники.

4. Лекарственные средства, изделия медицинского назначения и медицинская техника 
хранятся отдельно от другой продукции во избежание оказания на них какого-либо воз-
действия, защищаются от негативного воздействия света, температуры, влаги и других 
внешних факторов. 

5. На объектах, осуществляющих хранение лекарственных средств, изделий меди-
цинского назначения и медицинской техники, руководителем субъекта здравоохранения 
назначается лицо, ответственное за обеспечение сохранности качества лекарственных 
средств, изделий медицинского назначения и медицинской техники.

6. В процессе хранения лекарственных средств, изделий медицинского назначения, 
медицинской техники осуществляется контроль качества посредством визуального 
осмотра состояния упаковки (тары) и внешних изменений лекарственных средств, изделий 
медицинского назначения и медицинской техники не реже одного раза в месяц. 

7. Субъекты, осуществляющие хранение лекарственных средств, изделий медицин-
ского назначения, медицинской техники, ведут учет сроков годности на бумажном или 
электронном носителе.

Лекарственные средства с истекшим сроком годности, а также забракованные, ото-
званные или возвращенные, хранят отдельно или изолированно. 

8. Хранение лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской 
техники осуществляется в помещениях (зонах) хранения:

аптеки, аптечного пункта в организациях здравоохранения, оказывающих первичную 
медико-санитарную и (или) консультативно-диагностическую помощь, передвижного аптеч-
ного пункта, магазинах оптики, медицинской техники и изделий медицинского назначения;

медицинской организации – в отделениях, кабинетах и на постах медицинских сестер;
аптечного склада, склада временного хранения лекарственных средств, изделий 

медицинского назначения и медицинской техники, склада медицинской техники и изделий 
медицинского назначения, организации по производству лекарственных средств, изделий 
медицинского назначения и медицинской техники.

9. Все лекарственные средства, изделия медицинского назначения в зависимости 
от физических и физико-химических свойств, воздействия на них различных факторов 
внешней среды делятся на:

1) требующие защиты от воздействия света;
2) требующие защиты от воздействия влаги;
3) требующие защиты от улетучивания;
4) требующие защиты от воздействия повышенной температуры;
5) требующие защиты от пониженной температуры;
6) требующие защиты от воздействия газов, содержащихся в окружающей среде;
7) пахучие, красящие;
8) огнеопасные и взрывоопасные. 
2. Порядок хранения лекарственных средств, изделий медицинского 

назначения и медицинской техники
10. Проектирование, устройство, состав, размеры площадей, оборудование помещений 

(зон) хранения лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской 
техники и их эксплуатации обеспечивают сохранность, условия хранения различных групп 
лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской техники, и 
обращения с ними. 

В зависимости от выполняемых работ помещения (зоны) хранения последовательно 
взаимосвязаны, исключают перепутывание, а также доступ посторонних лиц. 

Помещения (зоны) хранения обеспечивают осуществление операций по приемке, хране-
нию, отгрузке лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской 
техники. Для обеспечения точности и безопасности всех проводимых операций помещения 
(зоны) хранения обеспечиваются освещенностью. 

Одномоментный объем лекарственных средств, изделий медицинского назначения и 
медицинской техники, размещенных в помещениях хранения, не превышает 75 процентов 
площади помещений хранения.

11. Отделка помещений (зон) хранения лекарственных средств должна быть гладкой 
и допускать возможность влажной уборки. Полы помещений должны иметь покрытие, 
устойчивое к воздействию средств механизации и влажной уборки с использованием 
дезинфицирующих средств.

Соблюдается чистота помещений и оборудования для хранения. Оборудование, 
инвентарь и материалы, используемые для уборки (очистки), а также моющие и дезинфи-
цирующие средства хранятся в отдельном помещении (зоне) хранения и используются 
таким образом, чтобы они не явились источником контаминации. 

12. В помещениях (зонах) хранения лекарственные средства, изделия медицинского 
назначения и медицинская техника хранятся в заводской или транспортной упаковке. 

В случае нарушения заводской или транспортной упаковки лекарственные средства, 
изделия медицинского назначения размещаются в материальных шкафах, на стеллажах, 
паллетах, в сейфах в потребительской и/или в открытой заводской упаковке этикеткой 
(маркировкой) наружу.

13. Вспомогательный материал для лекарственных средств и изделий медицинского 
назначения хранится в заводской упаковке в сухих проветриваемых помещениях в отдельных 
шкафах. После вскрытия заводской упаковки расфасованное или оставшееся количество 
вспомогательного материала хранится в полиэтиленовых, бумажных пакетах или мешках 
из плотной бумаги.

14. Помещения (зоны) хранения проектируются и оснащаются таким образом, чтобы 
обеспечить защиту от проникновения насекомых, грызунов или других животных, имеется 
программа профилактического контроля вредителей.

15. Комнаты отдыха, гардеробные комнаты, душевые и туалеты для работников 
отделены от помещений (зон) хранения. В помещениях (зонах) хранения не хранятся 
пищевые продукты, напитки, табачные изделия, а также лекарственных средства для 
личного использования. 

Сотрудники, работающие в зоне хранения, носят защитную или рабочую одежду, соот-
ветствующую выполняемой работе. Сотрудникам, работающим с опасными лекарственными 
средствами, в том числе с высокоактивными, токсичными, аллергенными материалами, 
выдаются средства индивидуальной защиты. Персонал, работающий с опасными лекар-
ственными средствами, проходит специальный инструктаж.

В помещениях хранения, в том числе в холодильной комнате (камере), поддерживается 
температура и влажность, с предварительно проведенным тестированием зон температур-
ных колебаний (зоны в непосредственной близости от системы охлаждения или потоков 
холодного воздуха), с оформлением документов по его результатам. 

16. Помещения хранения лекарственных средств обеспечиваются необходимым 
оборудованием и инвентарем:

стеллажами, поддонами, подтоварниками, шкафами для хранения лекарственных 
средств, изделий медицинского назначения и медицинской техники;

технологическим оборудованием для создания температурного режима;
приборами для регистрации температуры и влажности;
средствами механизации для погрузочно-разгрузочных работ;
дезинфекционными средствами и уборочным инвентарем для обеспечения санитар-

ного режима;
иным оборудованием и инвентарем, обеспечивающим санитарно-гигиенический режим, 

охрану труда, технику безопасности, пожарную безопасность, защиту окружающей среды 
и сохранность лекарственных средств.

17. Холодильные комнаты (камеры), холодильные устройства, холодильники оснащены 
приборами для контроля температуры внутри оборудования (электронными приборами, 
термометрами).

18. Оборудование, используемое для контроля или мониторинга условий хранения 
лекарственных средств (средства измерения), калибруется (поверяется). Поверка обо-
рудования (средств измерений) проводится не реже одного раза в год в соответствии 
с подпунктом 18) статьи 1 Закона Республики Казахстан от 7 июня 2000 года «Об обес-
печении единства измерений». 

19. Операции по ремонту, обслуживанию, поверке и калибровке оборудования осу-
ществляются таким образом, чтобы качество лекарственных средств не подвергалось 
негативному воздействию.

На случай возникновения неисправности холодильного оборудования, холодильной 
комнаты (камеры) или отключения электроэнергии, чрезвычайных ситуаций разрабатывается 
и утверждается план экстренных мероприятий.

20. Оборудование используется исправное и содержится в надлежащей чистоте. 
Очистка и дезинфекция оборудования осуществляются в соответствии с разработанной 
и утвержденной инструкцией.

21. Помещения хранения обеспечиваются соответствующим оборудованием для 
контроля температуры, влажности воздуха (термометрами, гигрометрами, другими видами 
приборов, контролирующих температуру и влажность воздуха). Оборудование располагают 
на внутренних стенах помещений вдали от нагревательных приборов по результатам те-
стирования зон температурных колебаний на холодное и теплое время года. Эксплуатация 
оборудования осуществляется согласно прилагаемой к нему инструкции.

22. Периодичность проверки наблюдения за температурой и влажностью воздуха в 
помещениях хранения осуществляется не реже одного раза в сутки. В каждом помещении 
хранения заводится журнал учета температуры и относительной влажности воздуха по 
форме согласно приложению к настоящим Правилам.

23. В помещениях хранения лекарственные средства хранятся раздельно:
1) по фармакологическим группам;
2) в зависимости от способа применения (внутреннее, наружное);
3) в зависимости от агрегатного состояния;
4) в соответствии с физико-химическими свойствами и влиянием различных факторов 

внешней среды.
Лекарственные средства, лекарственные субстанции, материалы хранят так, чтобы не 

допустить загрязнения, перепутывания и перекрестной контаминации.
24. Лекарственные средства, изделия медицинского назначения и медицинская техника, 

признанные несоответствующими качеству и безопасности (брак, с истекшим сроком 
годности, фальсифицированные, запрещенные к использованию, приостановленные для 
медицинского применения и другие), изолированы от остальной продукции и помещены на 
хранение в специально отведенное место, защищенное от неправомерного доступа. Такая 
продукция отмечается «Не подлежит дальнейшему использованию».

25. В производственных помещениях аптек с правом изготовления лекарственных 
препаратов лекарственные субстанции хранят в эмалированной или стеклянной таре 
с соблюдением температурного режима.

26. Лекарственные средства хранятся соответствующим образом в выделенных и четко 
обозначенных зонах, доступ в которые разрешен только персоналу, имеющему на это право. 

27. Лекарственные средства, решение об обращении которых еще не принято, с истек-
шим сроком годности, возвращенные, изъятые из категории пригодных для поставки, 
в отношении которых есть подозрения в фальсификации, отозванные и отклоненные 
следует хранить изолированно физически или другим надежным эквивалентным способом 
(например, электронным) от остальной продукции в специально отведенном месте (зоне), 
защищенном от неправомерного доступа. 

Продукция и места их хранения имеют четкие обозначения.
28. Обеспечивается разделение зон приемки, карантина, брака, отгрузки и хранения.
29. В зонах приемки и отгрузки обеспечивается защита от воздействия погодных 

условий.
Зоны отгрузки и приемки обеспечиваются оборудованием (система вентиляции/

кондиционирования, гигрометр, термометр). 
В зоне приемки предусмотрены зона и оборудование для очистки контейнеров с по-

ступающей продукцией перед помещением их на хранение.
Зоны контроля, используемые для проверки полученной продукции, выделены и обес-

печены надлежащим оборудованием.
30. Помещение, в котором лекарственные средства хранятся на карантине, имеет четкие 

обозначения, доступ в него ограничен. Любая система, заменяющая физическую изоляцию, 
обеспечивает защиту в ограничении доступа.

31. Для отбора проб исходных материалов отводится отдельное помещение 
с соответствующими контролируемыми условиями. В случае отбора проб в помещении 
хранения продукции определяются мероприятия по предотвращению загрязнения или 
перекрестной контаминации. Имеются соответствующие процедуры по уборке помещения 
для отбора проб.

32. Лекарственные субстанции, чувствительные к воздействию света, следует хранить 
в таре из светозащитных материалов (стеклянной таре оранжевого стекла, металлической 
таре, упаковке из алюминиевой фольги или полимерных материалов, окрашенных в черный, 
коричневый или оранжевый цвета) в темном помещении или в шкафах с плотно пригнанными 
дверцами, предохраняющими от проникновения.

Лекарственные средства, требующие защиты от действия света, хранятся в помеще-
ниях или специально оборудованных местах, обеспечивающих защиту от естественного 
освещения, упакованные в первичную и вторичную упаковку, следует хранить в шкафах 
или на стеллажах при условии принятия мер для предотвращения попадания на указанные 
лекарственные препараты прямого солнечного света.

33. Для хранения особо чувствительных к свету лекарственных субстанций (нитрат 
серебра, препараты серебра, прозерин, физостигмина салицилат и им подобные) стеклянную 
тару оклеивают черной светонепроницаемой бумагой и помещают в плотно закрывающийся 
шкаф, окрашенный внутри черной краской.

34. Лекарственные субстанции, требующие защиты от воздействия атмосферных 
паров воды, хранить в сухом, прохладном месте, в плотно укупоренной таре из материалов, 
непроницаемых для паров воды (стекла, металла, алюминиевой фольги, толстостенной 
пластмассовой таре).

35. Лекарственные субстанции с выраженными гигроскопическими свойствами хранят 
в сухом помещении в стеклянной таре с герметичной укупоркой, залитой сверху парафи-
ном. При закрывании тары с такими лекарственными веществами тщательно вытираются 
горло и пробка.

36. Следует организовать хранение лекарственных средств в соответствии с тре-
бованиями, нанесенными в виде предупреждающих надписей на вторичной упаковке 
лекарственного средства.

37. Лекарственные субстанции, содержащие летучие вещества, хранятся в прохладном 
месте в герметически укупоренной таре из непроницаемой для улетучивающихся веществ 
материалов (стекла, металла, алюминиевой фольги).

38. Упаковка, укупорка лекарственных субстанций, содержащих летучие вещества, 
осуществляется в тару, соответствующую требованиям нормативных документов.

39. Лекарственные средства, требующие защиты от воздействия повышенной темпе-
ратуры, хранятся при комнатной (+15 – +25 оС), прохладной (+8 – +15 оС) температуре. В 
некоторых случаях требуется более низкая температура хранения (0о – +10 оС), что указы-
вается на этикетке, в инструкции по медицинскому применению, в нормативном документе.

40. К числу лекарственных средств, требующих защиты от воздействия пониженной 
температуры, относятся такие, физико-химическое состояние которых после замерзания из-
меняется и при последующем согревании до комнатной температуры не восстанавливается. 

Хранение лекарственных средств, требующих защиты от воздействия пониженной 
температуры, осуществляется в соответствии с температурным режимом, указанным на 
первичной и вторичной упаковке лекарственного средства.

41. 40-процентный раствор формальдегида (формалин) хранится при температуре 
не ниже +9 оС. При появлении осадка выдерживают при комнатной температуре, затем 
раствор осторожно сливают и используют в соответствии с фактическим содержанием 
формальдегида.

42. Кислота ледяная уксусная хранится при температуре не ниже +9 оС. При появлении 
осадка кислоту выдерживают при комнатной температуре до растворения осадка. В случае 
если осадок не растворяется, жидкую часть кислоты сливают и используют в соответствии 
с фактическим содержанием уксусной кислоты.

43. Медицинские жирные масла хранятся при температуре не ниже +10 оС. При появ-
лении осадка их выдерживают при комнатной температуре, декантируют и проверяют на 
соответствие всем требованиям нормативной документации. 

44. К группе лекарственных средств, изменяющихся под влиянием газов, находящихся 
в окружающей среде относят:

1) вещества, реагирующие с кислородом воздуха: различные соединения алифатиче-
ского ряда с непредельными межуглеродными связями, циклические с боковыми алифати-
ческими группами с непредельными межуглеродными связями, фенольные, полифенольные, 
морфин и его производные с незамещенными гидроксильными группами; серосодержащие 
гетерогенные и гетероциклические соединения, ферменты и органопрепараты;

2) вещества, реагирующие с углекислым газом воздуха: соли щелочных металлов и 
слабых органических кислот (барбитал-натрий, гексенал и другие), препараты, содержащие 
многоатомные амины (эуфиллин), магния оксид и магния пероксид, натрия гидроксид, 
калия гидроксид и другие; 

3) лекарственные субстанции и балк-продукт лекарственного средства, требующие 
защиты от воздействия газов, хранят в герметически укупоренной таре из материалов, 
непроницаемых для газов, по возможности заполненной доверху;

4) лекарственные субстанции и балк-продукт лекарственного средства, легко окисляю-
щиеся кислородом воздуха, хранят в сухом помещении в стеклянной таре с герметической 
укупоркой, залитой парафином;

5) особое внимание следует обратить на создание условий хранения лекарственных 
субстанций и балк-продукта лекарственного средства и натриевых солей барбитуровой 
кислоты, которые хранят в герметично укупоренной таре, залитой парафином, из материалов, 
непроницаемых для атмосферных паров воды и углекислого газа.

45. Лекарственные субстанции пахучих лекарственных средств и изготовленные из них 
лекарственные формы в аптеках следует хранить изолированно в герметически закрытой 
таре, непроницаемой для запаха, раздельно по наименованиям.

46. К группе красящих лекарственных средств относят вещества, их растворы, смеси, 
препараты и так далее, оставляющие окрашенный след на таре, укупорочных средствах, 
оборудовании и других предметах, несмываемый обычной санитарно-гигиенической 
обработкой.

47. Лекарственные субстанции красящих веществ хранят в специальном шкафу в плотно 
укупоренной таре, раздельно по наименованиям. Для работы с красящими веществами 
для каждого наименования выделяют специальные весочки, ступку, другой инвентарь. 
Лекарственные формы, изготовленные в аптеках из лекарственных субстанций красящих 
веществ, храниться на отдельной полке в плотно укупоренной таре.

48. Лекарственное растительное сырье, содержащее эфирные масла, хранят изолиро-
ванно в хорошо укупоренной таре. 

49. Травы, листья, плоды и корни, обладающие гигроскопическими свойствами, хранят 
в стеклянной или металлической таре герметически укупоренными и при необходимости 
залитыми парафином (листья наперстянки, почечный чай, алтейный корень).

50. Растительные сборы хранят с соблюдением общих правил хранения лекарствен-
ного сырья. 

51. Лекарственное растительное сырье подвергается периодическому контролю в соот-
ветствии с требованиями нормативной документации. Травы, корни, корневища, семена, пло-
ды, утратившие нормальную окраску, запах и требуемое количество действующих веществ, 
а также пораженные плесенью, бракуют. При наличии амбарных вредителей в зависимости 
от степени поражения сырье бракуют или после переработки и контроля используют.

52. Особое внимание при хранении следует уделять лекарственному растительному 
сырью, содержащему сердечные гликозиды. Для них установлены более строгие сроки 
хранения и предусмотрен переконтроль биологической активности.

53. Ядовитое и сильнодействующее лекарственное растительное сырье хранят в 
отдельном помещении или отдельном шкафу под замком.

54. Расфасованное лекарственное растительное сырье хранят с соблюдением особен-
ностей хранения лекарственного растительного сырья и условий хранения, указанными 
на упаковке и инструкции по применению лекарственного средства для потребителей 
(аннотация-вкладыш).

Нерасфасованное лекарственное растительное сырье хранится в сухом (не более 50% 
влажности), хорошо проветриваемом помещении в плотно закрытой таре. 

Нерасфасованное лекарственное растительное сырье, содержащее эфирные масла, 
хранится изолированно в хорошо укупоренной таре. Хранение лекарственного растительного 
сырья, содержащего сердечные гликозиды, осуществляется с соблюдением требования 
о повторном контроле на биологическую активность.

Нерасфасованное лекарственное растительное сырье, содержащие ядовитые вещества, 
хранится в отдельном помещении или в отдельном шкафу под замком. 

55. Хранение огнеопасных, взрывоопасных, легковоспламеняющихся и легкогорючих 
лекарственных средств и лекарственных средств, которые при смешивании, растирании 
и воздействии повышенной температуры могут образовать соединения, вызывающие 
воспламенение или взрыв хранятся по принципу однородности в соответствии с их 
физико-химическими и пожароопасными свойствами и характером упаковки в складских 
помещениях, разбивающихся на отдельные помещения (отсеки), изолированные друг от 
друга глухими несгораемыми стенами (перегородками).

56. При отсутствии отдельных хранилищ для легковоспламеняющихся веществ допу-
скается хранить их в общих несгораемых строениях с изоляцией несгораемыми стенами 
от соседних помещений, отвечающими требованиям пожарной безопасности. Данные 
помещения обеспечиваются приточно-вытяжной вентиляцией. 

57. Хранение огнеопасных лекарственных средств осуществляется отдельно от других 
лекарственных средств.

Помещения для хранения огнеопасных и взрывоопасных лекарственных средств 
обеспечиваются несгораемыми и устойчивыми стеллажами и поддонами. Допускается 
хранение легковоспламеняющихся и горючих жидкостей во встроенных несгораемых 
шкафах с дверями шириной не менее 0,7 метра и высотой не менее 1,2 метра. 

Легковоспламеняющиеся лекарственные средства хранят в плотно укупоренной прочной, 
стеклянной или металлической таре, чтобы предупредить испарение жидкостей из сосудов. 

При хранении взрывоопасных лекарственных средств следует принимать меры против 
загрязнения их пылью. 

58. Легковоспламеняющиеся жидкости хранятся изолировано в отдельном помещении 
в стеклянной или металлической таре от других групп. 

59. В производственных помещениях хранения легковоспламеняющиеся и легкогорючие 
жидкости разрешается хранить общим количеством не более 3 килограммов в специальном 
металлическом ящике вдали от нагревательных приборов и выходов. 

60. Контейнеры, предназначенные для хранения легковоспламеняющихся жидкостей, 
изготавливаются из стекла или металла, с плотно подогнанной крышкой для предупре-
ждения испарения жидкостей. Не следует хранить легковоспламеняющиеся и горючие 
вещества в открытых контейнерах и в контейнерах, изготовленных из других материалов. 

61. Бутыли, баллоны и другие крупные емкости с легковоспламеняющимися и горючими 
жидкостями хранят в таре, предохраняющей от ударов, или в баллоноопрокидывателях 
в один ряд. 

Не допускается их хранение в несколько рядов по высоте с использованием различных 
прокладочных материалов. Не допускается хранение указанных лекарственных средств у 
отопительных приборов. Расстояние от стеллажа или штабеля до нагревательного элемента 
должно быть не менее 1 м.

На рабочих местах эти вещества хранят в плотно закрытых контейнерах в количестве, 
не превышающем сменную потребность. 

62. Легковоспламеняющиеся и горючие жидкие лекарственные средства не следует 
хранить:

1) в полностью заполненном контейнере, степень заполнения не более 90 процентов 
объема. Спирты в больших количествах хранят в металлических емкостях, которые запол-
няют не более чем на 95 процентов объема; 

2) с минеральными кислотами (серной, азотной и другими кислотами), сжатыми и сжи-
женными газами, легкогорючими веществами, а также с неорганическими солями, дающими 
с органическими веществами взрывоопасные смеси (калия хлорат, калия перманганат).

63. Горючие и взрывоопасные лекарственные средства хранят в толстостенных плотно 
закрытых контейнерах (бутылях, банках, барабанах), при необходимости укупорочные 
средства заливаются парафином. 

64. Эфир медицинский и эфир для наркоза хранят в фабричной упаковке, в темном 
прохладном месте, вдали от огня и нагревательных приборов. 

65. Кальция гипохлорид не горюч, но при контакте с жидкими маслообразными ор-
ганическими продуктами может вызвать их возгорание, а с аммиаком и солями аммония 
– взрыв, поэтому его хранение осуществляется изолированно, с учетом описанных свойств. 

66. При хранении легковоспламеняющихся жидкостей следует постоянно наблюдать за 
состоянием контейнеров, их герметичностью и исправностью. При обнаружении нарушений 
первичной упаковки, содержимое немедленно переливается в другую емкость. 

67. Тара, освобождающаяся из-под легковоспламеняющихся жидкостей, оставляется 
на некоторое время открытой в хорошо проветриваемом помещении или на улице.

68. К группе взрывоопасных лекарственных средств относятся лекарственные средства, 
способные к образованию взрыва.

Взрывоопасные лекарственные средства хранят в изолированном складе, в специальных 
помещениях (отсеках), выделенных противопожарными стенами и перекрытием, в плотно 
закрытых контейнерах. 

69. При хранении взрывоопасных лекарственных средств следует принимать меры 
против загрязнения их пылью, которая может служить причиной взрыва. 

70. Хранение нерасфасованного калия перманганата осуществляется в специальном 
отсеке в жестяных контейнерах, на рабочих местах – в штангласах с притертыми пробками, 
отдельно от других органических веществ. 

Не следует хранить калия перманганат совместно с серой, органическими маслами, 
эфирами, спиртом, глицерином, органическими кислотами, другими органическими веще-
ствами, а также с легковоспламеняющимися и горючими веществами. 

71. Раствор нерасфасованного нитроглицерина хранят в небольших хорошо укупоренных 
стеклянных или металлических контейнерах в прохладном темном месте с соблюдением 
мер предосторожности, вдали от огня. Работа с нитроглицерином проводится с особой 
осторожностью в целях предотвращения отравления при попадании на кожу и взрыва 

при пролитии нитроглицерина. Нитроглицерин может вызвать взрыв от сотрясения, удара 
и пролития спиртовых растворов. Передвигать посуду с нитроглицерином и отвешивать 
этот препарат следует в условиях, исключающих пролив и испарение нитроглицерина, а 
также попадание его на кожу.

72. Работа с эфиром проводится с особой осторожностью в целях предотвращения 
взрывов, так как эфир при хранении (особенно при наличии контакта с воздухом) образует 
пероксиды, которые при встряхивании, ударе, трении, или повышении температуры могут 
вызвать взрывы. 

73. Не следует хранить взрывоопасные и огнеопасные лекарственные средства 
с кислотами и щелочами. 

74. При хранении азотной и серной кислот принимаются меры, защищающие от соприко-
сновения их с древесиной, соломой и прочими веществами органического происхождения. 

75. В помещения хранения взрывоопасных и огнеопасных лекарственных средств 
не допускается вход с керосиновыми лампами и свечами. Следует пользоваться только 
электрическими фонарями. 

76. Не следует совместно хранить баллоны с кислородом и горючими газами, а также 
хранить такие баллоны в материальных комнатах и аптечных складах. 

77. Баллоны с кислородом и горючими газами защищают от источников тепла, попа-
дания на них масла и других жировых веществ и хранят в изолированных помещениях 
или под навесами. 

78. В зависимости от физических и физико-химических свойств изделия медицинского 
назначения и медицинская техника подразделяются на группы:

1) резиновые изделия;
2) изделия из пластмасс;
3) перевязочные, шовные и вспомогательные средства;
4) линзы контактные и для коррекции зрения;
5) инструменты медицинские, устройства, приборы, аппаратура.
79. Для сохранения качества резиновых изделий в помещениях хранения соблюдаются 

следующие условия:
1) поддерживание относительной влажности воздуха не менее 65 процентов для 

предупреждения высыхания, деформации и потери эластичности;
2) изоляция от воздействия химических веществ: йода, хлороформа, аммония хлори-

стого, лизола, формалина, кислот, органических растворителей, смазочных масел, щелочей, 
дезинфицирующих средств, нафталина;

3) защита от света, солнечных лучей;
4) защита от высокой (более +20 °С) и низкой (ниже 0 °С) температуры воздуха;
5) предусматривать защиту от попадания текучего воздуха (сквозняков, механической 

вентиляции);
6) предусматривать защиту от механических повреждений (в том числе от сдавливания, 

сгибания, скручивания, вытягивания).
80. Хранение отдельных видов резиновых изделий осуществляется с учетом следу-

ющих особенностей:
1) съемные резиновые части, входящие в комплект медицинской техники, при возмож-

ности их отделения от иных деталей без нарушения целостности упаковки медицинской 
техники, хранят отдельно от частей, сделанных из другого материала;

2) изделия, особо чувствительные к атмосферным факторам (эластичные катетеры, 
бужи, перчатки, напальчники, бинты резиновые, резиновые пробки), хранят в плотно закрытых 
коробках в отдельных помещениях;

3) прорезиненная ткань (односторонняя и двухсторонняя) хранят в горизонтальном 
положении в рулонах уложенной не более, чем в пять рядов, на стеллажах, на стеллажах 
с паллетами;

4) эластичные лаковые изделия (катетеры, бужи, зонды) хранят в сухом помещении. 
Признаком старения является размягчение и клейкость поверхности, такие изделия под-
лежат признанию бракованными.

81. В помещениях (зонах) хранения аптечного склада допускается хранение резиновых 
изделий в заводской упаковке.

82. Изделия из пластмассы хранятся в вентилируемом, темном, сухом помещении, 
где нет открытого огня, паров летучих веществ, на расстоянии не менее одного метра от 
отопительных систем. Электроприборы и выключатели изготавливаются в противоискровом 
(противопожарном) исполнении. В помещении, где хранят целлофановые, целлулоидные, 
аминопластовые изделия, следует поддерживать относительную влажность воздуха не 
выше 65 процентов.

83. Хранение линз контактных и для коррекции зрения осуществляется в потребитель-
ской упаковке в условиях, указанных в нормативно-техническом документе, в инструкции 
по медицинскому применению.

84. Перевязочные средства хранят в сухом проветриваемом помещении в шкафах, 
ящиках, на стеллажах, паллетах, поддонах в условиях обеспечивающих чистоту. 

Стерильный перевязочный материал (бинты, марлевые салфетки, вата, другое) хранят 
в заводской таре или в неповрежденной первичной упаковке.

Нестерильный перевязочный материал хранят в заводской таре или упакованными в 
плотную бумагу.

85. Медицинские инструменты, устройства, приборы, аппаратуру хранят в сухих отапли-
ваемых помещениях при комнатной температуре. Не следует допускать резкое колебание 
температуры и относительной влажности воздуха в помещениях хранения. Относительная 
влажность воздуха не превышает 65 процентов. Допускается относительная влажность 
воздуха в помещениях хранения в климатических зонах с повышенной влажностью до 
70 процентов.

86. В аптечных организациях, магазинах изделий медицинского назначения и меди-
цинской техники:

медицинские инструменты хранятся по наименованиям в ящиках, шкафах, коробках 
с крышками с обозначением наименования хранящихся в них инструментов;

медицинские инструменты и металлические изделия, полученные без антикоррозийной 
смазки, за исключением медных, латунных, нейзильберных и оловянных смазывают тонким 
слоем вазелина или другим смазочным материалом. Во избежание появления коррозии на 
медицинских инструментах не следует прикасаться к ним не защищенными и влажными 
руками при их осмотре, протирании, смазке и отсчитывании. Работы проводятся с использо-
ванием марлевой салфеткой или пинцетом. Смазанные инструменты хранятся завернутыми 
в тонкую парафинированную бумагу;

режущие инструменты (скальпели, ножи) хранятся уложенными в специальные гнезда 
ящиков или пеналов, во избежание образования зазубрин и затуплений;

инструменты, хранящиеся без упаковки, защищают от механических повреждений, а 
остро режущие детали упаковывают в бумагу для предохранения от соприкосновения 
с соседними предметами;

при переносе металлических изделий из холодного места в теплое, обработка (протирка, 
смазка) и укладка их на хранение производится лишь после прекращения «отпотевания» 
инструментов;

при появлении на окрашенных металлических изделиях ржавчины она удаляется, а 
изделие вновь окрашивается;

серебряные и нейзильберные инструменты не хранят совместно с резиной, серой и серо-
содержащими соединениями для предотвращения почернения поверхности инструментов;

металлические медицинские инструменты не хранят навалом, а также вместе с лекарст-
венными средствами и резиновыми изделиями, за исключением, когда резиновые изделия 
являются неотъемлемой их частью.

3. Порядок транспортировки лекарственных средств, 
изделий медицинского назначения, медицинской техники

87. Транспортные средства и оборудование, используемые для транспортировки, 
соответствуют целям их использования и надлежащим образом укомплектованы для 
защиты продукции от нежелательного воздействия, которое приводит к потере качества 
или нарушает целостность упаковки, а также чтобы:

1) не была утрачена возможность их идентификации и оценки безопасности;
2) не были контаминированы другими лекарственными средствами (дозировками), 

веществами и сами не контаминировали;
3) были защищены и не подвергались воздействию факторов внешней среды.
Транспортное средство и его оборудование содержатся в чистоте и подвергаются 

обработке с использованием моющих и дезинфицирующих средств по мере необходимости. 
88. При транспортировке соблюдают условия хранения, необходимые для обеспечения 

качества, безопасности и эффективности лекарственных средств, а также предотвращения 
риска проникновения фальсифицированных лекарственных средств в цепь поставок. 

89. В случае поставок лекарственных средств, требующих особых условий транспор-
тировки, транспортное средство оборудуется приборами для контроля температуры. 
Показания приборов фиксируются на всем протяжении транспортировки и документируются.

90. Лекарственные средства, изделия медицинского назначения, подготовленные 
для транспортирования, упаковываются в групповую тару (картонные коробки или стопы) 
с последующей упаковкой в транспортную упаковку (ящики, коробки, оберточная бумага), 
соответствующую требованиям нормативного документа и обеспечивающую защиту лекар-
ственных средств, изделий медицинского назначения, медицинской техники от факторов 
внешней среды (атмосферных осадков, пыли, солнечных лучей, механических повреждений).

Все виды транспортной и потребительской упаковки, укупорочных средств выбираются 
в зависимости от свойств, назначения и количества лекарственного средства, а также от 
совместимости упаковочного материала с транспортируемой продукцией.

91. Транспортировка лекарственных средств, изделий медицинского назначения, 
медицинской техники, требующих защиты от воздействия повышенной температуры, 
проводится в термоконтейнере с хладоэлементами или в специальном транспорте, 
оборудованном холодильником. 

При транспортировке лекарственных средств с использованием сухого льда прослежи-
вается, чтобы продукция не входила в контакт с сухим льдом, что негативно отражается 
на качестве продукции (например, привести к замораживанию).

92. Летучие, пахучие, ядовитые лекарственные средства следует упаковывать не более 
одного наименования в одну транспортную упаковку.

93. Аэрозольные упаковки при транспортировке оберегаются от ударов и механических 
повреждений.

Приложение 
к Правилам хранения и транспортировки 

лекарственных средств, изделий медицинского 
назначения и медицинской техники 

Форма
Журнал учета температуры и относительной влажности воздуха

Да-
та

Вре-
мя

Показание прибо-
ра по измерению 

температуры 
(термометр)

Показание прибора по измерению влажности 
(психрометр, гигрометр)

Роспись

показание су-
хого прибора

показание увлаж-
ненного прибора

относительная 
влажность 

1 2 3 4 5 6 7

Приказ министра здравоохранения 
и социального развития  
Республики Казахстан

г. Астана                  от 27 апреля 2015 года                  № 271

О размещении государственного образовательного 
заказа на переподготовку и повышение квалификации 

кадров в области здравоохранения на 2015 год 
В соответствии с подпунктом 15) пункта 1 статьи 7 Кодекса Республики Казахстан от 

18 сентября 2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Разместить государственный образовательный заказ на переподготовку и повышение 

квалификации кадров в области здравоохранения на 2015 год согласно приложению к 
настоящему приказу. 

2. Департаменту науки и человеческих ресурсов Министерства здравоохранения и 
социального развития Республики Казахстан обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление на официальное 
опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-правовой системе 
нормативных правовых актов Республики Казахстан «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства здравоохра-
нения и социального развития Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на первого вице-министра 
здравоохранения и социального развития Республики Казахстан Каирбекову С. З.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр Т. ДУЙСЕНОВА
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 28 мая 2015 года за № 11208.

Приложение 
к приказу министра здравоохранения и социального 

развития Республики Казахстан
от 27 апреля 2015 года № 271

Государственный образовательный заказ на переподготовку и повышение 
квалификации кадров в области здравоохранения на 2015 год

№ 
п/п

Организации 
образования 
в области 

здравоохра-
нения

Общее 
коли-
чество 
выде-
ленных 
мест

Количество выделенных мест по уровням 
образования

Специалисты с высшим профес-
сиональным образованием 

Специалисты 
со средним 
професси-
ональным 

образованием 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

ПП ПК ПК
2 

мес.
4 

мес.
5 

мес.
1 

нед.
2 

нед.
4 

нед.
1 нед. 2 нед.

1. Медицинский 
университет 
Астана

14 581 535 947 208 2 280* 1 946 1216 4 494** 2 955

ИТОГО 14 581 535 947 208 2 280 1 946 1 216 4 494 2 955

Примечания: расшифровка аббревиатур:
ПП – переподготовка,
ПК – повышение квалификации;
* на 1-недельном курсе повышения квалификации пройдут обучение 2 280 специали-
стов с высшим профессиональным образованием, из них с привлечением зарубежных 
специалистов – 280;
** на 1-недельном курсе повышения квалификации пройдут обучение 4 494 специали-
стов со средним профессиональным образованием, из них с привлечением зарубежных 
специалистов – 25.

Приказ министра здравоохранения  
и социального развития  

Республики Казахстан
г. Астана                 от 28 апреля 2015 года                   № 283

Об утверждении натуральных норм специальных 
транспортных средств Министерства здравоохранения 

и социального развития Республики Казахстан 
В соответствии с пунктом 2 статьи 69 Бюджетного кодекса Республики Казахстан от 

4 декабря 2008 года ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые натуральные нормы специальных транспортных средств 

Министерства здравоохранения и социального развития Республики Казахстан. 
2. Департаменту юридической службы Министерства здравоохранения и социального 

развития Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить: 
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего 

приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление на официальное 
опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-правовой системе 
«Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства здравоохра-
нения и социального развития Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на ответственного се-
кретаря Министерства здравоохранения и социального развития Республики Казахстан 
Курмангалиеву А. Д.

4. Настоящий приказ вводится в действие после дня его первого официального 
опубликования.

Министр здравоохранения и социального развития  
Республики Казахстан Т. ДУЙСЕНОВА

СОГЛАСОВАНО
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ
10 июня 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 июля 2015 года за № 11635.

Утверждены 
приказом министра здравоохранения и социального 

развития Республики Казахстан
от 28 апреля 2015 года № 283

Натуральные нормы специальных транспортных средств Министерства 
здравоохранения и социального развития Республики Казахстан

№ Государственные учреждения, имеющие право 
использования специальных транспортных средств

Количество 
специальных 
транспортных 

средств
Территориальные подразделения Комитет труда, социальной защиты и миграции 

Министерства здравоохранения и социального развития Республики Казахстан
1. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 

по Акмолинской области, город Кокшетау
5

2.  Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Актюбинской области, город Актобе

4

3. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Алматинской области, город Алматы

8

4. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Атырауской области, город Атырау

4

5. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Восточно-Казахстанской области, город Усть-Каменогорск

8

6. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Жамбылской области, город Тараз

6

7. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Западно-Казахстанской области, город Уральск

6

8. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Карагандинской области, город Караганда

8

9. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Кызылординской области, город Кызылорда

6

10. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Костанайской области, город Костанай

6

11. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Мангистауской области, город Актау

3

12. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Павлодарской области, город Павлодар

5

13. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции по 
Северо-Казахстанской области, город Петропавловск

5

14. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по Южно-Казахстанской области, город Шымкент

13

15. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по городу Астане, город Астана

1

16. Департамент Комитета труда, социальной защиты и миграции 
по городу Алматы, город Алматы

2

Территориальные подразделения Комитет оплаты медицинских услуг Министерства 
здравоохранения и социального развития Республики Казахстан

17. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Акмо-
линской области

1

18. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Актю-
бинской области

1

19. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Алма-
тинской области

1

20. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Атыра-
уской области

1

21. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Восточно-
Казахстанской области

2

22. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Жам-
былской области

1

23. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Западно-
Казахстанской области

1

24. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Кара-
гандинской области

2

25. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Кызы-
лординской области 

1

26. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Коста-
найской области

1

27. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Манги-
стауской области

1

28. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Павло-
дарской области

1

29. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Северо-
Казахстанской области

1

30. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по Южно-
Казахстанской области

1

31. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по городу 
Астане

1

32. Департамент Комитета оплаты медицинских услуг по городу 
Алматы

2

Территориальные подразделения Комитет контроля медицинской и фармацев-
тической деятельности Министерства здравоохранения и социального развития 

Республики Казахстан
33. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-

ческой деятельности по Акмолинской области
1

34. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по Актюбинской области

1

35. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по Алматинской области

1

36. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по Атырауской области

1

37. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацев-
тической деятельности по Восточно-Казахстанской области

2

38. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по Жамбылской области

1

39. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацев-
тической деятельности по Западно-Казахстанской области

1

40. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по Карагандинской области

1

41. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по Кызылординской области

1

42. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по Костанайской области

1

43. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по Мангистауской области

1

44. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по Павлодарской области

1

45. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевтиче-
ской деятельности по Северо-Казахстанской области

1

46. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевтиче-
ской деятельности по Южно-Казахстанской области

1

47. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевтиче-
ской деятельности по городу Астане

1

48. Департамент Комитета контроля медицинской и фармацевти-
ческой деятельности по городу Алматы

2

Приказ министра по инвестициям  
и развитию Республики Казахстан
г. Астана                от 8 февраля 2016 года               № 161

О признании утратившим силу приказ заместителя 
Премьер-Министра Республики Казахстан – министра 
индустрии и новых технологий Республики Казахстан 

от 1 апреля 2014 года № 111 «Об утверждении 
регламентов государственных услуг в сфере туризма»
В соответствии с пунктом 1 статьи 21-1 Закона Республики Казахстан от 24 марта 

1998 года «О нормативных правовых актах» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Признать утратившим силу приказ заместителя Премьер-Министра Республики 

Казахстан – министра индустрии и новых технологий Республики Казахстан от 1 апреля 
2014 года № 111 «Об утверждении регламентов государственных услуг в сфере туризма» 
(зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых 
актов за № 9403, опубликованный 14 октября 2014 года в газете «Казахстанская правда» 
№ 200 (27821), 23 июля 2014 года в информационно-правовой системе «Әділет»).

2. Департаменту индустрии туризма Министерства по инвестициям и развитию Респу-
блики Казахстан (Мамажанова А. Е.) обеспечить:

1) в недельный срок направление копии настоящего приказа в Министерство юстиции 
Республики Казахстан;

2) официальное опубликование настоящего приказа в периодических печатных изданиях, 
информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства по инвестициям 
и развитию Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра по инвестициям и развитию Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вступает в силу со дня подписания.

Исполняющий обязанности министра Ж. КАСЫМБЕК

Приказ министра по инвестициям 
и развитию Республики Казахстан

г. Астана                  от 24 февраля 2015 года                № 193

Об утверждении Правил сертификации и выдачи 
удостоверения соответствия экземпляра гражданского 

воздушного судна нормам летной годности
В соответствии с подпунктом 41-21) пункта 1 статьи 14 Закона Республики Казахстан 

от 15 июля 2010 года «Об использовании воздушного пространства Республики Казахстан 
и деятельности авиации» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила сертификации и выдачи удостоверения соответствия 
экземпляра гражданского воздушного судна нормам летной годности.

2. Комитету гражданской авиации Министерства по инвестициям и развитию Республики 
Казахстан (Сейдахметов Б. К.) обеспечить:

1) в установленном законодательством порядке государственную регистрацию насто-
ящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации насто-
ящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии 
на официальное опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-
правовой системе «Әділет» республиканского государственного предприятия на праве 
хозяйственного ведения «Республиканский центр правовой информации Министерства 
юстиции Республики Казахстан»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства по инвести-
циям и развитию Республики Казахстан и на интранет-портале государственных органов;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в Юридический 
департамент Министерства по инвестициям и развитию Республики Казахстан сведений 
об исполнении мероприятий, предусмотренных подпунктами 1), 2) и 3) пункта 2 настоя-
щего приказа.



3. Контроль за исполнением настоящего приказа оставляю за собой.
4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 

после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра по инвестициям и развитию 
Республики Казахстан Ж. КАСЫМБЕК

«СОГЛАСОВАНО»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
ДОСАЕВ Е.А. 
18 июня 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 22 июля 2015 года за № 11723.

Утверждены 
приказом исполняющего обязанности министра 

по инвестициям и развитию Республики Казахстан
от 24 февраля 2015 года № 193

Правила
сертификации и выдачи удостоверения соответствия экземпляра 

гражданского воздушного судна нормам летной годности

1. Общие положения
1. Настоящие Правила сертификации и выдачи удостоверения соответствия экземпляра 

гражданского воздушного судна нормам летной годности (далее – Правила) разрабо-
таны в соответствии с подпунктом 41-21) статьи 14 Закона Республики Казахстан от 
15 июля 2010 года «Об использовании воздушного пространства Республики Казахстан 
и деятельности авиации». 

2. Настоящие Правила определяют порядок сертификации и выдачи удостоверения 
соответствия экземпляра гражданского воздушного судна нормам летной годности 
(далее – удостоверение соответствия). 

3. В настоящих Правилах используются следующие термины и определения:
1) уполномоченный орган в сфере гражданской авиации (далее – уполномоченный 

орган) – центральный исполнительный орган, осуществляющий руководство в области 
использования воздушного пространства Республики Казахстан и деятельности граждан-
ской и экспериментальной авиации;

2) эксплуатационная документация ЭГВС – комплект документов, регламентирующий 
летную и техническую эксплуатацию ЭГВС, включая его техническое обслуживание и 
ремонт конкретного ЭГВС и его компонентов, а также содержащий условия эксплуатации 
и эксплуатационные ограничения;

3) удостоверение соответствия ЭГВС НЛГ – документ, выданный уполномоченным 
органом в сфере гражданской авиации, удостоверяющий соответствие конструкции ЭГВС, 
характеристик и эксплуатационно-технической документации нормам летной годности;

4) разработчик физическое или юридическое лицо, осуществляющее разработку 
авиационной техники;

5) модификация ВС – любое изменение принятой конструкции ВС и (или)его компонентов, 
которое существенно влияет на их летную годность или затрагивает их характеристики, 
влияющие на окружающую среду;

6) воздушное судно (далее – ВС) – аппарат, поддерживаемый в атмосфере за счет 
его взаимодействия с воздухом, исключая взаимодействие с воздухом, отраженным от 
земной (водной) поверхности;

7) изготовитель – физическое или юридическое лицо, осуществляющее изготовление 
ВС;

8) доказательная документация – документация, содержащая результаты проверок, 
испытаний, исследований и оценок технического состояния авиационной техники;

9) заявитель – физическое или юридическое лицо, обратившееся с заявкой в уполномо-
ченный орган в сфере гражданской авиации для сертификации экземпляра гражданского 
воздушного судна (далее – ЭГВС);

10) эксплуатант – физическое или юридическое лицо, занимающееся эксплуатацией 
гражданских воздушных судов или предлагающее свои услуги в этой области;

11) экспертная организация – некоммерческая организация, объединяющая эксплу-
атантов воздушных судов;

12) техническая экспертная комиссия – постоянно действующий рабочий орган экспер-
тной организации, уполномоченной для осуществления экспертной оценки конструкции, 
летных характеристик летательного аппарата и определения его технического состояния 
и годности к полетам;

13) нормы летной годности (далее – НЛГ) – требования к конструкции, параметрам 
и летным качествам воздушных судов и их компонентов, направленных на обеспечение 
безопасности полетов;

14) сертификат типа – документ, подтверждающий соответствие нормам летной 
годности конструкции типа гражданского ВС.

4. Каждый экземпляр гражданского воздушного судна, не имеющий утвержденной 
типовой конструкции, должен быть сертифицирован и иметь выданное уполномоченным 
органом в сфере гражданской авиации удостоверение соответствия его конструкции, 
характеристик и эксплуатационно-технической документации нормам летной годности.

ВС, на которое выдано удостоверение соответствия, не допускается к осуществлению 
коммерческих воздушных перевозок.

5. Содержащиеся в настоящих Правилах процедуры и общие технические требования 
применяются к ЭГВС легкой и сверхлегкой авиации (самолеты, вертолеты, планеры с 
мотором, автожиры, аэростатические воздушные суда) с максимальной взлетной массой 
не более 2 250 кг.

6. При модификации ЭГВС он подлежит повторной сертификации.
2. Порядок сертификации ЭГВС

7. Заявитель в уполномоченный орган подает заявку на сертификацию ЭГВС по форме 
согласно приложению 1 к настоящим Правилам.

К заявке прилагаются:
1) комплект эксплуатационной документации экземпляра ВС;
2) спецификация экземпляра ВС, которая должна содержать краткое техническое описа-

ние, принципиальные схемы систем, основные характеристики, а также ожидаемые условия 
эксплуатации и ограничения, в диапазоне которых будет сертифицироваться экземпляр ВС;

3) виды ВС в трех проекциях или фотографии в различных ракурсах: спереди, сбоку, 
сзади;

4) первичные платежные документы, подтверждающие законность приобретения ВС или 
сборочного комплекта, двигателя, винта, агрегатов и комплектующих изделий;

5) копия документа, подтверждающего уплату сбора за выдачу удостоверения соот-
ветствия экземпляра гражданского воздушного судна.

8. Уполномоченный орган в течение пяти рабочих дней с момента получения заявки 
привлекает некоммерческую организацию для проведения работ по сертификационному 
обследованию на оценку соответствия конструкции, характеристик и эксплуатационно-
технической документации ЭГВС нормам летной годности.

9. Экспертная организация оценивает аэродинамические и прочностные характеристики 
ВС, конструкцию, качество его изготовления (капитального ремонта), техническое состояние 
с использованием инструктивного материала, разработанного уполномоченным органом.

По окончании сертификационного обследования экспертная организация оформляет 
акт оценки технического состояния и определения годности к полетам ЭГВС по форме, 
согласно приложению 2 к настоящим Правилам, с приложением:

1) карты данных удостоверения соответствия НЛГ по форме, согласно приложению 3 
к настоящим Правилам;

2) акта летно-технического обследования ЭГВС;
3) программы (регламента) технического обслуживания ЭГВС.
Примечание. Акт летно-технического обследования ЭГВС и протокол летной экспертизы 

ЭГВС составляются в двух экземплярах, один из которых выдается заявителю.
10. Общий срок сертификации ЭГВС составляет тридцать календарных дней со дня 

регистрации заявки. В тех случаях, когда необходимо проведение дополнительного изучения 
или проверки, срок рассмотрения может быть продлен уполномоченным органом в сфере 
гражданской авиации не более чем на тридцать календарных дней, о чем сообщается 
заявителю в течение трех календарных дней с момента продления срока рассмотрения.

11. На основании положительного акта оценки технического состояния и определения 
годности к полетам ЭГВС уполномоченный орган выдает заявителю в течение десяти 
календарных дней со дня получения данного акта удостоверение соответствия ЭГВС НЛГ 
по форме, согласно приложению 4 к настоящим Правилам.

В случае отрицательного акта оценки технического состояния и определения годности 
к полетам ЭГВС, уполномоченный орган отказывает в выдаче удостоверения соответст-
вия ЭГВС НЛГ. При этом заявителю дается мотивированный ответ в письменном виде с 
указанием причин отказа в течение пяти рабочих дней с момента получения данного акта.

В случае выявления несоответствий при сертификационном обследовании заявитель 
составляет план корректирующих действий с указанием даты и ответственных лиц по устра-
нению замечаний для утверждения уполномоченным органом в сфере гражданской авиации.

С момента утверждения уполномоченным органом в сфере гражданской авиации плана 
корректирующих действий течение срока сертификации приостанавливается до устранения 
выявленных несоответствий.

12. Держатель удостоверения соответствия ЭГВС НЛГ, осуществивший изменения 
конструкции ЭГВС, его компонентов или эксплуатационной документации, в месячный 
срок извещает уполномоченный орган об этих изменениях и предъявляет ЭГВС для 
повторной сертификации.

13. За сертификацию экземпляра гражданского воздушного судна взимается сбор в 
порядке и размере, определяемом Кодексом Республики Казахстан от 10 декабря 2008 года 
«О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс). Сертификация 
осуществляется после уплаты в государственный бюджет указанного сбора.

14. Действие удостоверения соответствия ЭГВС НЛГ приостанавливается в течение 
шести месяцев или прекращается в случаях: 

1) если в сертифицированную уполномоченным органом конструкцию ЭГВС или его 
эксплуатационную документацию внесены изменение или дополнение, не согласованные 
уполномоченным органом;

2) утери или его порчи;
3) выявления в процессе эксплуатации присущих данному ЭГВС недостатков, связанных 

с нарушением его летной годности и угрожающих безопасности полетов;
4) авиационного происшествия или повреждения ЭГВС, приведших к нарушению 

летной годности.
При этом уполномоченный орган информирует о приостановлении и прекращении 

действия удостоверения соответствия ЭГВС НЛГ эксплуатанта в течение пяти рабочих 
дней с момента установления причин, послуживших приостановлению и прекращению 
действия указанного удостоверения. 

Во всех указанных выше случаях держатель удостоверения соответствия ЭГВС НЛГ 
должен сообщить и, в случае приостановления, вернуть сертификат ЭГВС в уполномоченный 
орган в течение пяти рабочих дней.

15. Возобновление действия сертификата ЭГВС производится со дня согласования 
уполномоченным органом в сфере гражданской авиации акта об устранении причин, 
вызвавших приостановление его действия, представленного заявителем с приложением 
доказательной документации.

16. В случае неустранения причин, на основании которых было приостановлено действие 
сертификата ЭГВС, уполномоченный орган отказывает в течение пятнадцати рабочих дней 
с момента представления соответствующей заявки в возобновлении действия сертификата 
ЭГВС. При этом заявителю дается мотивированный ответ в письменном виде. 

17. При утрате или приведении в негодность удостоверения соответствия ЭГВС НЛГ 
выдача его дубликата производится на основании представления в уполномоченный орган 
следующих документов:

1) заявления держателя удостоверения соответствия ЭГВС НЛГ о выдаче дубликата 
сертификата ЭГВС, оформленного в произвольной форме с указанием в нем причин и обсто-
ятельств утраты удостоверения соответствия ЭГВС НЛГ или приведения его в негодность;

2) удостоверения соответствия ЭГВС НЛГ, если он пришел в негодность.
18. Выдача дубликата удостоверения соответствия ЭГВС НЛГ производится в течение 

двух рабочих дней со дня подачи заявления. В правом верхнем углу дубликата удостове-
рения делается отметка «Дубликат». 

Приложение 1
к Правилам сертификации и выдачи удостоверения

 соответствия экземпляра гражданского 
воздушного судна нормам летной годности

Форма

Руководителю
уполномоченного органа

ЗАЯВКА
НА СЕРТИФИКАЦИЮ ЭКЗЕМПЛЯРА ГРАЖДАНСКОГО ВОЗДУШНОГО СУДНА

Прошу провести сертификацию экземпляра гражданского воздушного судна
 ,

(наименование ЭГВС)
которое принадлежит
 

(владелец ЭГВС)
Адрес и телефон
 
Сообщаю основные сведения о воздушном судне:
Вид воздушного судна
 

(самолет, вертолет, планер, аэростатическое воздушное судно и др.)
Использованная конструкторская документация  
 

(собственный проект, готовая КД, имеющая прототип, восстановленное ВС и др.)
Построено в условиях  
                     (индивидуально, в техническом клубе, на заводе и др.)
Назначение ЭГВС  
Ожидаемые условия эксплуатации  

Я отвечаю за достоверность представленных сведений в порядке, установленном 
законодательством Республики Казахстан.

Мне неизвестны факты, которые свидетельствовали бы о том, что заявляемое для 
экспертизы ВС не могло бы соответствовать предъявляемым к нему требованиям.

Заявитель ____________/_________________/МП
 подпись             фамилия, инициалы
«__» __________ 20__ г.

Приложение 2
к Правилам сертификации и выдачи удостоверения 

соответствия экземпляра гражданского 
воздушного судна нормам летной годности

Форма
АКТ

оценки технического состояния и определения годности к полетам 
экземпляра гражданского воздушного судна

В соответствии с приказом  
от «___» ___________ 20____ года № ________________ комиссией 
в составе:
Председатель:  
        (Ф. И. О. должность)
Члены комиссии:  
        (Ф. И. О. должность)
 

(Ф. И. О. должность)
Проведена оценка по программе сертификации летной годности
 
 

 
(наименование организации)

Текст акта оценки о годности к эксплуатации гражданских воздушных судов

В заключительной части акта указывается соответствие (несоответствие) эксплуатаци-
онной документации, воздушного судна и его оборудования установленным требованиям к 
экземпляру воздушного гражданского судна и нормативным правовым актам Республики 
Казахстан в сфере гражданской авиации, заявляемым видам полетов.

Председатель:  
  (Ф. И. О.)  (подпись)
Члены комиссии:  
  (Ф. И. О.)  (подпись)
 
  (Ф. И. О.)  (подпись)

С актом ознакомлен:
Руководитель организации  

   (Ф. И. О.)  (подпись)

Приложение 3
к Правилам сертификации и выдачи удостоверения 

соответствия экземпляра гражданского 
воздушного судна нормам летной годности

Форма
КАРТА ДАННЫХ

(для единичного экземпляра гражданского воздушного судна, 
за исключением единичного экземпляра аэростатического воздушного судна)

Настоящая карта данных является неотъемлемой частью удостоверения соответствия 
№ _____ и содержит основные эксплуатационные ограничения и характеристики еди-
ничного экземпляра гражданского воздушного судна
 

(самолет, вертолет, автожир и др., его наименование)

1. Двигатель (двигатели)  
1) мощность, л.с.   
2) максимальные обороты, об./мин.  
2. Воздушный винт  
3. Топливо  
4. Максимальная взлетная масса ВС, кг  
5. Центровка:
1) предельно-передняя _____, % _______
2) предельно-задняя _____, % ________
6. Грузоподъемность, кг  
7. Ограничения по скорости:
1) максимально допустимая, км/ч  
2) минимально допустимая, км/ч  
3) скорость отрыва при взлете, км/ч  
4) скорость приземления при посадке, км/ч  
8. Состав экипажа, чел.  
9. Метеоусловия для выполнения полетов:
1) высота облаков, м  
2) горизонтальная видимость, м  
3) ветер, м/с:
4) на взлете, м/с:
5) встречный, м/с 
 
6) попутный, м/с 
 
7) под 90 град., м/с 
 
8) на посадке, м/с:
9) встречный, м/с 
 
10) попутный, м/с 
 
11) под 90 град., м/с 
 
12) температура окружающего воздуха, град. оС 
 
10. Запрещено: 
 

Руководитель организации, проводившей обследование ЭГВС
__________/_____________________/
     Подпись                       фамилия, инициалы

МП «___» ___________ 20__ г.

КАРТА ДАННЫХ
(единичного экземпляра аэростатического воздушного судна)

Настоящая карта данных является неотъемлемой частью удостоверения соответствия 
№ _______ и содержит основные эксплуатационные ограничения и характеристики 
единичного экземпляра аэростатического воздушного судна
 

(аэростатическое воздушное судно)

1. Общие сведения:
Класс
Тип
Опознавательный знак
Идентификационный №
Дата изготовления
2. Оболочка:
наличие опознавательного знака
расцветка и характерные признаки
объем оболочки
заводской номер
изготовитель
3. Основные комплектующие изделия (заводской №, дата изготовления, изготовитель)
Гондола
Горелка
Комплект газовых баллонов
4. Тип топлива
5. Основные характеристики и ограничения

№ 
п/п

Параметры По фор-
муляру

По результатам 
Оценки соответствия

1. Количество топлива, заправляемого в газовый 
баллон, л

2. Предельно допустимая температура нагрева 
оболочки, град. оС

3. Масса пустого аэростата, кг
4. Масса полезного груза, включая пилота и пасса-

жиров при +15 град. оС, кг
5. Максимальная высота полета, м
6. V

у
 в режиме набора, м/с

7. V
у
 в режиме снижения, м/с

8. Метеоусловия для выполнения полетов:
Температура окружающей среды, град. оС
Скорость ветра у земли, м/с

Руководитель организации, проводившей обследование экземпляра 
гражданского воздушного судна
_________/____________________/
     Подпись              фамилия, инициалы

МП

«___» ___________ 20__ г.

Приложение 4
к Правилам сертификации и выдачи удостоверения соответствия экземпляра 

гражданского воздушного судна нормам летной годности

Форма
-Герб-

 
Уполномоченный орган

Удостоверение соответствия  
Экземпляра гражданского воздушного судна  

нормам летной годности

№ ____

Экземпляр гражданского воздушного судна 
 

(самолет, вертолет, автожир, аэростатическое воздушное судно и др., его назначение)
идентификационный № ______________________________________, 
соответствует установленным требованиям к экземпляру гражданского воздушного судна.
Основные ___ эксплуатационные ограничения и характеристики единичного экземпляра 
гражданского воздушного судна 
 

(самолет, вертолет, автожир, аэростатическое воздушное судно и др., его назначение)
содержатся в карте данных, которая является неотъемлемой частью настоящего удо-
стоверения.

МП  Руководитель 
              уполномоченного органа
             __________________
              (подпись)       Ф. И. О.

Дата вступления в силу удостоверения соответствия экземпляра гражданского воз-
душного судна нормам летной годности: 

«____» _________ г.

Приказ министра по инвестициям  
и развитию Республики Казахстан

г. Астана                    от 24 февраля 2015 года                      № 194

Об утверждении Правил сертификации 
в сфере сверхлегкой авиации

В соответствии с подпунктом 41-23) пункта 1 статьи 14 Закона Республики Казахстан 
от 15 июля 2010 года «Об использовании воздушного пространства Республики Казахстан 
и деятельности авиации» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила сертификации в сфере сверхлегкой авиации.
2. Комитету гражданской авиации Министерства по инвестициям и развитию Республики 

Казахстан (Сейдахметов Б. К.) обеспечить:
1) в установленном законодательством порядке государственную регистрацию насто-

ящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации насто-

ящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии 
на официальное опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-
правовой системе «Әділет» республиканского государственного предприятия на праве 
хозяйственного ведения «Республиканский центр правовой информации Министерства 
юстиции Республики Казахстан»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства по инвести-
циям и развитию Республики Казахстан и на интранет-портале государственных органов;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в Юридический 
департамент Министерства по инвестициям и развитию Республики Казахстан сведений 
об исполнении мероприятий, предусмотренных подпунктами 1), 2) и 3) пункта 2 настоя-
щего приказа.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа оставляю за собой.
4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 

после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра по инвестициям и развитию 
Республики Казахстан Ж. КАСЫМБЕК

«СОГЛАСОВАНО»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
ДОСАЕВ Е. А. 
18 июня 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 22 июля 2015 года за № 11721.

Утверждены 
приказом исполняющего обязанности министра  

по инвестициям и развитию Республики Казахстан
от 24 февраля 2015 года № 194

Правила
сертификации в сфере сверхлегкой авиации

1. Общие положения
1. Настоящие Правила сертификации в сфере сверхлегкой авиации (далее – Правила) 

разработаны в соответствии с подпунктом 41-23) пункта 1 статьи 14 Закона Республики 
Казахстан от 15 июля 2010 года «Об использовании воздушного пространства Респу-
блики Казахстан и деятельности авиации» и определяют порядок сертификации в сфере 
сверхлегкой авиации.

2. Термины и определения, используемые в настоящих Правилах:
1) заявка – письменное обращение заявителя в уполномоченный орган в сфере гра-

жданской авиации для прохождения процедуры сертификации;
2) заявитель – физическое или юридическое лицо, обратившееся в уполномоченный 

орган в сфере гражданской авиации для получения сертификата летной годности воз-
душного судна сверхлегкой авиации;

3) летная годность – техническое состояние воздушного судна, соответствующее 
летно-техническим характеристикам, которые обеспечивают его безопасность и летное 
качество.

3. Сертификацию летной годности воздушных судов сверхлегкой авиации и летной 
годности воздушного судна сверхлегкой авиации, не имеющего утвержденной типовой 
конструкции, осуществляет уполномоченный орган в сфере гражданской авиации с при-
влечением некоммерческих организаций, объединяющих эксплуатантов воздушных судов.

4. Для проверки технического состояния и определения годности к полетам воздушного 
судна сверхлегкой авиации соответствующие некоммерческие организации по согласо-
ванию с уполномоченным органом в сфере гражданской авиации создают постоянно 
действующую техническую комиссию по обследованию воздушных судов сверхлегкой 
авиации (далее – техническая комиссия).

В состав технической комиссии включаются квалифицированные технические эксперты 
и пилоты, имеющие практический опыт не менее пяти лет в эксплуатации воздушных судов, 
специалисты сертификационных центров, научно-исследовательских, испытательных и 
других организаций по согласованию с руководителями этих организаций.

5. За сертификацию летной годности воздушного судна сверхлегкой авиации взимается 
сбор в порядке и размере, определяемом Кодексом Республики Казахстан от 10 декабря 
2008 года «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс). 
Сертификация летной годности воздушных судов сверхлегкой авиации осуществляется 
после уплаты в государственный бюджет указанного сбора.

2. Порядок сертификации летной годности воздушного судна  
сверхлегкой авиации

6. Сертификация осуществляется в следующем порядке:
1) заявитель подает в уполномоченный орган в сфере гражданской авиации заявку 

по форме согласно приложению 1 к настоящим Правилам. К заявлению прилагаются 
следующие документы:

копия удостоверения соответствия экземпляра воздушного судна сверхлегкой авиации 
или сертификата типа;

копию документа, подтверждающего уплату сбора за сертификацию летной годности 
воздушных судов сверхлегкой авиации;

2) проведение экспертизы эксплуатационно-технической документации и определение 
летной годности воздушного судна;

3) принятие решения и выдача (отказ в выдаче) сертификата.
Уполномоченный орган в течение пяти календарных дней с момента регистрации 

заявки передает копию заявки технической комиссии для проведения работ по экспер-
тизе эксплуатационно-технической и оценки документации соответствия нормам летной 
годности гражданских воздушных судов. Заявитель обеспечивает членам технической 
комиссии беспрепятственный доступ к эксплуатационной документации и воздушному 
судну сверхлегкой авиации.

Техническая комиссия в течение двадцати календарных дней проводит работы по 
экспертизе эксплуатационной документации и оценки соответствия нормам летной годности 
воздушного судна сверхлегкой авиации.

7. По результатам проведенных работ по экспертизе эксплуатационной документации 
и оценке соответствия нормам летной годности воздушного судна сверхлегкой авиации 
техническая комиссия составляет акт оценки о годности к эксплуатации воздушных судов 
сверхлегкой авиации (далее – акт) в трех экземплярах по форме согласно приложению 2 к 
настоящим Правилам. Один экземпляр акта направляется уполномоченному органу в сфере 
гражданской авиации в течение двадцати календарных дней со дня получения копии заявки 
от уполномоченного органа, второй экземпляр – передается заявителю, третий экземпляр – 
остается в некоммерческой организации, объединяющей эксплуатантов воздушных судов.

8. Акт, выданный технической комиссией, является основанием для выдачи или отказа 
в выдаче сертификата летной годности.

Выдача сертификата, отказ в выдаче сертификата летной годности воздушного судна 
сверхлегкой авиации производиться на основании заключения технической комиссии, 
изложенного в акте.

9. Уполномоченный орган в сфере гражданской авиации на основании положительного 
заключения акта и представленных документов выдает заявителю сертификат летной 
годности воздушного судна сверхлегкой авиации по форме согласно приложению 3 к 
настоящим Правилам.

10. При отказе в выдаче повторная заявка рассматривается уполномоченным органом 
в сфере гражданской авиации в случае устранения причин предыдущего отказа в выдаче 
сертификата летной годности воздушного судна сверхлегкой авиации.

11. Срок сертификации летной годности воздушного судна сверхлегкой авиации и 
выдачи сертификата составляет не более тридцати календарных дней со дня подачи 
заявки в уполномоченный орган в сфере гражданской авиации.

12. Сертификат летной годности является бессрочным и действительным при наличии 
ежегодного акта оценки в соответствии с приложением настоящих Правил.

3. Приостановление и отзыв сертификата летной годности
13. При обнаружении несоответствий воздушного судна сверхлегкой авиации нормам 

летной годности действие сертификата летной годности приостанавливается, а эксплу-
атация воздушного судна сверхлегкой авиации запрещается уполномоченным органом в 
сфере гражданской авиации до устранения несоответствия воздушного судна сверхлегкой 
авиации нормам летной годности, о чем уполномоченный орган информирует с момента 
обнаружения незамедлительно эксплуатанта и орган управления воздушным движением 
о приостановлении сертификата летной годности.

В случае неустранения несоответствия воздушного судна нормам летной годности, в 
течение шести месяцев со дня приостановления, сертификат летной годности отзывается. 
Уполномоченный орган в течение двух календарных дней со дня принятия решения об 
отзыве сертификата уведомляет эксплуатанта.

Эксплуатант воздушного судна сверхлегкой авиации в течение десяти календарных 
дней с момента его уведомления возвращает в уполномоченный орган сертификат летной 
годности воздушного суда сверхлегкой авиации.

4. Выдача дубликата сертификата летной годности
14. Сертификат летной годности подлежит замене путем выдачи дубликата в случае 

порчи или утраты (хищения) в течение двух рабочих дней со дня подачи заявителем 
заявления в произвольной форме.

15. Для получения дубликата сертификата летной годности эксплуатанту необходимо 
приложить к заявлению описание факта порчи или утраты (хищения) сертификата.

Приложение 1
к Правилам сертификации 

в сфере сверхлегкой авиации

Форма
ЗАЯВКА

1. Прошу выдать сертификат летной годности воздушного судна сверхлегкой авиации, 
занесенного в реестр « ___ » __________ ______ г. № _____________:

Тип  
Назначение воздушного судна  
1.1. Серийный (заводской) номер воздушного судна  
1.2. Дата изготовления воздушного судна  
1.3. Наименование изготовителя  
1.4. Государство-изготовитель  
1.5. Сертификат типа (или эквивалентный документ):
№ ______ дата выдачи  
2. Сведения о заявителе:
2.1. Адрес  
2.2. Телефон    Факс  
2.3. Адрес электронной почты (при ее наличии)  
2.4. Идентификационный индивидуальный номер (ИИН)  
2.5. Бизнес-идентификационный номер (БИН)  
2.6. Если эксплуатант ВС – физическое лицо:
Фамилия, имя, отчество  
2.7. Если эксплуатант ВС – юридическое лицо:
Полное наименование организации  
Фамилия, имя, отчество руководителя  
3. Место базирования ВС  
4. Дата и место проведения последнего ремонта  
5. Налет воздушного судна  
начала эксплуатации: _______ час. _______ пос. _______ лет
после последнего ремонта: _______ час. _______ пос. _______ лет
6. Остаток ресурса до ремонта: _______ час. _______ пос. _______ лет
7. Масса, кг ___________________ Центровка, % ________________
8. Дата утверждения акта оценки технического состояния  
9. Кем произведен техосмотр  
10. Организация, выполнившая доработки, изменения воздушного судна, дата выпол-

нения       
11. Юридический адрес эксплуатанта, телефон, факс  
12. Почтовый адрес  

МП ________________________________
(должность)

Приложение 2
к Правилам сертификации 

в сфере сверхлегкой авиации

Форма

«Утверждаю»
Должностное лицо

 некоммерческой организации
__________________

(подпись, Ф. И. О.)

«___» ________ 20__ г.

АКТ
оценки о годности к эксплуатации воздушного судна сверхлегкой авиации

В соответствии с приказом
 

(наименование организации)
от «     » ___________ 20___ года № _________ комиссией в составе:

Председатель:
 

(Ф. И. О. должность)
Члены комиссии:  
 (Ф. И. О. должность)
 
 (Ф. И. О. должность)

Проведена экспертиза эксплуатационной документации и оценка летной годности 
воздушного судна      

              (тип ВС, рег. номер, сер. номер)

Текст акта оценки о годности к эксплуатации воздушного судна сверхлегкой авиации

В заключительной части акта указывается соответствие (несоответствие) эксплуата-
ционной документации, в том числе программы технического обслуживания (регламента), 
воздушного судна требованиям нормативных правовых актов в сфере гражданской авиации, 
а также соответствие воздушного судна и его оборудования заявляемым видам полетов.

Председатель:     
  (Ф. И. О.)    (подпись)
Члены комиссии:            
  (Ф. И. О.)    (подпись)
                    
  (Ф. И. О.)    (подпись)

С актом ознакомлен:
Руководитель организации  
(Ф. И. О.) (подпись)

Приложение 3
к Правилам сертификации 

в сфере сверхлегкой авиации

Форма

Герб Республики Казахстан
 

Уполномоченный орган в сфере гражданской авиации 
Сертификат летной годности воздушного судна сверхлегкой авиации 

№ _____

1. Тип и назначение 
воздушного судна

2. Государственный и регистрацион-
ный опознавательный знаки

3. Серийный (заводской) 
номер

4. Воздушное судно внесено в Государственный реестр гражданских воздушных судов 
Республики Казахстан за № ____ от     .

5. Данное воздушное судно считается годным к полетам, если оно содержится и 
эксплуатируется в соответствии с установленными эксплуатационными ограничениями.

6. Вес конструкции (масса/кг)  
7. Центровка %   

Дата выдачи «____» ___________________ г.

МП
Руководитель уполномоченного органа

 в сфере гражданской авиации
 либо лицо, им уполномоченное 

_________ _____________
(подпись)                  Ф. И. О.

Приказ министра по инвестициям  
и развитию Республики Казахстан

г. Астана                   от 24 февраля 2015 года                     № 197

Об утверждении Правил сертификации 
и выдачи сертификата организации по 

техническому обслуживанию и ремонту 
авиационной техники гражданской авиации

В соответствии с подпунктом 41-25) пункта 1 статьи 14 Закона Республики Казахстан 
от 15 июля 2010 года «Об использовании воздушного пространства Республики Казахстан 
и деятельности авиации» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила сертификации и выдачи сертификата организации 
по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники гражданской авиации.

2. Комитету гражданской авиации Министерства по инвестициям и развитию Республики 
Казахстан (Сейдахметов Б. К.) обеспечить:

1) в установленном законодательством порядке государственную регистрацию насто-

ящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации насто-

ящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии 
на официальное опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-
правовой системе «Әділет» республиканского государственного предприятия на праве 
хозяйственного ведения «Республиканский центр правовой информации Министерства 
юстиции Республики Казахстан»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства по инвести-
циям и развитию Республики Казахстан и на интранет-портале государственных органов;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в Юридический 
департамент Министерства по инвестициям и развитию Республики Казахстан сведений 
об исполнении мероприятий, предусмотренных подпунктами 1), 2) и 3) пункта 2 настоя-
щего приказа.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа оставляю за собой.
4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 

после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра по инвестициям и развитию 
Республики Казахстан Ж. КАСЫМБЕК

«СОГЛАСОВАНО»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
ДОСАЕВ Е. А. 
18 июня 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 22 июля 2015 года за № 11722.

Утверждены 
приказом исполняющего обязанности министра  

по инвестициям и развитию 
Республики Казахстан

от 24 февраля 2015 года № 197

Правила сертификации и выдачи сертификата организации  
по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники  

гражданской авиации

1. Общие положения
1. Настоящие Правила сертификации и выдачи сертификата организации по техни-

ческому обслуживанию и ремонту авиационной техники гражданской авиации (далее 
– Правила) разработаны в соответствии с подпунктом 41-25) пункта 1 статьи 14 Закона 
Республики Казахстан от 15 июля 2010 года «Об использовании воздушного пространства 
Республики Казахстан и деятельности авиации» (далее – Закон) и авиационных стандартов 
международных организаций в сфере гражданской авиации.

2. Настоящие Правила определяет порядок сертификации, выдачи сертификата ор-
ганизации по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники гражданской 
авиации лицам, зарегистрированным на территории Республики Казахстан и осуществля-
ющим техническое обслуживание и ремонт авиационной техники гражданской авиации.

3. Сертификат организации по техническому обслуживанию и ремонту авиационной 
техники (далее – Сертификат) является неотчуждаемым и не передается другому лицу.

4. Сертификат по форме согласно приложению 1 к настоящим Правилам выдается на 
два года, с указанием сферы и срока действия. По истечении срока действия, Сертификат 
считается не действительным.

5. Сертификация выдача Сертификатов осуществляется уполномоченным орган в 
сфере гражданской авиации.

6. В Правилах используются следующие термины и определения:
1) заявка – обращение заявителя в уполномоченный орган в сфере гражданской авиации 

для прохождения процедуры сертификации (электронная/бумажная);
2) заявитель – юридическое лицо, обратившееся в уполномоченный орган в сфере 

гражданской авиации для получения Сертификата организации по техническому обслу-
живанию и ремонту авиационной техники;

3) сертификационные требования – требования к организациям по техническому 
обслуживанию и ремонту авиационной техники, утвержденные уполномоченным органом 
в соответствии с подпунктом 41-58) пункта 1 статьи 14 Закона;

4) руководство по деятельности организации по техническому обслуживанию – до-
кумент, содержащий подробную информацию о структуре организации по техническому 
обслуживанию и обязанностях ее руководства, сфере выполняемых работ, производст-
венной базе, процедурах технического обслуживания и системах обеспечения качества;

5) техническое обслуживание – проведение работ, необходимых для обеспечения 
сохранения летной годности воздушного судна, включая контрольно-восстановительные 
работы, проверки, замены, устранения дефектов, выполняемые как в отдельности, так и в 
сочетании, а также практическое осуществление модификации;

6) организация по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники (далее 
– организация по ТО и РАТ) – юридическое лицо или структурное подразделение юриди-
ческого лица, осуществляющее техническое обслуживание и (или) ремонт авиационной 
техники и имеющее действующий сертификат организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники;

7) ремонт авиационной техники – комплекс операций по восстановлению исправности 
и работоспособности авиационной техники.

7. За сертификацию в сфере гражданской авиации взимается сбор в порядке и 
размерах, определяемых Кодексом Республики Казахстан от 10 декабря 2008 года «О 
налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс). Сертификация 
в сфере гражданской авиации осуществляется после уплаты в государственный бюджет 
указанного сбора.

2. Порядок проведения сертификации организации по техническому  
обслуживанию и ремонту авиационной техники гражданской авиации
8. Устанавливается следующий порядок проведения сертификации:
1) этап, предшествующий подаче заявки при первоначальной выдаче сертификата; 
2) подача заявителем в уполномоченный орган в сфере гражданской авиации заявки 

по форме, согласно приложению 2 к настоящим Правилам с приложением документов по 
форме, согласно перечню, указанному в приложении 3 к настоящим Правилам;

3) предварительная оценка и принятие решения по заявке уполномоченным органом 
в сфере гражданской авиации;

4) проведение комиссией уполномоченного органа в сфере гражданской авиации 
сертификационного обследования;

5) принятие решения и выдача (отказ в выдаче) сертификата.
9. Этап, предшествующий подаче заявки, предусматривает предварительное обра-

щение заявителя в уполномоченный орган в сфере гражданской авиации о намерении 
получения сертификата, где ему предоставляется исчерпывающая информация, которые 
должны быть представлены заявителем, и процедур, которые будут применяться при 
рассмотрении заявки. 

В свою очередь для предварительной оценки заявитель представляет информацию, 
касающуюся его финансового обеспечения, наличия квалифицированного инженерно-тех-
нического персонала, уровня обслуживания и обеспечение системы качества.

10. Заявка на сертификацию представляется заявителем в уполномоченный орган в 
сфере гражданской авиации:

1) при плановой сертификации (первоначальной или по истечению срока действия 
ранее выданного сертификата);

2) при необходимости расширения сферы деятельности организации по техническому 
обслуживанию и ремонту авиационной техники. К заявке прилагаются документы, согласно 
приложению 3 к настоящим Правилам. После завершения сертификационных процедур 
оригиналы приложенных к заявке документов подлежат возврату заявителю при условии 
предоставления заменяющих их копий. 

11. Уполномоченный орган в сфере гражданской авиации в течение пяти календарных 
дней проводит предварительную оценку заявки и сообщает заявителю решение по заявке, 
согласно приложению 4 к настоящим Правилам. Предварительная оценка заявки, включает 
в себя общее ознакомление с процедурами, практикой и методами, представленными в 
документах и проверку их на соответствие сертификационным требованиям.

12. В случае если заявка или прилагаемые к ней документы, комплектность и содержа-
ние не соответствуют приложению 3 настоящих Правил, уполномоченный орган в сфере 
гражданской авиации возвращает их заявителю в течение пяти календарных дней со дня 
регистрации заявки на получение сертификата организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники (ТО и РAT) гражданской авиации. При этом заявителю 
дается мотивированный ответ в письменном виде с указанием причин отказа. 

13. При отсутствии замечаний по заявке, на основании решения по заявке, уполно-
моченным органом в сфере гражданской авиации создается комиссия для проведения 
сертификационного обследования.

В состав комиссии входят председатель и члены в количестве не менее трех работников 
уполномоченного органа в сфере гражданской авиации, в функции которых относятся 
вопросы эксплуатации, технического обслуживания и поддержания летной годности 
воздушных судов.

14. Сертификационное обследование организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники производится применительно к заявленным область 
деятельности, согласно приложению 5 к настоящим Правилам и характеристикам орга-
низации ТО и РAT.

Сертификационное обследование осуществляется с использованием (инструктивного 
материала) программы сертификационного обследования организаций по техническому 
обслуживанию и ремонту авиационной техники гражданской авиации, разработанного 
уполномоченным органом для государственных авиационных инспекторов, согласно 
приложению 6 к настоящим Правилам;

Сертификационное обследование проводится в течении двадцати календарных дней. 
15. При проведении сертификационного обследования проверяются:
1) характеристика (показатели) организации технического обслуживания и ремонта 

авиационной техники и реализуются процедуры проверки, позволяющие подтвердить 
соответствие данного центра сертификационным требованиям;

2) полнота и качество технического обслуживания и ремонта авиационной техники;
3) стабильность качества.
16. Срок сертификации не превышает тридцати календарных дней со дня поступления 

заявки в уполномоченный орган. В тех случаях, когда необходимо проведение дополни-
тельного изучения или проверки государственными авиационными инспекторами, срок 
рассмотрения может быть продлен не более чем на тридцать календарных дней, о чем 
сообщается заявителю в течении трех календарных дней с момента принятия решения о 
продлении срока рассмотрения.

17. По результатам сертификационного обследования комиссия составляет акт сер-
тификационного обследования по форме, согласно приложению 7 к настоящим Правилам 
в двух экземплярах с указанием фактического состояния объектов заявителя, выводов, 
рекомендаций и заключения о возможности (невозможности) выдачи сертификата, который 
по завершению подписывается всеми членами комиссии и представляется заявителю 
для ознакомления.

18. В случае выявления несоответствий при проведении сертификационного обследова-
ния заявителем в течение десяти календарных дней со дня подписания акта представляется 
план корректирующих действий по их устранению для утверждения уполномоченным 
органом в сфере гражданской авиации. 

После устранения несоответствий сертификационным требованиям, заявитель пред-
ставляет для проверки уполномоченному органу справку о выполнении корректирующих 
действий в установленные планом сроки с приложением подтверждающей документации.

3. Порядок выдачи
19. Основанием для выдачи Сертификата является в соответствии сертификационным 

требованием по результату акта сертификационного обследования.
20. Оформление и выдача Сертификата производится уполномоченным органом 

в сфере гражданской авиации в срок до трех календарных дней со дня завершения 
сертификационного обследования.

21. Отказ в выдаче Сертификата производится в случаях, если:
1) представленный заявителем пакет документов не соответствует приложениям 2 

и 3 к Правилам;
2) деятельность заявителя не соответствуют сертификационным требованиям;
3) в отношении заявителя имеется решение суда, запрещающее ему оказание данного 

вида услуг.
22. При отказе в выдаче Сертификата заявителю в течение десяти рабочих дней со дня 

оформления акта сертификационного обследования дается мотивированный письменный 
ответ с указанием причин отказа. При несогласии заявитель может обжаловать отказ в 
порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.

4. Порядок внесения изменений в Сертификат и выдача дубликата
23. Изменения и дополнения в сертификат по ТО и РАТ вносятся:
1) по заявке организации по ТО и РАТ:
в случае изменения наименования, адреса организации по ТО и РАТ;
при расширении области действия сертификата организации по ТО и РАТ.
2) по решению уполномоченного органа в сфере гражданской авиации по результатам 

проведенной проверки организации по ТО и РАТ.
24. Срок внесения изменений составляет пять календарных дней с момента подачи 

заявки в случаях изменения наименования, адреса организации по ТО и РАТ, тридцать 
календарных дней при расширении области действия сертификата организации по ТО и РАТ.

25. При расширении области действия сертификата организации по ТО и РАТ ор-
ганизация направляет в уполномоченный орган в сфере гражданской авиации заявку с 
документами согласно приложению 2 к настоящим Правилам.

Уполномоченный орган в сфере гражданской авиации в течение десяти календарных 
дней, с момента получения заявки рассматривает представленные документы.

26. Дубликат Сертификата выдается в случае его порчи или утраты (хищения) в тече-
нии двух рабочих дней. Для внесения изменения в Сертификат или получения дубликата 
организация по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники подает в 
уполномоченный орган в сфере гражданской авиации заявление произвольной формы с 
материалами служебного расследования, проведенного заявителем, и приложением ранее 
выданного Сертификата (кроме случаев утраты или хищения).

Приложение 1
к Правилам сертификации и выдачи сертификата 

организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники гражданской авиации

Форма
ГЕРБ

наименование уполномоченного органа адрес уполномоченного органа

Сертификат
организации по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники

№ ________

Выдан «___» ________ 20__ г. Срок действия до «____» ________ 20__ г.
 

(наименование организации, юридический адрес)
Настоящий сертификат удостоверяет, что организация по техническому обслуживанию 

и ремонту авиационной техники     
 

(наименование организации)
соответствует сертификационным требованиям, относящихся к области действия, ука-
занных в приложении к настоящему сертификату, являющейся его неотъемлемой частью.

Сертификат выдан на основании акта сертификационного обследования (проверки) 
комиссией       
 

(наименование уполномоченного органа в сфере гражданской авиации)
от «____» _________ 20___ г. № _____

Инспекционный контроль осуществляет  
 

(наименование уполномоченного органа в сфере гражданской авиации)

МП
Должностное лицо 

уполномоченного органа в сфере 
гражданской авиации 

либо лицо им уполномоченное
________________________

подпись, Ф. И. О.

Приложение к сертификату
организации по техническому обслуживанию 

и ремонту авиационной техники
№ ___________

Область действия сертификата
№ 
п/п

Тип авиационной техники Виды работ Примечание

МП

Должностное лицо 
уполномоченного органа в сфере 
гражданской авиации 
либо лицо им уполномоченное
____________________
          подпись, Ф. И. О.

Приложение 2 
к Правилам сертификации и выдачи сертификата 

организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники гражданской авиации

Форма

Заявка на получение сертификата организации 
по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники (ТО и РAT) 

гражданской авиации

1. Наименование организации по ТО и РAT  
2. Место регистрации организации и регистрационный номер (шифр)

 
3. Местонахождение производственной базы:  
4. Почтовый адрес  
5. Телефон    
6. Телеграф    
7. Факс     
8. Расчетный счет    
9. Бизнес-идентификационный номер (БИН)  
10. Электронный адрес  
11. Причина подачи заявки (нужное подчеркнуть):

первоначальная заявка на получение сертификата организации по ТО и РAT;
дополнение перечня видов (комплексов) работ по ТО и РAT;
дополнение перечня типов авиационной техники;
сертификация на очередной срок;
сертификация после отзыва/аннулирования сертификата организации по ТО и РAT;
изменение основных данных организации по ТО и РAT;
другие причины (указать).
12. Содержание заявки
Я, нижеподписавшийся,  
            (Ф. И. О. руководителя организации)
действующий на основании Устава (Положения), утвержденного (зарегистрированного) 
_____________________ (дата)     
прошу провести сертификацию организации по техническому обслуживанию и ремонту 
на право выполнения на следующей авиационной технике перечисленных ниже форм 
деятельности:

Тип ВС двигателя, 
изделия AT

Форма деятельности
Оперативные виды 

ТО (указать)
Периодические виды 

ТО (указать)
Другие виды работ 

(указать)

13. Заявитель признает и обязуется выполнять требования законодательства Республики 
Казахстан в сфере использования воздушного пространства и деятельности авиации.

14. Руководящий состав, ответственный за техническое обслуживание авиационной 
техники:

Должность Ф. И. О. Подпись
Руководитель организации по ТО и РAT
Руководитель подразделения по контролю
(гарантии) качества

Приложение 3
к Правилам сертификации и выдачи сертификата 

организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники гражданской авиации

Форма

Перечень документов, прилагаемых к заявке на получение сертификата 
организации по техническому обслуживанию и ремонту авиационной 

техники гражданской авиации
1. Копия устава организации по техническому обслуживанию и ремонту авиационной 

техники (ТО и РAT).
Сведения о документах, удостоверяющих личность, о государственной регистрации 

(перерегистрации) юридического лица, о государственной регистрации в качестве индиви-
дуального предпринимателя, услугодатель получает из соответствующих государственных 
информационных систем через шлюз «электронного правительства».

Примечание: свидетельство о государственной (учетной) регистрации (перерегистра-
ции) юридического лица (филиала, представительства), выданное до введения в действие 
Закона Республики Казахстан от 24 декабря 2012 года «О внесении изменений и дополнений 
в некоторые законодательные акты Республики Казахстан по вопросам государственной 
регистрации юридических лиц и учетной регистрации филиалов и представительств», 
является действительным до прекращения деятельности юридического лица.

3. Справка о финансово-экономическом состоянии организации по ТО и PAT.
4. Руководство по деятельности организации по ТО и РAT (приложение к настоящему 

перечню документов).
5. Утвержденная структура организации по ТО и РAT.
6. Положение о структурных подразделениях организации по ТО и РAT.
7. Штатное расписание организации по ТО и РAT.
8. Сведения о командно-руководящем составе организации по ТО и РAT и копии 

соответствующих документов об образовании.
9. Должностные инструкции командно-руководящего состава организации по ТО и РAT.
10. Список инженерно-технического персонала организации по ТО и РAT с указанием 

видов допусков и видов работ по типам авиационной техники.
11. Информация о допуске инженерно-технического состава к запуску и опробованию 

двигателей.
12. Список лиц инженерно-технического состава организации по ТО и РAT, допущенного 

к выполнению полетов в составе экипажей для выполнения технического обслуживания 
воздушных судов вне базы с указанием информации о сроках действия страховых полисов 
и медицинских справок.

13. Перечень документов, в соответствии с которыми осуществляется работа по ТО и 
РАТ в заявленной области действия.

14. Перечень договоров на технолого-конструкторское сопровождение эксплуатации 
авиационной техники между организацией по ТО и РAT и изготовителями, разработчиками 
авиационной техники или научно-исследовательскими организациями гражданской авиации 
с указанием предмета договора и срока действия.

15. Перечень договоров на выполнение работ по техническому обслуживанию и 
ремонту авиационной техники между организацией по ТО и РAT и другими сторонними 
организациями гражданской авиации с указанием предмета договора и срока действия.

16. Перечень договоров на ремонт авиационной техники между организацией по ТО и 
РAT и ремонтными организациями гражданской авиации с указанием предмета договора 
и срока действия.

17. Перечень договоров на метрологическое обеспечение деятельности организации 
по ТО и РAT с указанием предмета договора и срока действия.

18. Перечень договоров на проведение технической учебы и повышение квалификации 
инженерно-технического состава организации по ТО и РAT с указанием предмета договора 
и срока действия.

19. Перечень договоров на использование арендуемых сооружений и средства назем-
ного обслуживания с указанием предмета договора и срока действия.

20. Список эксплуатантов гражданских воздушных судов, которым организация по ТО 
и РАТ оказывает услуги по договорам.

21. Перечень субподрядных организаций по договорам.
22. Копия документа, подтверждающего уплату сбора за сертификацию в сфере 

гражданской авиации.

Приложение
к перечню документов, прилагаемых к заявке 

на получение сертификата организации 
по техническому обслуживанию и ремонту 

авиационной техники гражданской авиации

Руководство
по деятельности организации по техническому обслуживанию и ремонту 

авиационной техники
1. Введение
1) Содержание; 
2) Предмет и область; 
3) Перечень действующих страниц; 
4) Перечень ревизий/дополнений; 
5) Лист рассылки; 
6) Используемые сокращения.
2. Управление 
1) Заявление ответственного руководителя; 
2) Политика по безопасности и качеству; 
3) Управленческий персонал; 
4) Права и обязанности должностных лиц управленческого персонала; 
5) Структура управления организацией; 
6) Реестр допускающего персонала; 
7) Описание состава работников организации; 
8) Общее описание производственных мощностей, расположенных по каждому из 

адресов организации, указанных в сертификате; 
9) Объем выполняемых работ по техническому обслуживанию (воздушных судов и 

компонентов); 
10) Процедура уведомления уполномоченного органа в сфере гражданской авиации 

об изменениях в организации;
11) Процедуры внесения изменений в Руководство.
3. Процедуры по техническому обслуживанию 
1) Процедуры оценки поставщиков и контроля субподряда;
2) Приемка и проверка компонентов и материалов для ВС от внешних поставщиков; 
3) Хранение, маркирование и выдача из складов компонентов и материалов для 

технического обслуживания АТ;
4) Приемка инструментов и оборудования;
5) Калибровка инструментов и оборудования; 
6) Использование инструментов и оборудования персоналом, включая альтернативные 

инструменты и оборудование;
7) Нормы соблюдения чистоты на объектах технического обслуживания; 
8) Инструкции по техническому обслуживанию и их соответствие инструкциям произ-

водителей ВС/компонентов ВС, включая их обновление и их наличие для технического 
персонала;

9) Процедуры по ремонту; 
10) Соответствие с программой по техническому обслуживанию ВС эксплуатанта;
11) Процедуры выполнения директив летной годности;
12) Процедура выполнения необязательных модификаций; 
13) Используемые документы по техническому обслуживанию и их заполнение; 
14) Контроль записей технического обслуживания (учетных данных);
15) Устранение дефектов при проведении базового технического обслуживания; 
16) Процедура возвращения в эксплуатацию после техническом обслуживании;
17) Записи в документации эксплуатанта;
18) Донесение о неисправностях компетентному эксплуатанту/держателю серти-

фиката типа; 
19) Возврат неисправных компонентов ВС на склад;
20) Действия по неисправным компонентам внешних поставщиков; 
21) Контроль учетных данных, сохраняемых в электронном виде; 
22) Контроль планирования человеко-часов относительно запланированных работ по 

техническому обслуживанию; 
23) Контроль критических работ по техническому обслуживанию; 
24) Информация на процедуры по проведению специфических работ по техническому 

обслуживанию, такие как:
процедуры по опробованию двигателей;
процедуры по проверке герметизации ВС;
процедуры по буксировке ВС;
процедуры по рулению ВС;
утилизация компонентов и материалов;
25) Процедуры по выявлению и корректировке ошибок, допущенных при проведении 

технического обслуживания; 
26) Процедуры по передаче работ между сменами;
27) Процедуры по информированию о неточных и двусмысленных данных по техниче-

скому обслуживанию держателю сертификата типа; 
28) Процедуры по планированию производства.
4. Дополнительные процедуры по проведению оперативного технического обслуживания 
1) Контроль компонентов ВС, инструментов, оборудования при проведении оперативного 

технического обслуживания; 
2) Процедуры по проведению оперативного технического обслуживания, связанных с 

наземным обслуживанием, заправкой топливом, противообледенительными работами, вклю-
чая проверку по удалению осадков от специальных противообледенительных жидкостей;

3) Контроль неисправностей и повторяющихся дефектов при проведении оперативного 
технического обслуживания; 

4) Процедура заполнения технического бортового журнала при оперативном техни-
ческом обслуживании; 

5) Процедура для доставки запасных частей по соглашениям и запасных частей под 
заем при оперативном техническом обслуживании; 

6) Процедура по возврату дефектных запасных частей, снятых с ВС при оперативном 
техническом обслуживании; 

7) Процедура контроля критических задач при оперативном техническом обслуживании. 
5. Процедуры системы качества 
1) Процедуры аудита организации по техническому обслуживанию; 
2) Аудит ВС и компонентов; 



3) Процедура устранения недостатков (неисправностей) выявленных в результате 
аудитов; 

4) Процедуры по квалификации и обучению персонала выдающего свидетельства по 
техническому обслуживанию; 

5) Учетные данные по персоналу выдающего свидетельства по техническому об-
служиванию; 

6) Аудиторы системы качества; 
7) Контроль квалификации инспекторов (проверяющий работы требующих дополни-

тельных проверок);
8) Контроль квалификации Специалист по техническому обслуживанию и ремонту; 
9) Управление процессом отклонения от объема технического обслуживания, предус-

мотренного по техническому обслуживанию; 
10) Контроль разрешений для отклонения от процедур организации технического 

обслуживания; 
11) Квалификационная процедура для таких специализированных работ как сварка, 

неразрушающий контроль; 
12) Контроль за работой рабочих групп по техническому обслуживанию завода-изго-

товителя и других внешних исполнителей; 
13) Процедура обучения по человеческому фактору; 
14) Оценка компетентности персонала. 
6. Выполнение технического обслуживания 
1) Перечень эксплуатантов, которым выполняется техническое обслуживание по 

контракту; 
2) Процедуры эксплуатанта и работа с его документами; 
3) Заполнение технической документации эксплуатанта.
7. Дополнительные сведения 
1) Образцы документов; 
2) Список субподрядчиков; 
3) Список станций оперативного технического обслуживания; 
4) Список эксплуатантов, которым выполняется техническое обслуживание по договорам.

Приложение 4
к Правилам сертификации и выдачи сертификата 

организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники гражданской авиации

Форма

Решение по заявке на получение сертификата организации 
по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники (ТО и РAT) 

гражданской авиации

№ ____ от «__» _________ г.
 

(наименование организации по ТО и РAT)
Рассмотрев представленную заявку от «__» __________ № _____
на проведение сертификации  
 

(наименование организации)
сообщаем:

1. Представленные Вами документы соответствуют (не соответствуют) требованиям, 
установленным нормативными правовыми актами в сфере гражданской авиации (в случае 
несоответствия указывается пункт несоответствия)    
 

2. Сертификационное обследование будет проведено в период с ______ по 
______

3. Инспекционный контроль будет осуществлять  
 

Должностное лицо уполномоченного органа 
в сфере гражданской авиации 
либо уполномоченное им лицо

МП       ________________________________
         (подпись, Ф. И. О.)

«___» ________ 20__ г.

Приложение 5
к Правилам сертификации и выдачи сертификата 

организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники гражданской авиации

Форма

Область деятельности организации по техническому обслуживанию  
и ремонту авиационной техники гражданской авиации 

К области деятельности организации по техническому обслуживанию и ремонту 
авиационной техники относится:

1) оперативное техническое обслуживание воздушных судов отдельных типов, в том 
числе текущий ремонт, устранение неисправностей, замена агрегатов и комплектующих 
изделий;

2) периодическое техническое обслуживание воздушных судов отдельных типов, 
в том числе замена авиадвигателей, текущий ремонт авиационной техники, сезонное и 
специальное техническое обслуживание авиационной техники, техническое обслуживание 
авиационной техники при хранении;

3) техническое обслуживание агрегатов и комплектующих изделий ВС в условиях 
лаборатории;

4) инспекция ВС и их агрегатов и комплектующих изделий методами неразрушающего 
контроля;

5) контрольно-восстановительные работы (ремонтно-восстановительные работы) на 
планере воздушных судов, авиадвигателях и комплектующих изделиях авиационной 
техники, эксплуатируемых без «капитального ремонта»;

6) обновление (переоборудование) интерьера воздушного судна;
7) выполнение работ по модернизации воздушного судна и доработок по бюллетеням 

и документации разработчика авиационной техники;
8) капитальный ремонт воздушных судов, авиадвигателей и комплектующих изделий 

(агрегатов) с установлением им новых ресурсов (сроков службы).

Приложение 6
к Правилам сертификации и выдачи сертификата 

организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники гражданской авиации

Форма

Программа сертификационного обследования организаций 
по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники  

гражданской авиации

Наименование организации:  
Дата проверки, № приказа:  
Ф. И. О., должность проверяющих:  

№ 
п/п Номера позиций по проверке и проверяемые элементы

Оценка 
cоответ-

ствия 
(+/–)

1 2 3
1. Организация и управление производством

1 Заявка на получение cертификата организации по техническому обслужива-
нию и ремонту авиационной техники (далее – организация).

2 Копия устава организации.
3 Копии свидетельства* или справки о государственной регистрации (пере-

регистрации) юридического лица.
Примечание. *Свидетельство о государственной (учетной) регистрации (пере-
регистрации) юридического лица (филиала, представительства), выданное до 
введения в действие Закона Республики Казахстан от 24 декабря 2012 года 
«О внесении изменений и дополнений в некоторые законодательные акты 
Республики Казахстан по вопросам государственной регистрации юриди-
ческих лиц и учетной регистрации филиалов и представительств», является 
действительным до прекращения деятельности юридического лица;»;

4 Соответствие утвержденной организационной структуры и системы управ-
ления деятельностью, достаточные для выполнения работ в заявленной 
области деятельности.

5 Соответствие действующей и учтенной в установленном порядке эксплу-
атационной документации, определяющей требования к организации и 
выполнению работ, в соответствии с заявленной областью деятельности.

6 Обеспечение выполнения работ по ТО и PAT ВС и его компонентов по 
программе технического обслуживания (регламенту) ВС, директивам летной 
годности, указаниям и распоряжениям уполномоченного органа в сфере 
гражданской авиации, информации по обеспечению безопасности полетов, 
бюллетеням разработчика (изготовителя) ВС.

7 Инструкция своевременного доведения требований и положений законода-
тельства Республики Казахстан, регламентирующих деятельность в ГА и 
внутренней документации организации (в том числе с учетом утвержденных 
и введенных в действие в установленном порядке изменений и дополнений) 
до персонала с целью их своевременного изучения и исполнения.

8 Наличие зданий, сооружений, необходимых видов энергии, производствен-
ных, складских, служебных и бытовых помещений для создания требуемых 
условий для выполнения работ и персонала.

9 Наличие оборудования и инструмента, а также системы поддержания их в 
исправном состоянии.

10 Наличие запаса компонентов, запасных частей и расходных материалов, 
необходимых для выполнения работ.

11 Наличие в штате Организации персонала необходимой квалификации в 
количестве, обеспечивающем выполнение планируемых работ.

12 Система поддержания (повышения) квалификации персонала, его подготовки 
и переподготовки.

13 Обеспечение регистрации и хранения данных о выполнении работ ТО и PAT, 
модификации, ремонта и иных работ на AT подтверждающих, что работы 
были выполнены в полном объеме. 

14 Система обеспечения качества, гарантирующая надлежащее выполнение 
всех работ по ТО и PAT.

15 Руководство по деятельности Организации по ТО и PAT.
16 Система управления безопасностью полетов (СУБП).

2. Производственные и офисные помещения
1 Наличие производственных мощностей, лабораторий, участков для выполне-

ния всех планируемых работ, обеспечивающих защиту от неблагоприятных 
погодных условий. Наличие необходимых, разделенных между собой цехов и 
ангаров, обеспечивающих защиту от загрязнения и воздействия окружающей 
среды при выполнении технического обслуживания.

2 Наличие рабочих (офисных) помещений для обеспечения управления всеми 
планируемыми работами, а также размещения допускающего персонала с 
тем, чтобы он мог успешно выполнять свои обязанности в соответствии с 
установленными стандартами ТО и PAT.

3 Соответствие условий производственной среды, включая ангары, цеха 
(лаборатории, участки) для работы с оборудованием и офисные помещения, 
тем работам, которые там выполняются.

4 Поддержание температурного режима в помещениях в пределах 16–22 гра-
дусах по Цельсию.

5 Предотвращение уровня загрязнения рабочей зоны, когда появляется 
видимый налет пыли на поверхности ВС/компонента.

6 Соответствие уровня освещения для эффективного проведения всех видов 
проверок, осмотров и других работ по ТО и PAT.

7 Контроль уровня шума. Обеспечение персонала необходимыми персональ-
ными средствами защиты от шума, которые исключат негативное влияние 
избыточного шума на выполнение работ.

8 Создание особых условий производственной среды, в случаях, указанных в 
документации по ТО и PAT. 

9 Соответствие условий выполнения оперативного ТО и PAT требованиям 
нормативных правовых актов Республики Казахстан в области охраны труда 
и техники безопасности.

10 Наличие складских помещений, оборудованных средствами безопасности, 
для размещения компонентов, оборудования, инструмента и материалов. 

11 Раздельное хранение кондиционных и некондиционных компонентов и мате-
риалов и всех прочих компонентов, материалов, оборудования и инструмента.

12 Соответствие условий хранения указаниям разработчиков AT.
13 Ограничение доступа в складские помещения.

3. Персонал
1 Наличие ответственного руководителя, на которого возлагаются ответст-

венность в части финансирования и своевременного выполнения всех работ 
по ТО и PAT согласно требованиям заказчика работ.

2 Руководящий персонал, который несет ответственность в отношении посто-
янного соответствия организации Сертификационным требованиям, при этом:

1) аттестация руководящего персонала в соответствии с Правилами 
аттестации авиационного персонала гражданской и экспериментальной 
авиации, утверждаемыми Правительством Республики Казахстан;

2) процедуры замещения каждого из конкретных лиц на случай их 
длительного отсутствия.

3 Назначение Ответственным руководителем лица, который несет ответст-
венность в отношении системы качества, включая систему обратной связи.

4 План загрузки, подтверждающий, что Организация располагает достаточным 
собственным штатом работников для планирования, выполнения, управления 
производством и контроля качества работ в Организации в соответствии с 
областью ее утверждения. Процедура оперативного перепланирования приня-
тых к исполнению работ на случай, когда фактический штат работников мень-
ше планировавшегося для конкретной рабочей смены или периода работы.

5 Контроль уровня компетентности персонала, участвующего в выполнении 
ТО, управлении или контроле качества.

6 Наличие у персонала, выполняющего или контролирующего специальные 
виды работ, связанные с поддержанием летной годности, такие как, на-
пример, неразрушающий контроль ВС и/или компонентов, квалификации, 
соответствующей нормативным требованиям разработчиков ВС/компонентов.

7 Порядок выдачи разрешений допускающему персоналу от имени органи-
зации по ТО и PAT лицом, несущим ответственность в отношении системы 
качества.

8 Ведение Организацией реестра всего инженерно-технического персонала, 
содержащего:

1) сведения о свидетельствах специалистов по ТО и PAT;
2) сведения обо всех пройденных персоналом видах подготовки;
3) области выданных разрешений;
4) данные по персоналу с ограниченными или однократными допусками.

4. Оборудование, инструмент и материалы
1 Наличие необходимого оборудования, инструмента и материалов для 

выполнения работ по ТО и PAT согласно утвержденной области деятель-
ности Организации.

2 Использование Организацией предписанного разработчиком AT конкретного 
оборудования или инструмента, за исключением случаев, когда в руковод-
стве по деятельности организации по ТО и PAT установлены процедуры по 
применению иных видов оборудования или инструмента.

3 Доступ в организации по ТО и РАТ к оборудованию и инструменту, за 
исключением случаев, когда оборудование или инструмент нужны так редко, 
что нет практической необходимости иметь их в постоянном пользовании. 

4 Оснащение Организации по ТО и PAT, утвержденной на выполнение пери-
одического ТО, необходимыми средствами доступа и платформами (или 
эквивалентным оборудованием) для проведения проверок и осмотров с тем, 
чтобы ВС могло быть тщательно проверено.

5 Учет и метрологический контроль всего оборудования и инструмента, включая 
средства контроля, с периодичностью, обеспечивающей работоспособность 
и точность. Ведение учетной документации по метрологическому контролю 
и используемым при этом стандартам.

5. Документация по техническому обслуживанию и ремонт
1 Применимая документация по ТО и PAT, включая модификации и ремонты:

1) любые применимые требования, технологии, эксплуатационные директивы 
или иные данные, выпущенные разработчиком;
2) любые применимые директивы летной годности, выпущенные разра-
ботчиком;
3) применимые указания по поддержанию летной годности, выпущенные 
держателями сертификата типа AT и дополнений к нему, а также другими 
организациями, выпускающими такие указания.

2 Процедуры, которые в случае обнаружения содержащихся в используемой 
производственным персоналом документации по ТО и PAT неточных, непол-
ных или неверных процедур или технологий, сведений или указаний обеспечат 
регистрацию таких данных и извещение автора документации по ТО и PAT.

3 Общая система разработки рабочих технологических карт. Перенос в 
рабочие технологические карты информации из документации по ТО и PAT, 
либо точные ссылки на конкретные указания по выполнению работ по ТО и 
PAT в рабочих картах. 

4 В случаях хранения документации и записей в электронном формате обес-
печение защиты баз данных против несанкционированных изменений базы и 
наличия резервной базы данных, которая должна обновляться в срок не более 
24 часов с момента внесения любого изменения в основную базу данных. 

5 Возможность беспрепятственного использования документации по ТО и 
PAT персоналом.

6 Процедуры контроля состояния документации по ТО и PAT, гарантирующие 
ее своевременное обновление. 

7 Ремонтная, технологическая, и контрольная документации.
8 Комплект учтенной конструкторской документации, утвержденной в установ-

ленном порядке, по составу и количеству обеспечивающий:
1) разработку Организацией всей необходимой технологической доку-
ментации;
2) разработку и изготовление необходимых средств ремонта;
3) выявление в процессе ремонта изделий всех неисправностей (дефектов) 
и принятие решений по их оценке и устранению;
4) выполнение модификаций и восстановительных ремонтов изделий;
5) изготовление деталей.

9 Обеспечение:
1) разработки процедуры по управлению конструкторской документации;
2) наличия ведомости документов для ремонта по каждому виду ремонти-
руемой авиатехники;
3) организации учета и хранения действующей конструкторской доку-
ментации;
4) правильное и своевременное внесение поступающих изменений и до-
ведение их до исполнителей и работников отдела технического контроля;
5) изъятие из обращения непригодной конструкторской документации.

10 Ремонтная документация по ремонту (модификации) изделий, разработанная 
Изготовителем (Разработчиком). 
Либо технологическая документация, разработанная Организацией на основе 
конструкторской и технологической документации Изготовителя (Разработ-
чика), а также действующих государственных, отраслевых стандартов и 
технологических инструкций промышленности. Согласование документации 
с Изготовителем (Разработчиком).

11 Использование, внесение изменений, доведение до исполнителей, учет и 
хранение технологической документации.

12 Модификация отдельных экземпляров воздушных судов (компонентов) по 
документации Разработчика или согласованная с ним.

13 Оформление на всех этапах ремонта (модификации) изделий контрольной 
документации, содержащей:
1) наименование и номер изделия;
2) объем и содержание выполненных работ, включая модификации и 
допущенные отклонения от требований конструкторской документации 
и технологической документации (листы технических решений, карты 
разрешений и другое);
3) фактические характеристики и параметры деталей, узлов и изделий;
4) даты выполнения и контроля работ;
5) фамилии и подписи (штампы, личные клейма) исполнителей и контролеров.

14 Состав и формы производственно-контрольной документации (эталонное 
Дело ремонта). Разработка, утверждение и корректировка.
Комплектование оформленной на изделие производственно-контрольной 
документации в «Дело ремонта изделия».

15 Соответствие «Дела ремонта», оформленного на каждый экземпляр изделия, 
эталонному «Делу ремонта изделия».
Хранение «Дела ремонта изделия».

16 Номенклатура и порядок ведения эксплуатационной документации.
7. Планирование производства

1 Система планирования производства, отвечающая объему и сложности 
выполняемых работ и используемая для планирования всех ресурсов: пер-
сонала, оборудования, инструмента, материалов, документации по ТО и PAT 
и производственных помещений, необходимых для безопасного выполнения 
работ по ТО и PAT.

2 Учет психофизиологических ограничений человека при планировании работ 
по ТО и PAT и организации сменной работы.

3 Передача информации от сменяющегося ко вновь приходящему персоналу 
(передача продолжения или завершения работ по ТО и PAT в связи с 
пересменой или изменением состава исполнителей).

8. Учет сведений о работах по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники

1 Регистрация всей информации о выполненных работах. Хранение учетных 
сведений, необходимых для подтверждения соблюдения всех требований 
в отношении оформления свидетельств о ТО, включая документы о допуске 
AT к эксплуатации, оформляемые субподрядчиками работ (сторонними 
организациями).

2 Защита учетных сведений о работах по ТО и PAT от порчи и уничтожения.
3 Расположение всего компьютерного оборудования, используемого для 

архивации и резервного хранения данных, отдельно от оборудования, содер-
жащего рабочие копии данных, и в условиях, обеспечивающих поддержание 
хорошего состояния этого оборудования и архивных данных.

9. Отчетность о нарушениях летной годности
1 Инструктивный материал по направлению в уполномоченный орган в сфере 

гражданской авиации, государству регистрации ВС и организации, ответ-
ственной за типовую конструкцию или модификацию типовой конструкции 
ВС или компонента и, при необходимости, государству эксплуатанта отчет 
о любом выявленном этой организацией нарушении летной годности ВС 
или компонента, которое существенно влияет на безопасность полета или 
может оказать такое влияние.

2 Система отчетности о нарушениях летной годности, обеспечивающая сбор 
и оценку таких отчетных данных, включая процедуры отбора по результатам 
оценки тех событий, которые подлежат отчетности.

3 Определение в процедурах негативных тенденций, предпринимаемых кор-
ректирующих действиях для устранения недостатков, а также включение 
порядка анализа всей имеющейся информации о рассматриваемых событиях 
и методы распространения этой информации при необходимости.

10. Руководство по деятельности организации 
по техническому обслуживанию и ремонту авиационной техники 

1 Подписанная ответственным руководителем декларация о соответствии 
деятельности Организации требованиям сертификационных требований 
при осуществлении деятельности согласно положениям руководства по 
деятельности Организации по ТО и PAT и всех иных указанных в нем руко-
водств, а также обязательство поддерживать это соответствие постоянно.

2 Политика Организации в области безопасности и качества согласно серти-
фикационным требованиям.

3 Перечень фамилий и должностей, их права и обязанности, структура управ-
ления Организацией с указанием соподчиненности назначенных лиц, включая 
вопросы, по которым они вправе напрямую обращаться в уполномоченный 
орган в сфере гражданской авиации от имени Организации по ТО и PAT.

4 Реестр инженерно-технического персонала.
5 Общее описание состава работников организации.
6 Общее описание производственных мощностей, расположенных по каждому 

из адресов Организации, указанных в заявке.
7 Описание области деятельности Организации в соответствии с запрашивае-

мой областью утверждения.
8 Процедуры внесения изменений в руководство по деятельности.
9 Процедуры и систему качества, установленные в Организации и изложенные 

в Руководстве.
10 Порядок взаимодействия с эксплуатантом ВС и/или Организацией по ТО 

и PAT, для которых Организация предоставляет услуги ТО и PAT, если 
таковые имеются.

11 Порядок взаимодействия с субподрядными (сторонними) организациями, 
привлекаемыми к выполнению ТО и PAT, если таковые имеются.

12 Порядок взаимодействия с линейными/внешними линейными станциями 
ТО, если таковые имеются.

13 Своевременное внесение изменений в руководство по деятельности 
Организации по ТО и PAT, отражающих текущее состояние Организации. 

14 Утверждение уполномоченным органом в сфере гражданской авиации 
Руководства по деятельности и изменений к нему.

11. Метрологическое обеспечение
1 Разработка нормативных документов, определяющих порядок деятель-

ности по всем направлениям метрологического обеспечения ремонтного 
производства. 

2 Обучение и аттестация специалистов метрологических лабораторий.
3 Поверка средств измерений.
4 Паспортизация и метрологическая аттестация средств измерений;
5 Ведение реестра средств измерений.
6 Метрологическая экспертиза технологической и конструкторской доку-

ментации.
7 Мониторинг и измерения, необходимые для обеспечения соответствия 

изделий авиационной техники установленным требованиям.
8 Калибровка или проверка оборудования в установленные периоды или перед 

применением по образцовым эталонам, передающим размеры единиц в 
сравнении с международными или национальными эталонами. 

9 Регулировка оборудования.
10 Идентификация оборудования с целью установления статуса калибровки.
11 Защита оборудования от регулировок, которые сделали бы недействитель-

ными результаты измерения.
12 Защита от повреждения и ухудшения состояния в ходе использования, 

технического обслуживания и хранения.
13 Оценка и регистрация предыдущих результатов измерения, если обнаружено, 

что оборудование не соответствует требованиям.
14 Своевременное изъятие из технологических процессов неисправных и 

непроверенных средств измерения.
15 Назначение лиц, ответственных за контроль состояния и соблюдения гра-

фиков поверки технических средств измерений.
12. Технологические процессы ремонта авиационной техники

1 Планирование и разработка процедур по управлению нормативной, органи-
зационно-распорядительной, технической и производственно-контрольной 
документацией в подразделениях.

2 Наличие производственных площадей, достаточных для выполнения запла-
нированных работ, в том числе для размещения ангаров, цехов, складских, 
служебных и бытовых помещений, ремонтируемых изделий, средств ремонта, 
а также для размещения персонала.

3 Соответствие производственных площадей требованиям нормативной 
документации и технологической документации по размерам, планировкам, 
освещенности, температуре, влажности, чистоте и другим параметрам.

4 Оснащение производственных площадей необходимыми для выполнения 
работ источниками энергии и коммуникациями (электроэнергией, сжатым 
воздухом, теплом, водой, вентиляцией и другое).

5 Обеспечение производственных площадей безопасными рабочими зонами 
(наличие систем контроля и защиты от пожара, взрыва, токсичных воздей-
ствий и другое).

6 Изолирование участков сборки изделий от мест, где выполняются любые 
виды механической обработки с образованием стружки, металлической и 
абразивной пыли и других загрязнений. Изолирование участков по очистке, 
промывке, окраске изделий от других рабочих мест.

7 Выполнение ремонтных работ вне производственных помещений оговорено в 
технологической документации, но при этом работы допускается выполнять 
только при погодных условиях, приемлемых по температуре, влажности, 
запыленности и атмосферным осадкам.

8 Наличие складских помещений для хранения материалов, изделий, ин-
струмента и оборудования. Соответствие условий хранения требованиям 
нормативной документации.

9 Обеспечение выполнения всех требований по охране окружающей среды. 
10 Наличие средств ремонта для выполнения запланированных работ, которые 

соответствуют (быть идентичными или равноценными) требованиям техно-
логической документации.

11 Идентификация (маркировка, паспортизация) и аттестация применяемых 
средств ремонта.

12 Обеспечение периодических проверок, калибровки, обслуживания, ремонта и 
хранения средств ремонта. Изоляция средств ремонта, не соответствующих 
предъявляемым требованиям.

13. Неразрушающий контроль
1 Разработка процедур контроля деятельности подразделений неразруша-

ющего контроля.
2 Разработка нормативных документов для всех применяемых методов 

неразрушающего контроля.
3 Разработка процедур, регламентирующих применение отраслевых контроль-

ного и рабочего образцов для вихревого тока, ультразвукового, магнитного, 
капиллярного контроля.

4 Разработка технологических инструкций на технологические процессы 
неразрушающего контроля.

5 Разработка процедур по оформлению результатов и принятию решения 
неразрушающего контроля узлов и деталей ремонтируемой авиационной 
техники, по регистрации результатов контроля в производственно-конт-
рольной документации.

6 Периодическая метрологическая поверка и калибровка оборудования, при-
меняемого при неразрушающем контроле для гарантии точности измерений.

7 Обеспечение рабочих мест выполнения неразрушающего контроля техно-
логической документацией по неразрушающему контролю и оснащение 
эталонами для настройки оборудования.

8 Наличие отдельных помещений, лабораторий или специально оборудо-
ванных рабочих мест для проведения неразрушающего контроля, а также 
достаточного количества отраслевых стандартных образцов, применяемых 
при вихретоковом, ультразвуковом, магнитопорошковым, капиллярном 
методах контроля.

14. Техническое обслуживание воздушного судна и компонентов 
в процессе ремонта

1 Разработка процедур выполнения технического обслуживания воздушных 
судов и компонентов в процессе ремонта по внесению изменений в эксплуа-
тационной документации.

2 Разработка процедур по оформлению допусков для инженерно-техниче-
ского персонала.

3 Разработка процедур по организации выполнения видов технического 
обслуживания на воздушном судне.

4 Разработка процедур по организации выполнения общих видов технического 
обслуживания, оперативного, сезонного, технического обслуживания при 
хранении и особых видов технического обслуживания воздушных судов.

5 Наличие средств для проведения технического обслуживания воздушных 
судов согласно требований Руководства по технической эксплуатации, 
обеспечение контроля качества выполнения и оформления результатов 
технического обслуживания ответственными должностными лицами.

6 Выполнение периодического технического обслуживания воздушных судов 
при наличии соответствующего Сертификата.

15. Система информации и принятия мер по отказам изделий
1 Разработка порядка сбора, учета и доведения до сведения уполномоченного 

органа информации обо всех обнаруженных опасных отказах (дефектах), 
связанных с летной годностью.

2 Определение порядка принятия мер по оперативному устранению отказов 
(дефектов) в эксплуатации.

3 Обеспечение наличия нормативно-технических документов, определяющих 
требования по проведению служебного расследования авиационных про-
исшествий и инцидентов.

4 Система сбора, учета и анализа информации по отказам (дефектам), выявлен-
ным в процессе ремонта и эксплуатации изделий после ремонта и доведение 
информации до непосредственных исполнителей и служб.

5 Система проведения служебного расследования и установления причин 
дефектов изделий с определением ответственных подразделений и 
должностных лиц.

6 Обеспечение взаимодействия с Изготовителем, Разработчиком и научно-
исследовательскими институтами при проведении исследований изделий.

7 Принятие профилактических мер по предотвращению отказов ремонтируемой 
авиатехники и разработка процедур, регламентирующих порядок предупре-
ждения отказов ремонтируемых изделий и реализации корректирующих и 
предупреждающих действий.

16. Свидетельство о техническом обслуживании
1 Форма свидетельства о техническом обслуживании:

– Основные сведения о выполненном техническом обслуживании, включая 
сведения об использовавшихся утвержденных данных;
– дата завершения технического обслуживания;
– номер сертификата организации;
– данные о лицах, подписавших свидетельство. 

Приложение. Перечень несоответствий на ____ листе (листах).

Проверяющие:      
      
     
     
     
      (подпись, Ф. И. О.)

Ознакомлен:      
  (представитель организации)

Дата проведения 
сертификационного обследования: «____» _______________ 20___ года

Перечень несоответствий к Программе
сертификационного обследования организации гражданской авиации

№ п/п Содержание несоответствия Примечание

Проверяющие:     
     
     
Ознакомлен:      
  (представитель организации)

Приложение 7
к Правилам сертификации и выдачи сертификата 

организации по техническому обслуживанию 
и ремонту авиационной техники гражданской авиации

Форма
Акт

сертификационного обследования

В соответствии с приказом  
 

(наименование уполномоченного органа в сфере гражданской авиации)
от «____» ________ 20__ года № ____ комиссией в составе:

Председатель:  
                  (Ф. И. О., должность)
Члены комиссии:  
                  (Ф. И. О., должность)

            
                  (Ф. И. О., должность)

Проведено сертификационное обследование организации по техническому обслужи-
ванию и ремонту авиационной техники (ТО и PAT)
 

(наименование организации)
Текст заключения:  

 
 

Проверяющие:        
     (Ф. И. О.)                  (подпись)
             
     (Ф. И. О.)                   (подпись)
             
     (Ф. И. О.)                   (подпись)

С Актом ознакомлен:
Руководитель организации по ТО и PAT ____________   _____________
         (Ф. И. О.)                    (подпись)

Приказ министра юстиции  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 27 февраля 2013 года                         № 66

О внесении изменений в приказ министра 
юстиции Республики Казахстан от 22 февраля 

1999 года № 14 «Об утверждении Правил 
регистрации залога движимого имущества»

В целях реализации пункта 4 статьи 5 Закона Республики Казахстан «О регистрации 
залога движимого имущества» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Внести в приказ министра юстиции Республики Казахстан от 22 февраля 1999 года 
№ 14 «Об утверждении Правил регистрации залога движимого имущества» (зарегистри-
рованный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов № 913) 
следующие изменений: 

наименование изложить в следующей редакции:
«Об утверждении Инструкции по регистрации залога движимого имущества, не под-

лежащего обязательной государственной регистрации»; 
приказ изложить в следующей редакции:
«В целях реализации пункта 4 статьи 5 Закона Республики Казахстан «О регистрации 

залога движимого имущества» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить Инструкцию по регистрации залога движимого имущества, не подлежа-

щего обязательной государственной регистрации.».
Правила регистрации залога движимого имущества изложить в редакции согласно 

приложению к настоящему приказу.
2. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 

после дня его первого официального опубликования.

Министр Б. ИМАшЕВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 27 февраля 2013 года за № 8345.

Приложение 
к приказу министра юстиции Республики Казахстан

от 27 февраля 2013 года № 66

Утверждено
приказом министра юстиции Республики Казахстан

от 22 февраля 1999 года № 14

Инструкция по регистрации залога движимого имущества, 
не подлежащего обязательной государственной регистрации

1. Общие положения
1. Инструкция по регистрации залога движимого имущества, не подлежащего обяза-

тельной государственной регистрации (далее – Инструкция), разработана в соответствии 
с Законом Республики Казахстан «О регистрации залога движимого имущества» (далее – 
Закон) и детализирует процедуру проведения регистрации залога движимого имущества, 
и подлежат применению на всей территории Республики Казахстан регистрирующими 
органами Министерства юстиции Республики Казахстан, на которые в соответствии с за-
конодательством возложена регистрация отдельных видов залога движимого имущества.

2. В настоящей Инструкции используются следующие понятия:
1) регистрация залога движимого имущества – процедура учета Центром по недви-

жимости залога движимого имущества, представляющая собой совокупность действий 
участников отношений, возникающих при регистрации залога движимого имущества, по 
включению в реестр залога движимого имущества сведений, содержащихся в договоре 
о залоге или ином договоре, содержащем условия залога (заявление о регистрации 
залога), выдачу свидетельства о регистрации залога движимого имущества и иные 
действия регистрирующих органов и (или) центров по недвижимости, совершаемые в 
порядке, установленном Законом и иными законодательными актами Республики Казахстан;

2) регистрирующий орган (далее – Центр по недвижимости) – республиканские госу-
дарственные казенные предприятия, осуществляющие регистрацию залогов движимого 
имущества, не подлежащего обязательной государственной регистрации физических и 
юридических лиц.

3) Центр обслуживания населения (далее – ЦОН) – республиканское государственное 
предприятие, осуществляющее организацию предоставления государственных услуг 
физическим и (или) юридическим лицам по приему заявлений и выдаче документов по 
принципу «одного окна».

4) свидетельство о регистрации залога движимого имущества – документ, выдаваемый 
центрами по недвижимости заявителю и подтверждающий факт регистрации залога 
движимого имущества;

5) реестр залога движимого имущества (реестр залога) – система учета и хранения 
информации, осуществляемая центрами по недвижимости. 

6) заявитель – лицо, подающее заявление о регистрации залога в ЦОН; заявителем 
по соглашению сторон залогового обязательства может быть как залогодатель, так и 
залогодержатель.

2. Действия настоящей Инструкции не распространяются на регистрацию залога 
движимого имущества, подлежащего обязательной государственной регистрации, а 
также на регистрацию отдельных видов залога движимого имущества, регистрация 
которых, в соответствии с законодательными актами, осуществляется другими органами 
или в ином порядке.

2. Объекты и место регистрации 
3. Залог движимого имущества, не подлежащий обязательной государственной 

регистрации, регистрируется:
1) по требованию одной из сторон договора о залоге или иного договора, содержа-

щего условия о залоге;
2) если договором о залоге или иным договором, содержащим условие о залоге, 

запрещен последующий залог (перезалог) имущества, находящегося в залоге.
Регистрация залога движимого имущества, не подлежащего обязательной регистрации, 

осуществляется:
1) по месту регистрации юридического лица в случае, если залогодателем является 

юридическое лицо;
2) по месту регистрации в качестве налогоплательщика в случае, если залогодателем 

является физическое лицо, в том числе индивидуальный предприниматель, или юриди-
ческое лицо-нерезидент.

3. Способ и основания регистрации
4. Регистрация залога движимого имущества, не подлежащего обязательной госу-

дарственной регистрации, осуществляется путем внесения в реестр залога движимого 
имущества (в том числе в компьютерную базу) данных из заявления о регистрации залога.

5. Основанием для государственной регистрации залога движимого имущества явля-
ется письменное заявление с приложением документов, указанных в пункте 7 настоящей 
Инструкцией.

4. Перечень документов, представляемых на регистрацию, 
их содержание и требования, предъявляемые к ним

6. Для регистрации залога движимого имущества, не подлежащего обязательной 
государственной регистрации, заявитель предъявляет документ, удостоверяющий его 
личность, и представляет следующие документы в регистрирующий орган через ЦОН: 

1) заявление о регистрации залога движимого имущества по форме согласно прило-
жению 1 к настоящей Инструкции;

2) договор о залоге или иной договор, содержащий условия залога в двух экземплярах, 
соответствующий требованиям статьи 307 Гражданского кодекса Республики Казахстан;

3) документы, удостоверяющие личность, а представитель лица – документ, подтвер-
ждающий его полномочия, а также документы, удостоверяющие его личность; 

4) документ, подтверждающий уплату в бюджет сбора за государственную регистра-
цию залога движимого имущества.

В случае перезалога имущества – письма предыдущих залогодержателей о том, что 
они извещены и не возражают против перезалога движимого имущества, а также квитанция 
или копия платежного поручения.

7. Заявление подается заявителем лично либо через представителя в регистрирующий 
орган через ЦОН.

8. Документы, предъявляемые на регистрацию залога движимого имущества, принима-
ются в надлежаще оформленном виде через ЦОН. Не принимаются документы, имеющие 
подчистки, приписки, зачеркнутые слова и иные не оговоренные исправления.

5. Процедура и сроки регистрации
9. При получении документов, указанных в пункте 7 Правил, сотрудник ЦОНа выдает 

заявителю расписку, подтверждающую получение представленных документов, с указанием 
даты, времени (часы, минуты) и их перечень и номера по форме согласно приложению 2 
к настоящей Инструкции. 

10. После получения необходимых документов региструющий орган:
1) вносит заявление в книгу учета документов, поступающих на регистрацию движи-

мого имущества, не подлежащего обязательной государственной регистрации, по форме 
согласно приложению 3 к настоящей Инструкции и присваивает номер;

2) вносит в реестр залога движимого имущества, не подлежащего обязательной 
государственной регистрации, по форме согласно приложению 4 к настоящей Инструкции 
(в том числе в компьютерную базу данных) данные из заявления о регистрации залога. 
Реестровый номер соответствует году регистрации и номеру заявления, присвоенный 
ЦОНом, которые записываются через дробь. Например, 13/002020510775;

3) удостоверяет произведенную регистрацию залога движимого имущества, не 
подлежащего обязательной государственной регистрации, проставлением на договоре 
залога штампа об удостоверении произведенной регистрации залога движимого имуще-
ства, не подлежащего обязательной государственной регистрации, по форме, согласно 
приложению 6 к настоящей Инструкции;

4) возвращает оригинал договора о залоге или договора, содержащего условия за-
лога, с отметкой регистрирующего органа и выдает свидетельство о регистрации залога 
движимого имущества, не подлежащего обязательной государственной регистрации, по 
форме согласно приложению 5 к настоящей Инструкции лицу представившему заявление 
через ЦОН.

11. Регистрация залога движимого имущества производится в течение двух рабочих дней. 
12. Регистрирующий орган проверяет представленный договор о залоге движимого 

имущества на соответствие требованиям статьи 307 Гражданского кодекса Республики 
Казахстан.

13. Исправление технических ошибок, допущенных при регистрации залога движимого 
имущества, не подлежащего обязательной государственной регистрации, производится 
по заявлению заинтересованного лица посредством внесения дополнительной записи в 
реестр залога движимого имущества, в графу «особые отметки», а также в свидетельство 
о регистрации залога.

6. Электронная регистрация залога движимого имущества, 
не подлежащего обязательной государственной регистрации через банки 

второго уровня
14. В случае заключения физическими или юридическими лицами договора о залоге или 

иного договора, содержащего сведения о залоге, с банком второго уровня банк второго 
уровня с письменного согласия физического или юридического лица направляет в инфор-
мационную систему регистрирующего органа заявление, удостоверенное электронной 
цифровой подписью залогодержателя, на регистрацию залога движимого имущества. 

К заявлению на регистрацию залога движимого имущества прилагаются договор 
о залоге движимого имущества или иной договор, содержащий сведения о залоге, в 
форме электронного документа, удостоверенного электронными цифровыми подписями 
залогодателя и залогодержателя, и сведения о реквизитах документа, подтверждающего 
уплату в бюджет сбора за государственную регистрацию залога движимого имущества. 

Регистрирующий орган в течение одного рабочего дня после получения заявления с 
приложенными документами и поступления в информационную систему регистрирующего 
органа подтверждения об уплате сбора за государственную регистрацию залога движи-
мого имущества или об освобождении от уплаты сбора направляет в информационную 
систему залогодержателя и на веб-портал «электронного правительства» залогодателю 
свидетельство о регистрации залога движимого имущества в форме электронного доку-
мента либо мотивированный ответ об отказе в регистрации, удостоверенные электронной 
цифровой подписью регистрирующего органа.

15. Информация о проведенной регистрации хранится в информационных системах 
банков второго уровня и регистрирующего органа и не требует документального под-
тверждения.

7. Отказ в регистрации залога движимого имущества
16. Основаниями для отказа в регистрации залога движимого имущества являются:
1) содержание договора залога не соответствует требованиям статьи 307 Граждан-

ского кодекса Республики Казахстан; 
2) заявление о регистрации залога движимого имущества, не соответствующее 

приложению 1 к настоящей Инструкции;
3) неполный пакет документов, установленный пунктом 7 настоящей Инструкции. 
17. В случае отказа регистрирующий орган направляет заявителю мотивированный 

отказ со ссылкой на нарушение требований законодательства в течение двух рабочих 
дней со дня принятия документов.

8. Регистрация изменений, дополнений и прекращения действий 
зарегистрированного залога

18. Регистрация изменения, дополнения и прекращение действия зарегистрирован-
ного залога производится путем подачи заявления по форме согласно приложению 1 
к настоящей Инструкции, через ЦОН в регистрирующий орган в течение двух рабочих 
дней. В заявлении должно содержаться указание на первоначально зарегистрированный 
залог, описание изменений и дополнений к договору о залоге (переход права собствен-
ности к другому лицу, уступка права требования и так далее), основания прекращения 
зарегистрированного залога. 

К заявлению представляется подписанный договор о внесении изменений, дополнений 
и прекращении действия зарегистрированного залога (в том числе о переходе права соб-
ственности к другому лицу, об уступке права требования и так далее) в двух экземплярах, 
один из которых после проверки регистрирующим органом сведений, содержащихся в 
заявлении, с отметкой о регистрации возвращается заявителю через ЦОН.

19. В случае перерегистрации юридического лица с других регионов республики, кото-
рое выступает залогодателем, а также если залогодателем выступает физическое лицо, в 
том числе индивидуальный предприниматель или юридическое лицо-нерезидент, заявитель 
должен предоставить копию первоначального договора залога с отметкой о регистрации. 

20. При окончании действия договора залога регистрация производится путем анну-
лирования записи о залоге в реестре залога движимого имущества по представлению 
залогодержателем письменного заявления и документов, подтверждающих исполнение 
основного обязательства, а также путем возврата свидетельства о регистрации залога 
движимого имущества. При наличии других залогодержателей на данное имущество 
аннулирование записи производится по представлению документа об их уведомлении.

Приложение 1
к Инструкции о регистрации залога движимого 

имущества, не подлежащего обязательной 
государственной регистрации

Форма 
 

наименование регистрирующего органа

Заявление № ____

Залогодатель

Ф. И. О., место жительства, дата и год рождения физического лица;
место нахождения, наименование, бизнес-идентификационный номер (далее – БИН) 
юридического лица:      
 
Документ, удостоверяющий личность: вид ______ серия ______ № _________
выдан                                     дата выдачи  
          (наименование органа, выдавшего документ) 
Почтовый адрес, телефон ____________________ от имени которого действует
 

(реквизиты уполномоченного представителя) 
На основании   
               (реквизиты документа, удостоверяющего полномочия)

Залогодержатель

Ф. И. О., и дата и год рождения физического лица; наименование, БИН юридического лица: 
 
 
документ, удостоверяющий личность: вид _________ серия _____ № _______
выдан                      дата выдачи  
           (наименование органа, выдавшего документ) 
Почтовый адрес, телефон  
 
От имени которого действует  
 

(реквизиты уполномоченного представителя)
На основании  
              (реквизиты документа, удостоверяющего полномочия)
Прошу зарегистрировать договор залога движимого имущества:  
 
Дата заключения договора  
Место заключения договора  
Сведения о предмете залога (описание движимого имущества)  
  
Денежный эквивалент обязательства, обеспеченного залогом  
Срок действия договора  
Заложенное имущество остается во владении и пользовании:
залогодателя                   залогодержателя  
Допустимость его использования:          Да            Нет

Сведения о перезалоге:            Да            Нет    (ненужное зачеркнуть)
К заявлению прилагаю: (наименование документа, серия, номер, когда и кем выдан)
1. Документ об оплате: вид ____________ № ________ на сумму _________
2.  
 
Необходимо ли Свидетельство о государственной регистрации:
Да    Нет    (ненужное зачеркнуть)
----------------------------------------------------------------------------------------------------
Дата подачи заявления: _________________________ 20 _ г.
Дата приема заявления: _________________________ 20 _ г.
Подпись заявителя: ____________________________
Время: ________________ час_________________ мин.
Ф. И. О. и подпись регистратора  

Приложение 2
к Инструкции о регистрации залога движимого 

имущества, не подлежащего обязательной 
государственной регистрации

Форма
 

наименование Центра обслуживания населения

Расписка

В получении документов по заявлению № _______ от «___» ________ 20___ г.
Время: _______ час. ________ мин.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Перечень принятых документов: (наименование документа, серия, номер, 
 когда и кем выдан)

1. Документ об оплате: вид __________ № _______ на сумму _____________
2.  
 
 

Принял:           Дата выполнения заявления  

Ф. И. О. и подпись   20__ г.
сотрудника Центра обслуживания населения по приему заявлений

Приложение 3
к Инструкции о регистрации залога движимого 

имущества, не подлежащего обязательной 
государственной регистрации

Форма

Книга учета документов, поступающих на регистрацию движимого 
имущества, не подлежащего обязательной государственной регистрации

№ 
заяв-
ле-
ния

Рее-
стро-
вый 

номер

Дата и 
время (час и 
минута) при-
ема, подпись 
служащего 
по приему 
заявлений

Заявитель 
------------------ 

Ф. И. О. место жи-
тельства, дата и год 

рождения физического 
лица; место нахождения, 

наименование, 
БИН юридического лица

Пред-
мет 

зало-
га

Дата 
выдачи 
доку-
ментов

Под-
пись 
полу-
чателя

1 2 3 4 5 6 7

Приложение 4
к Инструкции о регистрации залога движимого 

имущества, не подлежащего обязательной 
государственной регистрации

Форма 
Лист № ______
Рег. дело № ______

Реестр залога движимого имущества, не подлежащего обязательной 
государственной регистрации

№ 
за-
писи 

№ 
рее-
стра

Пред-
мет 

залога 

Залогодержатель Залогодатель Сумма 
зало-
га 

Дей-
ствие 

договора 
Ф. И. О., место 
жительства, дата 
и год рождения 
физического лица; 
место нахождения, 
наименование, БИН 
юридического лица 

Ф. И. О., место 
жительства, дата 
и год рождения 
физического лица; 
место нахожде-
ния, наименова-
ние, БИН юриди-
ческого лица

1 2 3 4 5 6 7

Продолжение таблицы:

Возникновение обременения Прекращение обременения Особые 
отметки ре-
гистратора 

Наименова-
ние и № до-

кумента 

Дата и время 
(час и минута) 
регистрацион-

ный №; Ф. И. О. 
и подпись 

регистратора 

Наименова-
ние и № до-

кумента

Дата и время 
(час и минута) 
регистрацион-

ный №; Ф. И. О. 
и подпись 

регистратора
8 9 10 11 12

Запись о закрытии/продолжении регистрационного листа 

Основания для закры-
тия/продолжения 

Перечень 
перенесенных 
записей (при 
закрытии) или 
последних 
записей (при 
продолжении) 

Номер листа 
(при продол-
жении) 

Дата, 
время 
(час и 
минута) 

Ф. И. О. и 
подпись ре-
гистратора 

Приложение 5
к Инструкции о регистрации залога движимого 

имущества, не подлежащего обязательной 
государственной регистрации

Форма
Министерство юстиции Республики Казахстан

____________________________________________________

наименование регистрирующего органа

Свидетельство
о государственной регистрации залога движимого имущества, 
не подлежащего обязательной государственной регистрации

№ ____ от «___» _________ 20__ г.

Выдано  
 
реквизиты залогодержателя или уполномоченного представителя залогодержателя

Подтверждение того, что в отношении движимого имущества:

Вид имуще-
ства 

Реестровый 
номер 

Описание 
предмета 
залога 

Количество 
составляющих

Стоимость Примечание 

зарегистрирован залог

Право залогодержателя  
  Ф. И. О., место жительства, дата и год рождения
 
Физического лица, место нахождения, наименование и БИН юридического лица
на предмет залога      
               описание предмета залога
возникло на основании договора о залоге  
             дата заключения договора 
зарегистрированного   и включающего следующие основные
            дата и номер регистрации 
условия:  
              размер, срок исполнения основного обязательства и другие условия залога

Право __________ залогодателя  
               вид права                             Ф. И. О., место жительства, дата и год рождения
 

физического лица, место нахождения, наименование и БИН юридического лица

подтверждено  
            наименование, дата принятия, номер и дата регистрации
            правоустанавливающего документа на предмет залога

Регистратор     _________________          ________________
                  Ф. И. О.   подпись
Руководитель   _________________   МП  ________________
                  Ф. И. О.   подпись 

 
 Примечание

1. Настоящее свидетельство подлежит возврату в регистрирующий орган при погашении 
залога.
2. При утрате (повреждении) свидетельства правообладатель подает заявление в реги-
страционный орган с указанием причины утраты (повреждения) свидетельства.

Приложение 6
к Инструкции о регистрации залога движимого 

имущества, не подлежащего обязательной 
государственной регистрации

Форма

Образец штампа:

Штамп
для удостоверения произведенной регистрации залога движимого 

имущества, не подлежащего обязательной государственной регистрации

 ___________________________________
(наименование регистрирующего органа)

№ заявления 
_________________

Дата и время 
приема заявления 
__________________

№ реестра 
___________________

Дата регистрации 
__________________

Регистратор 
_________________

Подпись 
__________________________

Руководитель 
________________
 

Подпись 
__________________________

Приказ министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 29 июля 2014 года                      № 312

Об утверждении типовых учебных планов и типовых 
образовательных учебных программ по специальностям 

технического и профессионального образования
Продолжение. Начало в № 209, 212, 217, 232,
2016 год – № 9, 12, 27, 29, 32, 34, 39
ОПД 04 Основы техниче-

ской механики
Теоретическая меха-
ника и его разделы. 
Основные понятия и 
аксиомы статики. 
Кинематика. 
Основные понятия 
кинематики. 
Динамика. Основные 
понятия и аксиомы 
динамики. Работа и 
мощность. Теория 
динамики. Сопротив-
ление материалов. 
Виды деформации. 
Детали машин. 
Соединения деталей 
и узлов. Расчеты на 
прочность детали и 
машин.
Виды соединения. 
Общие сведения и 
виды передач.
Валы и оси. Подшип-
ники. Муфты.
Детали корпусов и 
пружины.

Знания: 
– теоретической механики и его основные 
виды;
– статики, основные понятия и аксиомы 
статики; 
– основных понятий кинематики;
– основных понятий и аксиомы динамики; 
– сопротивления материалов;
– деталей машин;
– расчетов на прочность деталей и машин;
– видов соединений;
– общих сведений о передачах и виды 
передач;
– о валах и осях;
– о подшипниках;
– о муфтах;
– деталей корпусов и пружины.
Умения:
– объяснять основы теоретической механики;
– применять знания об основных понятиях и 
аксиомы статики; 
– знать основные понятия кинематики;
– применять знания об основных понятиях и 
аксиомы динамики;
– рассчитать сопротивление материалов на 
прочность деталей машин;
– знать виды соединения и виды передач;
– знать валы и оси, подшипники и муфты;
– производить расчеты на прочность, жест-
кость и упругость;
– определять коэффициент снижения преде-
ла выносливости.

БК 12
ПК 3.2.5. 
ПК 3.3.1.
ПК 3.3.3.

ОПД 05 Технология 
металлов и 
конструкционные 
материалы
Строение и свойства 
металлов. 
Основы теории 
сплавов. 
Углеродистые стали. 
Термическая и хи-
мическая обработка 
стали. Легированные 
стали.
Чугуны. 
Порошковые 
материалы. Твердые 
сплавы. 
Сплавы цветных 
металлов. Сплавы 
особого назначения. 
Коррозия металлов и 
меры борьбы с ней. 
Способы обработки 
металлов. Обработка 
металлов давлением. 
Сварка, пайка и 
термическая резка 
металлов. 
Обработка металлов 
резанием. 
Электрические 
методы обработки. 
Неметаллические 
конструкционные 
материалы. 
Пластические 
массы. Материалы на 
основе каучука. 
Древесные, лакокра-
сочные, прокладоч-
ные и уплотняющие 
материалы. 
Новые конструкци-
онные материалы 
и прогрессивные 
технологии.

Знания:
– роли металлургии, пути и перспективы ее 
развития; 
– способов получения чугуна, стали, меди, 
титана, алюминия:
– основных показателей работы плавильных 
агрегатов;
– о влиянии черной и цветной металлургии 
на окружающую среду и пути уменьшения 
вредных выбросов;
– по применению сталей для оборудования не-
фтегазотранспортирующей промышленности;
– классификации сталей по химическому 
составу, назначению, качеству и по характеру 
при разливке;
– классификации, маркировки и применения 
литейного чугуна, его достоинство;
– режима и техники проведения каждого вида 
термической и химико-термической обработки; 
– влияния легирующих элементов на структу-
ру, свойств и термическую обработку сталей;
– сущности порошковой металлургии;
– области применения, классификации, состав, 
маркировку и применение твердых сплавов;
– сущности, виды коррозии и коррозионных 
разрушений;
– влияния нефти и нефтепродуктов на корро-
зию черных и цветных металлов;
– свойств, области применения и классифика-
ция пластмасс по составу;
– видов и свойств каучука, его получение;
– классификации лакокрасочных материалов 
по назначению;
– схем процессов получения труб;
– экономических показателей и перспектив 
развития способов обработки давлением;
– обозначений сварных соединений на 
чертежах;
– правил охраны труда и техники безопасно-
сти при выполнении сварочных работ.
Умения:
– определять твердость металлов на прессе 
Бринеля, Роквелла, Виккерса;
– находить способы получения сплавов;
– схематически зарисовывать структуру 
сплавов любой конфигурации;
– определять по микроструктуре тип чугуна и 
структуру металлической основы;
– определять маркировку труб нефтегазотран-
спортирующей промышленности по группам 
прочности;
– пользоваться справочной литературой по 
выбору пластмасс для конкретных изделий;
– работать с лакокрасочными материалами 
и клеем;
– определять область применения материалов 
и изделий на основе каучука;
– выбирать сплав для деталей оборудования 
нефтегазотранспортирующей промышленно-
сти, исходя из условий их работы. 

БК 11
БК 13
ПК 3.2.6.
ПК 3.3.2.
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ОПД 06 Основы стандартизации, 
сертификации и технических 
измерений
Основные понятия стандартиза-
ции ее цели, задачи. Государст-
венная система стандартизации, 
ее цели, задачи. 
Основные понятия, обозначения 
и определения по допускам и 
посадкам.
Точность формы поверхностей. 
Шероховатость поверхности.
Классы точности подшипников.
Метрологическая служба, ее 
структура и задача. 
Методы измерения. Классифика-
ция измерительных средств. 
Штриховые, рычажно-механи-
ческие и рычажно-оптические 
приборы.
Допуски и посадки шпоночных 
соединений.
Допуски на зубчатые колеса. 
Контроль за работу зубчатых 
колес.

Знания: 
– основных определений и обозначений, установленных 
стандартом;
– условных обозначений допусков форм и расположе-
ний поверхностей и шероховатостей;
– основных единиц измерения и метрологических 
показателей измерительных средств;
– видов цилиндрических зубчатых колес;
– сертификатов качества, знаков соответствия, нацио-
нального знака соответствия качеству;
– условных обозначений посадок подшипников на 
чертежах;
– структуры и задач метрологической службы; 
– о связи между стандартизацией и измерительным делом;
– Государственной национальной системы обеспечения 
единства измерений;
– понятия термина, классификации и элементов 
размерных цепей; 
– о нормализации и стандартизацию конусов.
Умения:
– пользоваться таблицами стандартов по определению 
предельных размеров соединения;
– пользоваться справочной литературой по выбору 
рекомендованных посадок;
– производить расчет посадок подшипников;
– пользоваться измерительными средствами; 
– расшифровывать условные обозначения шпоночных и 
шлицевых соединений;
– пользоваться техническими средствами измерения;
– выбирать измерительные средства в машиностроении;
– рассчитывать предельные отклонения и размеры 
диаметров резьб, допусков, зазоров и натягов.

БК 15
БК 20
БК 21

ОПД 07 Гидравлика
Гидростатика. Основные физиче-
ские свойства жидкостей. 
Гидростатическое давление и его 
свойства. 
Основное уравнение гидростати-
ки. Закон Паскаля. 
Давление жидкости на плоскую 
стенку. 
Центр давления. 
Давление жидкости на криволи-
нейную поверхность. 
Закон Архимеда. 
Приборы, машины, сооружения, 
принцип действия которых и 
расчет основан на законах гидро-
статики. Гидродинамика.
 Основные понятия и определения 
гидродинамики. 
Уравнение Бернулли для идеаль-
ной и реальной жидкости. 
Графическая иллюстрация.
Явление дросселирования и его 
практическое применение. 
Гидравлические сопротивления. 
Режимы движения жидкости в 
трубопроводах. Потери напора 
при равномерном движении 
жидкости. Коэффициент гидрав-
лического сопротивления. 
Потери напора в некруглых 
трубах. 
Местные сопротивления. 
Движение жидкости в трубо-
проводах. 
Движение жидкости в пористой 
среде. 

Знания: 
– основных физических свойств жидкости;
– зависимостей основных свойств жидкостей и газов от 
температуры и давления;
– о давлении жидкостей на плоские и криволинейные 
поверхности;
– основных понятий и определения гидродинамики;
– о гидравлических элементах потока;
– об энергетическом смысле уравнения Бернулли;
– об устройстве и принципов действия приборов для 
измерения расхода и скорости:
– режима движения жидкости и критерии его 
определения;
– зависимости потерь напора и давления от различных 
факторов;
– о возможных способах снижения потерь напора в трубах;
– о влиянии гидравлических сопротивлений на энергети-
ческий запас потока жидкости;
– о назначении и классификации трубопроводов;
– основных формул для расчета трубопроводов;
– о гидравлическом ударе в трубопроводах;
– об истечении жидкости через малое отверстие в 
тонкой среде;
– об истечении жидкости из отверстий в боковой стенке;
– о влиянии числа Рейнольдса на истечение жидкости;
– основного закона фильтрации и границы его применения;
– о вязко-пластичных жидкостях и об их свойствах.
Умения:
– пользоваться приборами для измерения плотности и 
вязкости жидкости;
– определять давление жидкости (абсолютное, избы-
точное, вакуумное);
– производить расчет основных элементов потока;
– пользоваться расходомерами и приборами для 
измерения скорости жидкости;
– производить расчет уравнения Бернулли для элемен-
тарной струйки идеальной и реальной жидкости; 
– рассчитать число Рейнольдса; 
– определять потери напора при ламинарном и турбу-
лентном режиме движения жидкости;
– рассчитать коэффициенты местных сопротивлений;
– производить расчет простого и сложного трубопроводов;
– рассчитать скорость ударной волны;
– рассчитать коэффициент скорости и коэффициент 
расхода при истечении жидкости из отверстий;
– рассчитать коэффициент фильтрации и проницаемо-
сти при движении жидкости в пористой среде;
– строить кривые течения, реограммы, номограммы по 
формулам.

БК 14
БК 16

ОПД 08 Основы термодинамики и 
теплотехники
Законы идеальных газов. 
Смеси жидкостей, паров и газов. 
Первое начало термодинамики. 
Термодинамические процессы 
изменения состояния. 
Второе начало термодинамики. 
Энтропийные диаграммы.
Процессы парообразования и 
термодинамические свойства 
водяного пара.
Истечение и дросселирование 
газов и паров.
Циклы паросиловых и холодиль-
ник установок.
Двигатели внутреннего сгорания.
Термодинамические процессы 
компрессорных машин. Основы 
теории теплообмена. Формы 
передачи тепла.
Теплообмен теплопроводностью. 
Теплообмен конвенцией. Теплооб-
мен излучением.
Теплопередача между теплоноси-
телями через стенку.
Основы теплового расчета 
теплообменных аппаратов.
Основы теплотехники. Схема 
котельной установки.
Котельные агрегаты и вспомога-
тельное оборудование.
Поршневые двигатели внутренне-
го сгорания.
Газотурбинные установки. Тепло-
силовые установки.

Знания: 
– о термодинамических процессах, характеристики 
состояния рабочего тела;
– основных законов идеальных газов;
– первого закона термодинамики для замкнутой 
системы и потока газа;
– сущности энтропии, второй закон термодинамики;
– принцип действия основных типов теплообменных 
аппаратов;
– о классификации, устройстве и основных показателей 
работы топок, котельных установок;
– по классификации и общем устройстве ДВС; принци-
па действия; виды топлива, применяемые в ДВС;
– об общем устройстве газотурбинных двигателей;
– об устройстве и принципах действия поршневых, 
центробежных и осевых компрессоров;
– схемы паросиловой установки, работающей по циклу 
Ренкина;
– об основных технико-экономических показателях 
работы теплосиловых установок.
Умения:
– применять уравнения состояния идеальных и реальных 
газов при решении практических задач;
– производить расчеты термодинамических процессов;
– выполнять расчет рекуперативного теплообменника;
– производить расчет топлива и процесса горения:
– решать практические задачи по определению скоро-
сти истечения газа и пара при дросселировании;
– определять мощность привода компрессора и число 
ступеней сжатия;
– выполнять практические расчеты стационарной тепло-
проводности в одно- и многослойных стенках.

БК 23

ОПД 09 Прикладная информатика
Общие сведения о современных 
компьютерах и их характери-
стики. Операционная система 
персонального компьютера. 
Магнитные диски и их системные 
области. Пакетные командные 
файлы и их внутренние команды. 
Сервисная команда – NORTON 
COMMANDER (NC). Программы 
архивации разархивации файлов. 
Редакторы текстов. Интегриро-
ванная программная оболочка 
WINDOWS. Тенденции и перспек-
тивы развития информатики за 
рубежом. Электронные таблицы 
EXCEL. Работа по вводу формул. 
Техника безопасности при работе 
с компьютерами.

Знания: 
– общие сведения о современных компьютерах и их 
характеристики;
– операционная система персонального компьютера 
(магнитные диски и их системные области, пакетные 
командные файлы и их внутренние команды);
– сервисная команда – NORTON COMMANDER (NC);
– программы архивации разархивации файлов;
– интегрированная программная оболочка WINDOWS;
– тенденции и перспективы развития информатики за 
рубежом;
– электронные таблицы EXCEL;
– техника безопасности при работе с компьютерами.
Умения:
– знать общие сведения о современных компьютерах и 
их характеристики;
– изучить операционную систему персонального 
компьютера (магнитные диски и их системные области, 
пакетные командные файлы и их внутренние команды);
– увеличивать производительность Windows, NORTON 
COMMANDER и EXCEL;
– создавать графики и диаграммы, сводные таблицы и 
расчеты на разных листах рабочей книги;
– производить подключения к Интернету.

БК 22
БК 48
ПК 3.2.1.
ПК 3.2.16.

ОПД 10 Промышленная экономика, 
планирование и организация 
производства
Ведущая роль промышленности, 
значение нефтяной и газовой 
промышленности в системе 
народного хозяйства.
Экономические основы произ-
водства.
Промышленное предприятие 
как объект и материальная база 
предпринимательства 
Кадры, производительность 
труда и заработная плата. 
Издержки производства и себе-
стоимости работ по транспорти-
ровке и хранению нефти и газа
Прибыль, рентабельность, 
ценообразование, конкурентоспо-
собность продукции. 
Технико-экономические показа-
тели деятельности нефтегазо-
добывающих предприятий и их 
структурных подразделений. 
Экономический механизм деятель-
ности предприятий отрасли. 
Экономические проблемы научно-
технического прогресса.
Сущность повышения эффек-
тивности экономического произ-
водства. Общая и сравнительная 
эффективность внедрения новой 
техники и технологии по транспор-
тировке и хранению нефти и газа.
Управление предприятием. 
Основы организации управления 
производством. 
Организация основного и вспомо-
гательного производства. 
Основы планирования на предпри-
ятиях нефтегазовой отрасли.

Знания: 
– производственной структуры предприятия;
– о материально-технической базе предприятия 
транспорта нефти и газа;
– о классификации основных фондов; 
– о структуре кадров;
– о содержании себестоимости работ по транспорти-
ровке и хранение нефти и газа;
– методов расчета отдельных статей калькуляции 
себестоимости работ по транспорту и хранению нефти 
и газа;
– основных направлений научно-технического прогресса 
в процессе транспорта нефти и газа; 
– методики расчета экономической эффективности от 
внедрения новой техники и технологии;
– о путях снижения и удешевления себестоимости 
работ по транспорту, хранению нефти и газа. 
Умения:
– давать оценку структуры кадров;
– рассчитывать производительность труда; 
– рассчитывать сдельную расценку, фонд оплаты труда 
рабочих;
– рассчитывать численность рабочих; 
– рассчитывать затраты на транспортировку нефти и 
газа по отдельным статьям калькуляции;
– самостоятельно работать с информационно-техниче-
ской литературой;
– составить схему транспорта нефти и газа по ее 
характеристике;
– составить калькуляцию себестоимости работ по 
транспорту, хранению нефти и газа;
– пользоваться нормативными документами на работы 
по транспорту, хранению нефти и газа.

БК 25
БК 26
БК 49
ПК 3.2.17. 
ПК 3.2.18.
ПК 3.3.6. 
ПК 3.3.7.
ПК 3.3.27.
ПК 3.3.28.

ОПД 11 Основы нефтегазового дела
Значение нефти и газа в экономи-
ке Республики Казахстан.
Геология земной коры.
Методика построения геологиче-
ской карты и разрезов.
Характеристика нефтяных и 
газовых месторождений.
Физические свойства нефти 
и газа.
Бурение нефтяных и газовых 
скважин.
Способы бурения скважин. 
Добыча нефти и газа.
Система разработки нефтяных 
и газовых газоконденсатных 
месторождений.
Методы повышения нефтеотдачи 
и газоотдачи пластов.
Способы эксплуатации нефтяных 
и газовых скважин.
Транспорт нефти, нефтепродук-
тов и газа.
Основные обьекты и сооружение 
магистральных трубопроводов.
Особенности эксплуатации маги-
стральных трубопроводов.
Охрана окружающей среды.

Знания: 
– геохронологической таблицы;
– о видах осадочных горных пород;
– о формах складки и элементы складки;
– об индексах горных пород;
– категорий твердости и абразивности пород;
– о происхождении нефти и природного газа и их 
свойства;
– об объемном коэффициенте нефти;
– о водоочистных установках и схему водоочистной 
станции;
– об основных видах транспортировки нефти, нефте-
продуктов и газа;
– об охране земельных ресурсов;
– о формулах определения объемной влажности.
Умения:
– определять основные направления развития 
комплексной автоматизации на предприятиях добычи 
нефти и газа;
– применения ЭВМ для решения проектных задач;
– определения экономически наивыгоднейших 
параметров;
– эксплуатации магистральных трубопроводов;
– выполнения схем по транспортировке установок;
– по рациональному использованию и охране недр.

ПК 3.2.8.
ПК 3.3.18. 
ПК 3.3.19.

ОПД 12 Автоматизация нефтегазо-
вых объектов
Понятие механизированного и 
автоматизированного технологи-
ческого процесса.
Значение автоматического 
контроля и автоматизации в 
развитии техники и технологии 
транспортировки нефти и газа.
Основы метрологии и система 
автоматического контроля.
Измерение давления.
Измерение уровня жидкости.
Измерение температуры.
Контроль качества нефти и 
нефтепродуктов для транспор-
тировки.
Общие сведения об автоматиче-
ском регулировании.
Объект управления и система 
управления.
Общие сведения о проектирова-
нии автоматизированных систем.
Автоматизация объектов тран-
спортировки нефти и газа.
Автоматизация объектов нефтега-
зопроводов (АОНГ).

Знания: 
– по классификации приборов, определения всех видов 
погрешностей, виды автоматической системы контроля;
– по классификации приборов, принцип работы, особен-
ности их установки;
– по классификации систем управления;
– о понятии и системах автоматического контроля 
транспортировки нефти;
– по классификации приборов, принцип работы, особен-
ности их установки;
– основных определений и принципы автоматического 
регулирования; 
– об области применения и особенности установки 
автоматических регуляторов;
– правил построения и чтения схем автоматизации;
– принципы работы устройства защиты, блокировки, 
сигнализации.
Умения:
– отличать по внешнему виду элементы КИПиА, установ-
ленные на оборудовании, и обращаться с ними;
– составить структурные схемы измерительных 
комплектов; 
– определить классы точности приборов; 
– определять пригодность приборов к эксплуатации;
– определить свойства объектов;
– составлять спецификации на средства контроля для 
регулирования системы автоматизации;
– выбирать качественные показатели процесса 
регулирования;
– приводить примеры механизации и автоматизации 
производства.

БК 30
БК 39
БК 40
БК 42
ПК 3.2.9. 
ПК 3.2.10.
ПК 3.2.19.
ПК 3.2.21.

ОПД 13 Охрана труда и основы 
промышленной экологии
Общие вопросы охраны труда. 
Основы трудового законодатель-
ства. Понятие о производствен-
ном травматизме, профзабо-
левании. 
Метеорологические условия 
производственной среды. Назна-
чение вентиляции. 
Техника безопасности при 
транспортировке и хранении 
нефти и газа.
Правила безопасности при 
эксплуатации резервуаров.
Правила безопасности при 
обслуживании линейной части 
нефте- и газопроводов.
Основы пожарной безопасности.
Методы и средства тушения 
пожаров.
Основы промышленной экологии
Организационно-правовые 
управления природопользования 
и охрана окружающей среды. 
Нефтяная и газовая промышлен-
ность и окружающая среда.
Источники загрязнения и загряз-
няющие вещества. Экологиче-
ская опасность.

Знания: 
– организации работ по охране труда, понятие о 
производственном травматизме, профзаболевании и 
мерах по их предотвращению;
– правила техники безопасности на нефтегазотран-
спортирующих предприятии;
– безопасность эксплуатации сосудов, работающих 
под давлением;
– хранение, транспортировка агрессивных и взрывоо-
пасных веществ;
– основы пожарной безопасности, методы и средства 
тушения пожаров;
– нормативно-правовые основы по охране окружающей 
среды;
– загрязнение природной среды вредными вещест-
вами.
Умения:
– соблюдать правила инструктажа по охране труда;
– соблюдать правила безопасности при эксплуатации 
сосудов, работающих под давлением;
– организовать службы пожарной охраны;
– соблюдать правила об охране окружающей среды;
– определять основные источники загрязнения 
окружающей среды в управлении по транспортировке 
нефти и газа;
– проводить мероприятия по снижению вредных 
выбросов в атмосферу и образования сточных вод. 

БК 29
БК 33
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.25. 

СД 00 Специальные дисциплины 080503 3 – Механик
СД 01 Эксплуатация, техническое 

обслуживание и ремонт 
газонефтепроводов
Достижения науки и техники в 
области транспортировки нефти 
и газа. 
Основные направления развития 
трубопроводного транспорта. 
Эксплуатация и техническое 
обслуживания магистральных 
нефтегазопроводов и нефтепро-
дуктопроводов.
Подготовка газа к дальнему 
транспорту.
Организация ремонтных работ 
магистральных и технологиче-
ских газонефтепроводов.
Назначение ремонтов. Виды 
ремонтов. 
Организация обеспечения пред-
приятий запасными частями. Учет 
и хранение запасных частей.
Коррозия трубопроводов.
Защита трубопроводов от 
коррозии. 
Техника безопасности при 
эксплуатации, обслуживании и 
ремонте трубопроводов.

Знания: 
– общие сведения о транспортировке нефти, газа и 
нефтепродуктов;
– классификацию и назначение трубопроводов;
– эксплуатацию и техническое обслуживание 
магистральных нефтегазопроводов и нефтепродук-
топроводов;
– подготовку газа к дальнему транспортированию;
– технологический расчет магистральных нефтепрово-
дов и газопроводов;
– гидравлический и механический расчет трубопро-
водов;
– организация ремонтных работ магистральных и 
технологических газонефтепроводов;
– организация обеспечения предприятий запасными 
частями;
– учет и хранение запасных частей;
– защита трубопроводов от коррозии;
– техника безопасности при эксплуатации, обслужива-
нии и ремонте трубопроводов.
Умения:
– различать виды трубопроводов;
– эксплуатация и техническое обслуживание маги-
стрального газонефтепровода;
– выбирать трассы магистрального трубопровода, 
подготовка трассы и укладка трубопровода;
– составлять документов по эксплуатации и организо-
вать ремонтных работ магистральных и технологиче-
ских газонефтепроводов;
– организовать обеспечение предприятий запасными 
частями;
– вести учет и хранение запасных частей;
– использовать методы защиты трубопроводов от 
коррозии;
– выполнять технологический расчет магистральных 
нефтегазопроводов;
– выполнять гидравлический и механический расчет 
трубопроводов;
– соблюдать технику безопасности при эксплуатации, 
обслуживании и ремонте трубопроводов.

БК 29
БК 37
БК 38
ПК 3.3.5. 
ПК 3.3.9. 
ПК 3.3.12. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.15.
ПК 3.3.16. 
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.21. 
ПК 3.3.26.

СД 02 Эксплуатация, техническое 
обслуживание и ремонт 
оборудования нефтебаз и 
газохранилищ
Общие сведения о нефтебазах. 
Назначение и классификация 
нефтебаз.
Резервуары нефтебаз.
Классификация трубопроводов 
нефтебаз.
Газохранилища.
Назначение и классификация 
газгольдеров.
Техника безопасности эксплуата-
ции резервуаров и резервуарного 
парка.
Защита окружающей среды.
Прием, хранение и отпуск нефти 
и нефтепродуктов.
Техническое обслуживание 
оборудования нефтебаз и 
газохранилищ, назначение, 
классификация. 
Техническое обслуживание и 
ремонт резервуаров и газголь-
деров.
Техническое обслуживание тру-
бопроводных коммуникаций.
Формы и методы планирование и 
организация ремонтов. Структура 
ремонтной службы предприятия, 
технический надзор, организация 
парка запасных частей, подго-
товка оборудования нефтебаз и 
газохранилищ к ремонту. 
Очистные сооружения нефтебаз 
и газохранилищ.
Коррозия оборудования нефте-
баз и газохранилищ.
Защита от коррозии. 
Техника безопасности при 
эксплуатации, обслуживании и 
ремонте оборудования нефтебаз 
и газохранилищ.

Знания: 
– о категории и операции, выполняемые на нефте-
базах;
– об основных объектах нефтебаз и их расположение, 
основные требования к ним;
– о типах резервуаров, их технические характеристики, 
оборудования резервуаров;
– о классификации и назначении газохранилищ;
– о классификации и назначении газгольдеров, обору-
дование газгольдеров;
– техники безопасности эксплуатации резервуаров и 
резервуарного парка;
– характеристики основных и вспомогательных техно-
логических операций на нефтебазах;
– прием, хранение и отпуск нефти и нефтепродуктов;
– о техническом обслуживании и ремонте резервуаров 
и газгольдеров;
– о техническом обслуживании трубопроводных 
коммуникаций;
– о формах и методах планирования и организации 
ремонтов;
– структуры ремонтной службы предприятия, техни-
ческий надзор организация парка запасных частей, 
подготовка оборудования нефтебаз и газохранилищ 
к ремонту;
– о подсобных хозяйствах нефтебаз и газонефтех-
ранилищ;
– об очистных сооружениях нефтебаз и газохранилищ;
– о коррозии оборудований нефтебаз и газохранилищ, 
о защите от коррозии; 
– техники безопасности при эксплуатации, 
обслуживании и ремонте оборудования нефтебаз и 
газохранилищ.
Умения:
– вести расчет по определению времени слива нефти 
из цистерн, необходимых чисел эстакад и их длин;
– вести расчет элементов конструкций резервуаров;
– вести механический расчет трубопроводов;
– вести расчет объема газохранилищ;
– вести расчет на прочность газгольдеров, опреде-
лять толщину стенок газгольдера; 
– соблюдать правила безопасности при проведении 
сливно-наливных операций сжиженного газа;
– вести расчет сливно-наливных устройств;
– подготовить схемы очистки сточных вод, очистные 
сооружения;
– использовать методы защиты оборудования от 
коррозии;
– соблюдать технику безопасности при эксплуатации, 
обслуживании и ремонте оборудования нефтебаз и 
газохранилищ.

БК 29
БК 37
БК 38
ПК 3.3.5. 
ПК 3.3.9. 
ПК 3.3.12. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.15.
ПК 3.3.16. 
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.21. 
ПК 3.3.26.

СД 03 Эксплуатация, техническое 
обслуживание и ремонт 
насосов и компрессоров
Технологическое оборудование 
для подготовки нефти и газа к 
транспортировке.
Технологические схемы 
подготовки нефти и газа к 
транспортировке.
Принципиальная схема действия 
насосной и компрессорной 
установки. 
Нефтегазопроводы. Классифика-
ция. Оборудование нефтегазо-
проводов. 
Устройство насосных станций. 
Насосы поршневые, центробеж-
ные и насосы особого типа.
Принцип действия и классифика-
ция поршневых и центробежных 
насосов.
Технические требование, техни-
ческое обслуживания и ремонт 
насосов.
Уход за насосами и компрессора-
ми и их обслуживание. 
Техническое обслуживание и 
ремонт компрессоров.
Техника безопасности при 
эксплуатации, обслуживании и 
ремонте насосных и компрессор-
ных установок.
Средства противопожарной 
защиты.

Знания: 
– назначении, классификации технологического 
оборудования для подготовки нефти и газа к тран-
спортировке;
– о технологических схемах подготовки нефти и газа 
к транспортировке;
– основных параметров работы насосов и компрес-
соров;
– принципиальной схемы действия насосной и ком-
прессорной установки; 
– об устройстве и принципе работы насосов;
– о принципе действия и классификация поршневых и 
центробежных насосов;
– технических требований, о техническом обслужива-
нии и ремонт насосов;
– о техническом обслуживании и ремонте поршневых и 
центробежных компрессоров;
– пуск, остановка и обслуживание газомоторных 
компрессоров;
– о сдаче в эксплуатацию после ремонта насосов и 
компрессоров;
– техники безопасности при эксплуатации, обслужива-
нии и ремонте насосных и компрессорных установок;
– средств противопожарной защиты.
Умения:
– изучить назначение нефтегазоперекачивающей 
станции;
– изучить принципиальную схему действия насосной и 
компрессорной установки; 
– определить устройство, принцип работы и рабочую 
характеристику насосных агрегатов;
– выбирать насосы по техническим показателям;
– определить основные показатели работы поршневых, 
центробежных насосов особого типа;
– соблюдать техническое требование обслуживания, 
эксплуатации и ремонта насосов;
– организовать подготовку нефти и газа к транспор-
тировке;
– выбрать компрессор исходя из конкретных условий;
– определить основные параметры работы компрес-
соров;
– проводить пуск, эксплуатацию и остановку компрес-
сорных машин;
– применять оборудования и средства пожаротушения.

БК 29
БК 37
БК 38
ПК 3.3.5. 
ПК 3.3.9. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.14. 
ПК3.3.16. 
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.18. 
ПК 3.3.21. 
ПК 3.3.26.

СД 00 Специальные дисциплины 080502 3 – Техник-технолог
СД 01 Газонефтепроводы и его 

эксплуатация
Достижения науки и техники 
в области транспорта нефти 
и газа. Основные направления 
развития трубопроводного 
транспорта. 
Состав сооружений магистраль-
ных нефтепроводов и нефтепро-
дуктопроводов.
Физико-химические свойства 
нефти, нефтепродуктов и газа.
Технологический расчет маги-
стральных нефтепроводов.
Перекачка высоковязких и 
высокозастывающих нефтей и 
нефтепродуктов.
Общие сведения о транспорте 
газа.
Состав сооружения магистраль-
ного газопровода.
Подготовка газа к дальнему 
транспорту.
Технологический расчет маги-
стральных газопроводов.
Механический расчет трубо-
проводов.
Коррозия трубопроводов.
Трубопроводный транспорт. 
Трубы для магистралей.
Техническая диагностика трубо-
проводных систем.
Эксплуатации магистральных 
газонефтепроводов (МГ).
Эксплуатация участков 
магистральных трубопроводов в 
особых условиях.
Техническая эксплуатация 
запорной арматуры.
Выбор трассы магистрального 
трубопровода.
Подготовка трассы.
Организация ремонтно-техниче-
ского обслуживания магистраль-
ных газонефтепроводов.

Знания: 
– общие сведения о транспортировке нефти, нефте-
продуктов и газов;
– перспективы развития морского, речного, желез-
нодорожного, автомобильного и трубопроводного 
транспорта; 
– развитие трубопроводного транспорта газа;
– классификацию и назначение трубопроводов, 
– трубопроводный транспорт высоковязких и высоко-
застывающих нефтей;
– физико-химические свойства нефти и нефтепро-
дуктов;
– технологический и механический расчет трубопро-
водов;
– виды коррозий, борьба с ними;
– правила эксплуатации магистральных трубопро-
водов;
– параметры работы, принцип действия, устройство, 
классификацию и особенности эксплуатации основных 
аппаратов нефтеперекачивающих станции;
– назначение, устройство и правила эксплуатации 
газового оборудования и трубопроводов;
– технические условия на ремонт, испытание, 
регулировку и сдачу ремонтируемого оборудования и 
трубопроводов в эксплуатацию; 
– назначения и свойства материалов, применяемых при 
эксплуатации и ремонте подземных трубопроводов.
Умения:
– определять физико-химические свойства нефти; 
– работать со справочными литературами;
– определять рабочие параметры применения сталь-
ных труб для технологических трубопроводов;
– составлять схемы основных объектов сооружения 
магистральных трубопроводов;
– определять оптимальных параметров трубопровода, 
расположение перекачивающих станций по трассе 
трубопровода, режимов перекачки;
– определять производительность нефтепровода с 
остановленной промежуточной станцией;
– подготавливать нефти и газа к дальнему 
транспорту;
– проводить механический способ обезвоживания и 
обессоливания нефти;
– предупреждать образования гидратов и их 
ликвидации;
– пользоваться расчетными формулами для нахо-
ждения скорости потока, потерь напора и давления 
диаметра трубопровода;
– определять свойства жидкостей и газов в зависи-
мости от температуры и давления по формулам и по 
справочникам;
– рассчитать трубчатую печь заданными условиями;
– пользоваться формулами и справочниками при 
механическом расчете;
– вести расчет катодной и протекторной защиты;
– эксплуатации газонефтепроводов;
– составлять документы по ремонту;
– неисправности арматуры и способы их устранения;
– осуществлять ремонтно-техническое обслуживание 
трубопроводов.

БК 19
БК 32
БК 41
БК 43
ПК 3.2.11.
ПК 3.2.12
ПК 3.2.15.

СД 02 Нефтебазы и газохранилища 
и их эксплуатация
Общие сведения о нефтебазах. 
Назначение и классификация 
нефтебаз.
Товарный ассортимент нефтепро-
дуктов и область их применения
Транспорт и средства для 
приема-отпуска нефти и нефте-
продуктов.
Резервуары нефтебаз.
Устройство насосных станций. 
Подбор насосов и приводных 
двигателей. Классификация 
трубопроводов нефтебаз.
Потери нефти и нефтепродуктов. 
Методы их сокращения.
Назначение подогрева нефте-
продуктов.
Газохранилища.
Назначение и классификация 
газгольдеров.
Подземное хранение газа.
Хранение сжиженных углеводо-
родных газов.
Техника безопасности эксплуата-
ции резервуаров и резервуарного 
парка.
Защита окружающей среды.
Характеристика основных и вспо-
могательных технологических 
операций на нефтебазах.
Прием, хранение и отпуск нефти и 
нефтепродуктов.
Характеристика основных и вспо-
могательных технологических 
операций на базах сжиженного 
газа.
Техническая эксплуатация баз 
сжиженных газов.
Техническое обслуживание и ре-
монт резервуаров и газгольдеров.
Техническое обслуживание и 
ремонт трубопроводных коммуни-
каций, насосных и компрессорных 
станций.
Подсобные хозяйства нефтебаз и 
газонефтехранилищ.
Очистные сооружения нефтебаз 
и газохранилищ.

Знания:
– назначение нефтебаз, категории и операции, выполня-
емые на нефтебазах;
– основные объекты нефтебаз и их расположение, 
основные требования к ним;
– виды железнодорожных цистерн, танкеров, автоци-
стерн и их технические характеристики;
– типы резервуаров, их технические характеристики, 
оборудования резервуаров;
– назначение и устройства насосных станций;
– способы подогрева нефти, виды подогревателей;
– классификация и назначение газохранилищ;
– классификация и назначение газгольдеров, оборудо-
вание газгольдеров;
– виды подземных хранилищ, основные требования 
к ним;
– техника безопасности эксплуатации резервуаров и 
резервуарного парка;
– характеристика основных и вспомогательных 
технологических операций на нефтебазах и на базах 
сжиженного газа;
– прием, хранение и отпуск нефти и нефтепродуктов;
– техническое обслуживание и ремонт резервуаров и 
газгольдеров;
– техническое обслуживание и ремонт трубопроводных 
коммуникаций, насосных и компрессорных станций;
– очистные сооружения нефтебаз и газохранилищ;
– техника безопасности при проведении испытании и 
ремонтных работ оборудований;
– защита окружающей среды.
Умения:
– получить общие сведения о назначении и классифи-
кации нефтебазах;
– определять типов резервуаров, отличать их по 
техническим характеристикам;
– подбирать насосов и приводных двигателей;
– выявлять потери нефти и нефтепродуктов, и методы 
их сокращения;
– соблюдать технику безопасности при подогреве 
нефти и нефтепродуктов, определять виды подогре-
вателей;
– вести расчет оборудований нефтебаз и газохра-
нилищ;
– вести расчет по определению времени слива нефти 
из цистерн, необходимых чисел эстакад и их длин;
– вести расчет элементов конструкций резервуаров и 
газгольдеров;
– вести механический расчет трубопроводов;
– соблюдать правила безопасности при проведении 
сливно-наливных операции сжиженного газа;
– подготовить схемы очистки сточных вод, очистные 
сооружения.

БК 19
БК 32
БК 41
БК 43
ПК 3.2.11.
ПК 3.2.12
ПК 3.2.15.

СД 03 Машины и оборудование 
газонефтепроводов
Нефтегазоперекачивающие 
станции.
Нефтепроводы. 
Газопроводы.
Оборудование нефтегазоперека-
чивающих станций.
Двигатели внутреннего сгорания.
Насосы.
Технические требование, техни-
ческое обслуживания и ремонт 
насосов.
Технологическое оборудование 
для подготовки нефти и газа к 
транспорту.
Резервуары. Сепараторы.
Компрессоры.
Техническое обслуживание и 
ремонт компрессоров.
Технологические схемы подго-
товки газа к транспорту.
Газоочистители.
Оборудования для осушки газа.
Теплообменники.
Вспомогательные оборудования 
нефтегазопроводов.
Разделители при последователь-
ной перекачке нефтепродуктов.
Маслоохладители.
Системы для обработки воды.
Средства противопожарной 
защиты.

Знания: 
– основные виды оборудований нефтегазоперекачива-
ющих станций;
– технологическое оборудование для подготовки 
нефти и газа к транспорту;
– технические требования к обслуживанию и ремонта 
насосов;
– техническое обслуживание и ремонт компрессоров;
– технологические схемы узлов подготовки нефти и 
газа к транспорту;
– назначение, классификация, устройство и принцип 
работы резервуаров;
– назначение, классификация, принцип работы, устрой-
ство, основные параметры и технические характеристи-
ки сепараторов;
– назначение, классификация, принцип работы масляно-
го пылеуловителя;
– технические характеристики и основные параметры 
фильтров;
– назначение, классификация, принцип работы абсорбе-
ров и адсорберов;
– технологические показатели установок для осушки 
газа;
– назначение, устройство и технические характеристики 
теплообменников;
– разделители при последовательной перекачке 
нефтепродуктов;
– назначение, устройство и технические характеристики 
воздухозаборных устройств;
– назначение, устройство, принцип работы и основные 
технические характеристики, применяемых вентиля-
торов;
– назначение систем для обработки воды;
– классификация, устройство и принципиальные схемы 
систем аварийного отключения;
– оборудование и средства пожаротушения.
Умения:
– соблюдать требования к насосам магистральных 
нефтепроводов;
– определять рабочие характеристику насосных 
агрегатов;
– изучить различные технологические схемы подготов-
ки нефти и газа к дальнейшей транспортировке;
– осуществлять пуск, эксплуатацию и остановку насоса 
и компрессора;
– регулировать подачу насоса и компрессора;
– вести расчет основных параметров резервуара;
– вести расчет основных параметров циклонного 
сепаратора;
– вести гидравлический расчет сифонного трубо-
провода;
– вести гидравлический расчет сливно-наливных 
коммуникаций; 
– выбирать оборудования установок для осушки газа;
– выбирать теплообменника для различных технологи-
ческих систем подготовки газа к транспорту;
– определять причины возможных аварий и устранять 
их;
– соблюдать технику безопасности при ремонте 
оборудовании;
– применять оборудования и средства пожаротушения.

БК 19
БК 32
БК 41
БК 43
ПК 3.2.11.
ПК 3.2.12
ПК 3.2.15.

СД 04 Последовательная перекач-
ка нефти и нефтепродуктов
Трубопроводный транспорт 
нефти и нефтепродуктов.
Последовательная перекачка 
нефти и нефтепродуктов.
Особенности технологии и 
преимущества последовательной 
перекачке.
Гидравлический расчет нефте-
проводов при последовательной 
перекачке. 
Технологический расчет 
нефтепроводов при последо-
вательной перекачке нефтей и 
нефтепродуков.

Знания: 
– о трубопроводном транспорте нефти и нефтепро-
дуктов;
– о последовательной перекачке нефти и нефтепро-
дуктов;
– особенностей технологии и преимущества последо-
вательной перекачке;
– особенностей расчетов магистральных нефтепро-
водов при последовательной перекачке нефти и 
нефтепродуктов;
– о гидравлическом расчете нефтепроводов при 
последовательной перекачке; 
– о технологическом расчете нефтепроводов при 
последовательной перекачке нефти и нефтепродуктов.
Умения:
– объяснять технологические схемы нефтеперекачива-
ющих станций;
– определять влияние различных факторов на процесс 
смесеобразования;
– организовать мероприятия по уменьшению количест-
во смеси при последовательной перекачке;
– вести гидравлический расчет нефтепроводов по 
перекачке нефти;
– определять потерь напора при последовательной 
перекачке;
– рассчитывать числа насосных станции и подбор 
насосов;
– рассчитывать оптимального числа циклов и продол-
жительности цикла;
– вести технологический расчет нефтепроводов при 
последовательной перекачке нефти и нефтепродуктов;
– обеспечивать соблюдение правил охраны труда и 
техники безопасности при последовательной перекачке 
нефти и нефтепродуктов.

ПК 3.3.5. 
ПК 3.3.16.
ПК 3.2.22
ПК 3.3.24.

СД 05 Теоретические основы под-
земного хранения газа
История развития и цели подзем-
ного хранения газа. 
Подземное хранение газа и 
основные требования к ним. 
Хранение газа в пористых и 
проницаемых коллекторах. 
Хранение газа в истощенных или 
частично выработанных газовых и 
газоконденсатовых месторо-
ждениях. 
Хранение в выработанных нефтя-
ных месторождениях.
Хранение газа в ловушках водо-
насыщенных коллекторах.
Хранение жидких газов в 
пустотах.

Знания: 
– история развития и цели подземного хранения газа; 
– подземное хранение газа и основные требования 
к ним;
– хранение газа в пористых и проницаемых коллек-
торах; 
– хранение газа в истощенных или частично вырабо-
танных газовых и газоконденсатовых месторождениях; 
– хранение в выработанных нефтяных месторождениях;
– хранение газа в ловушках водонасыщенных 
коллекторах;
– хранение жидких газов в пустотах.
Умения:
– определять пути движения газа в пласти;
– определять начальный запас газа в подземном 
хранилище;
– определять потери газа в процессе подземного 
хранения;
– определять числа эксплуатационных скважин; 
– определять объем подземных хранилищ;
– определять глубину расположения подземного 
хранилища; 
– определять объемную газонасыщенность обводен-
ной зоны при отборе газа;
– рассчитывать падение давления в хранилище после 
прекращения закачки газа;
– определять технико-экономические показатели 
создания и эксплуатации подземных хранилищ в 
непроницаемых горных породах.

БК 29
БК 33
БК 38
БК 43
ПК 3.2.8.

СД 06 Менеджмент, маркетинг и 
организация нефтебизнеса
Деятельность в сфере бизнеса. 
Менеджмент: вид деятельности 
и система управления. Основы 
организации менеджмента. 
Динамика групп и лидерство в 
системе менеджмента. 
Циклическое развитие бизнеса. 
Жизненный цикл продукции. 
Жизненный цикл предприятия. 
Мир информации. Информация 
в бизнесе.
Процесс управления маркетингом. 
Системы маркетинговых исследо-
ваний политика ценообразования.
 Разработка товаров: подход 
к разработке новых товаров и 
проблемам жизненного цикла то-
варов. Методы распространения 
товаров: каналы распределения. 
Продвижение товаров: реклама, 
стимулирование сбыта и про-
паганда.
Запасы сырья и готовой 
продукции. Долговые права к кли-
ентам. Долговые обязательства 
поставщикам.

Знания: 
– менеджмент: вид деятельности и система управ-
ления;
– основы организации менеджмента;
– динамика групп и лидерство в системе менеджмента;
– циклическое развитие бизнеса;
– жизненный цикл предприятия;
– введение в информационный бизнес;
– маркетинг в системе менеджмента;
– социальные основы маркетинга: удовлетворение 
людских потребностей;
– процесс управления маркетингом;
– ценообразования;
– методы распространения товаров;
– продвижение товаров, реклама;
– запасы сырья и готовой продукции;
– долговые права к клиентам;
– долговые обязательства поставщикам.
Умения:
– знать основы управленческой деятельности в совре-
менных рыночных условиях;
– определять цели задачи, функции менеджмента, 
бизнеса, предпринимательства;
– анализировать современные информационные 
технологии;
– определять принципы максимизации прибыли 
производителя;
– анализировать в сфере бизнеса рыночные возмож-
ности;
– пользоваться нормативными, государственными доку-
ментами и материалами;
– определять цели в системе управления;
– планировать современные виды организации бизнеса 
в нефтяной и химической промышленности;
– применять на практике современные методы 
информации.

БК 24

ДО. 00 Дисциплины, определяемые организацией образования**
ПО 
и ПП. 00

Производственное обучение и профессиональная практика

ПО 01 Введение в специальность
Значение нефти и газа в мировой 
экономике и экономике РК. 
Способы транспортировки нефти, 
газа и нефтепродуктов. Пробле-
мы охраны окружающей среды 
в нефтегазотранспортирующих 
системах Республики Казахстан 
и в мире. 
Ознакомление с обектами и 
сооружениями трубопроводов, на-
значением цехов, оборудованием: 
нефтебазы, нефтегазохранилища, 
резервуаров.
Основные направления внедрения 
достижений науки и техники в 
отрасль. 
Значение транспортировки 
нефти и газа трубопроводом для 
экономики. 
Знакомство с рабочими местами 
основных профессий.

Умения: 
– организовать рабочее место; 
– оформлять документацию;
– читать технологические схемы нефтеперекачиваю-
щих станций;
– различать внутренние, местные и магистральные 
нефтепроводы; 
– безопасного поведения на территории предприятия;
– применять общие правила техники безопасности и 
требований производственной дисциплины;
– применять общие меры по обеспечению пожарной 
безопасности в мастерских.
Навыки: 
– составления схем организационной структуры 
нефтегазотранспортирующих управлений;
– составления технологических схем процессов 
отдельных цехов нефтебазы, нефтегазохранилища;
– различать отдельные технологические аппараты, 
оборудования;
– соблюдать правила техники и противопожарной 
безопасности.

БК 29
БК 33
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.25. 

ПО 02 Ознакомительная практика
Ознакомление правилами техники 
безопасности и противопажарной 
безопасности, газоспасательный 
службы. Оформление докумен-
тации. Распределение по местам 
практики.
Взаимосвязь между подразделе-
ниями производства. Знакомства 
с отделом главного механика, 
главного технолога, отделом 
экологии, произведственно – 
техническим отделом.
Общие вопросы транспорта и 
хранения нефти, нефтепродуктов 
и газа. 
Головные нефтеперекачивающие 
станций. Технологические схемы 
нефтеперекачивающих станций. 
Основные объекты и сооружения 
магистрального газопровода: 
головные сооружения; компрес-
сорные станции; газораспредели-
тельные станции; аварийно-
ремонтные пункты; устройства 
линейной и станционной связи; 
вспомогательные сооружения.

Умения: 
– оформлять документации;
– читать технологические схемы нефтеперекачиваю-
щих станций;
– читать технологические схемы газораспределитель-
ных станций;
– различать внутренние, местные и магистральные 
нефтепроводы; 
– применять общие правила техники безопасности и 
требований производственной дисциплины;
– применять общие меры по обеспечению пожарной 
безопасности.
Навыки: 
– чтения технологических схем нефтеперекачивающих 
станций; 
– нахождения из схем отдельные технологические 
узлы, аппараты, оборудования на территории нефтепе-
рекачивающих станций;
– различать объекты зоны нефтеперекачивающих 
станций;
– соблюдения правил техники безопасности, противо-
пожарной безопасности и газоспасательной службы 
нефтеперекачивающих станций;
– вести рабочую тетрадь, делать краткие записи. 

БК 29
БК 33
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.25. 

ПО 03 Изучение оборудования 
и новых технологий на 
производстве
Техника безопасности и противо-
пажарная безопасности газоспа-
сательный службы. Оформление 
документации. Распределение по 
местам практики.
Обезвоживание и обессоливание 
нефти. Разделение продукции 
скважин на жидкую и газовые 
фазы. Осушка газов. Очистка 
газов от механических примесей. 
Очистка газов от сероводорода 
и углекислого газа. Одоризация 
газа.
Сведения о железнодорожных 
цистернах. Схемы слива и налива 
железнодорожных цистерн. 
Сливно-наливные эстакады и 
стоянки. 
Конструкции резервуаров, виды и 
цели их исрользования. Оборудо-
вание резервуаров. 
Виды насосов и компрессоров. 
Виды арматур и цели их исполь-
зования. Основные требования, 
предъявляемые к арматуре. Ос-
новные неисправности арматуры.

Умения: 
– применять основные процессы подготовки нефти, 
нефтепродуктов и газа к транспорту;
– использовать сведения о железнодорожных 
цистернах;
– использовать схемы слива и налива железнодорож-
ных цистерн;
– использовать сливно-наливные эстакады и стоянки;
– применять сведения о танкерах и баржах;
– определять объем резервуарных парков нефтебазы;
– определять основные неисправности арматуры;
– применять оборудования и контрольно-измеритель-
ные приборы.
Навыки:
– изучения основных процессов подготовки нефти, 
нефтепродуктов и газа к транспорту;
– вычерчивания схем слива и налива железнодорож-
ных цистерн;
– изучения назначений, типов конструкций и оборудо-
вания резервуаров;
– определения объемов резервуарных парков 
нефтебаз;
– соблюдать правила техники и противопожарной 
безопасности нефтеперекачивающих станций при 
прохождении практики.

БК 29
БК 33
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.25. 

ПО 04 Слесарная практика
Общие понятия о разметке. 
Плоскостная и простроственная 
разметка. Приемы плоскостной 
и пространственной разметки. 
Общие требование по технике 
безопасности при разметке. Спе-
циальные требования по технике 
безопасности.
Уход за инструментом и подго-
товка его к работе. Подготовка 
поверхности заготовки к размет-
ке. Окрашивание поверхностей. 
Нанесение разметочных линий. 
Керновка разметочных линий.
Общие сведения о рубке, правке 
и резке металла. Инструменты, 
приспособления для рубки, резки 
и правки металла. Основные 
правила оснащения рабочего 
места и участка.
Сущность опиливания поверхно-
стей. Техника безопасности при 
опиливании поверхностей.
Назначение процессов шабровке, 
притирки.
Устройства токарных станков 
инструментов.
Основные виды токарных работ 
и операций.

Умения:
– определить разметки; 
– выполнить разметки; 
– выполнить основные элементы рубки, резки и правки 
металла;
– применить инструменты и приспособления для рубки, 
резки металла;
– проверить правильность оснащения рабочего места 
и участка;
– управлять и эксплуатировать однотипные токарные 
станки;
– применять инструменты, приспособления и оборудо-
вания при сверлильных работах.
Навыки:
– самостоятельно выполнять разметку;
– производить правильный уход за инструментами;
– самостоятельно выполнять операции при рубке, 
резке и правке металла;
– пользоваться индивидуальными средствами защиты;
– опиливать плоские поверхности;
– выполнять заготовки с широкими поверхностями;
– опиливать поверхности, расположенные под углом;
– применять на практике приемы развертывания отвер-
стий как ручными, так и машинными развертками;
– соблюдать правила техники безопасности и выпол-
нять противопожарные мероприятия.

БК 29
БК 31
БК 33
БК 34
БК 35
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26.
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.25. 

ПО 01 5 Механическая практика
Классификация металлорежу-
щих станков. Типовые детали и 
механизмы металлов режущих 
станков.
Виды работ, выполняемых на 
токарно-винторезных станках.
Назначение и классификация 
сверлильных станков. Устройство 
основных узлов и механизмов 
сверлильных станков. 
Основные сведения о станках 
фрезерной группы и их класси-
фикации.
 Основные узлы и механиз-
мы шлифования станков. 
Классификация и элементы 
токарных резцов, сверл, зенкеров, 
разверток. Затачивание режущих 
инструментов. 
Применение смазочно-охлажда-
ющей жидкости при обработке 
различных материалов. 
Требования безопасности в 
механических цехах.

Умения: 
– вести основные виды технических документаций;
– проводить основные виды слесарных и механических 
работ;
– владеть организацией оказания первой помощи при 
несчастных случаях;
– применять основные виды токарных работ;
– применять основные видов сверлильных работ, 
правила ухода за сверлильным станком;
– проводить основные виды строгальных работ;
– проводить токарную обработку изделий, на токарных 
станках;
– проводить окончательные виды обработки металлов 
шлифованием.
Навыки:
– обслуживать за станком;
– организовать рабочее место; 
– соблюдать технику безопасности при токарных 
работах;
– обслуживать за сверлильным станком;
– соблюдать технику безопасности при сверлильных 
работах;
– соблюдать технику безопасности при фрезерных 
работах;
– выполнять токарную обработку заголовок на универ-
сальных токарных станках;
– фрезеровать на горизонтальных и вертикальных 
фрезерных станках простые детали по 12–14 квалитет 
точности.
– выполнять слесарно-механические операций, освоен-
ные во время практики.

БК 29
БК 33
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.25. 

ПО 06 Практикум по анализу 
нефти и нефтепродуктов
Техника безопаности при 
проведений лабораторных работ. 
Противопожарные мероприятия. 
Основная задача технического 
анализа. Основные способы, 
методы и приемы исследования: 
химические, физические, физико-
химические и специальные. 
Основные показатели, характе-
ризующие состав и свойства 
нефти и газа. 
Определение непредельных и 
ароматических углеводородов 
в светлых нефтепродуктах. 
Методика определения.
Определение относительной 
плотности. Определение 
вязкости. Подготовка аппаратуры 
и методика определения. Опре-
деление механических примесей. 
Методика определения.
Определение содержание солей 
и воды в нефти. 
Определения низкотемператур-
ных свойств нефтепродуктов. 
Определение температуры 
застывания. 
Определение содержание серы и 
серосодержащих соединений.

Умения: 
– характеризовать состав и свойства нефти и газа;
– определять непредельные и ароматические углево-
дороды в светлых нефтепродуктах;
– определять относительную плотность;
– определения вязкости;
– определять содержание воды;
– определения механических примесей;
– определения содержание солей в нефти;
– определения низкотемпературных свойств нефте-
продуктов;
– определения температуры застывания;
– определения содержание серы и серосодержащих 
соединений;
– знать общие сведения о хроматографии газов. 
Навыки: 
– определения основных способов, методов и приемов 
исследования нефти, нефтепродуктов и газа;
– определения основных показателей, характеризую-
щих состав и свойства нефти и газа;
– самостоятельно проводить анализы на химический 
состав нефти, нефтепродуктов и газа;
– определения физических свойств нефти, нефтепро-
дуктов и газа;
– соблюдения техники и противопожарной безопасно-
сти при проведении лабораторных работ.

БК 29
БК 33
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК3.3.25. 

ПП. 00 Профессиональная практика
ПП. 01 Получение рабочей про-

фессии
Инструктаж по технике 
безопасности на рабочем месте. 
Изучение инструкции по ведению 
технологического процесса по 
транспортировке и хранений не-
фти и газа. Основные требования 
к нефти, газа и нефтепродуктов. 
Методы регулирования процесса 
перекачки нефти и газа.
Назначение и устройство основ-
ного оборудования производст-
венного участка. 
Основные неисправности обору-
дования и методы их устранения. 
Техническое обслуживание и 
ремонт оборудования, трудовые, 
энергетические и материальные 
затраты на ремонт оборудования.
Приборы, фиксирующие коли-
чества перекачиваемых нефти и 
газа. Задачи автоматизирован-
ного диспетчерского управления 
системами трубопроводного 
транспорта нефти и газа. 
Изучение инструкции по 
эксплуатации, ремонту, монтажу 
оборудования. Наряд-допуск на 
ремонт аппарата. 
Акт сдачи аппарата после 
ремонта.
Самостоятельная работа в 
составе ремонтной бригады в 
качестве слесаря.

Умения: 
– изучить основные сведения о производстве, правила 
внутреннего распорядка на предприятии;
– изучить структуру предприятия, основных отделов 
и их назначение;
– изучить технологическую схему нефтеперекачива-
ющей станции; 
– изучить назначение и устройство каждого оборудо-
вания производственного участка;
– изучить способы технического обслуживания и 
ремонта оборудования;
– выявлять трудовые, энергетические и материальные 
затраты на ремонт оборудования;
– изучить назначение, устройство и принцип работы 
приборов контроля и автоматики;
– узнавать задачи автоматизированного диспет-
черского управления системами трубопроводного 
транспорта нефти и газа.
Навыки: 
– самостоятельно работать в составе ремонтной 
бригады в качестве слесаря;
– выполнения изолирования газопровода и нефтепро-
вода вскрытого участка;
– самостоятельно производить осмотр, проверку кон-
денсатосборников на трассах газопроводов высокого 
и среднего давления;
– составлять технологическую карту магистральных 
трубопроводов транспортировки нефти и газа;
– самостоятельно разбирать оборудование, подлежа-
щее ремонту;
– составлять заявку на необходимые инструменты и 
детали;
– самостоятельно выполнять ремонтные работы в 
соответствии с дефектной ведомостью, не нарушая 
технологии ремонта;
– соблюдать технические условия на монтаж, испы-
тание и сдачу в эксплуатацию отремонтированного 
оборудования;
– подготавливать учетно-техническую документацию 
по сдаче отремонтированного оборудования;
– составлять акт сдачи оборудования после ремонта;
– применять полученных знаний по специальности на 
производстве.

БК 29
БК 31
БК 33
БК 34
БК 35
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК3.3.25. 

ПП. 02 Технологическая практика
Знакомство с предприятием, 
развитием нефтяной и газовой 
промышленности. 
Вводный инструктаж по ТБ и 
противопожарной безопасно-
сти. Сдача правил по технике 
безопасности.
Изучение структуры ремонтно-
механического цеха, взаимосвязи 
подразделений. 
Работа на рабочих местах в 
качестве слесарей по ремонту, 
монтажу, демонтажу трубопро-
водов, оборудовании нефтебаз, 
нефтегазохранилищ и нефтепе-
рекачивающих станций.
Выполнение под руководством 
штатных работников обязаннос-
тей мастера, техника – технолога 
или бригадира. 
Изучение производственных 
связей производства. Изучение 
паспортов оборудования и 
инструмента. 
Наряды и система оплаты труда. 
Составление графиков ремонта и 
монтажа оборудования.

Умения: 
– знать взаимосвязь цехов и участков нефтеперекачи-
вающей станций по их назначению; 
– изучить структуры ремонтно-механического цеха;
– определять численный и квалифицированный соста-
ва ремонтных бригад;
– понимать особенности транспортировки и хранения 
нефти и газа;
– рассчитывать технико-экономические показатели 
предприятия;
– соблюдать инструкцию техники и противопожарной 
безопасности;
– выполнять мероприятия по охране окружающей 
среды от вредных выбросов и очистке сточных вод;
– знать принципиальную схему автоматизации обору-
довании и установок;
– знать схему энерго- и водоснабжение предприятия.
Навыки: 
– обеспечивает своевременный качественный ремонт 
и модернизацию оборудования в подразделении 
нефтебаз и нефтегазохранилищ;
– контролирует соблюдение технологической 
дисциплины в подразделении и правил эксплуатации 
оборудования;
– участвует в испытаниях технологического обору-
дования;
– составляют заявку на получения материалов, 
запасных частей и инструмента на проведения всех 
видов ремонта;
– выполняет ремонтные работы в соответствии с де-
фектной ведомостью, не нарушая технологии ремонта;
– участвует в проверке оборудования, в установлении 
оптимальных режимов работы оборудования;
– принимает участие в разработке технически 
обоснованных норм времени, норм расхода сырья, 
материалов, топлива, энергии и инструмента;
– применять полученные знания по специальности на 
производстве.

БК 29
БК 31
БК 33
БК 34
БК 35
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.25. 



ПП. 03 Преддипломная практика и 
дипломное проектирование
Ознакомления с работой отдель-
ных подразделений управления 
и применительно к тематике 
дипломного проекта изучают 
работу:
производственно-технического 
и проектно-конструкторского 
отдела (основные этапы техно-
логических расчетов работы по 
реконструкции действующего 
оборудования порядок хранения 
и выдачи чертежей, работы по 
техническому совершенствова-
нию производства и т. д.). 
Контрльно-измерительные прибо-
ры и автоматизация. Содержание 
и методика расчета основных 
показателей работы предприятия. 
Отдел труда и заработной платы.

Умения: 
– знать работу отдельных подразделений управления 
и применительно к тематике дипломного проекта;
– изучить работу:
– производственно-технического и проектно-конструк-
торского отдела;
– отдела обслуживания средств контроля и авто-
матики;
– планово-экономического отдела;
– отдела труда и заработной платы;
– ремонтно-механического цеха.
Навыки: 
– осваивает обязанности механика или технолога и 
слесаря нефтеперекачивающей станций, и подробно 
изучает технологический процесс нефтеперекачи-
вающей станций, технологическую схему процесса 
транспортировки и хранения нефти и газа;
– знает права и обязанности ИТР, содержание 
годовых, месячных, квартальных планов, способы 
доведения их до рабочих мест; 
– осваивает ведение технологической документации, 
используемой на нефтеперекачивающей станции; 
– составляет технологический регламент, технологиче-
скую карту, режимный лист, вахтенный журнал, журнал 
распоряжений, график отбора проб;
– определяет цеховые расходы, прибыль и рентабель-
ность установки;
– соблюдает правила внутреннего распорядка и 
инструкции по технике безопасности и противопожар-
ной безопасности;
– собирает материал по тематике дипломного проекта.

БК 29
БК 33
БК 37
БК 38
ПК 3.2.10. 
ПК 3.2.25. 
ПК 3.2.26. 
ПК 3.3.13.
ПК 3.3.17.
ПК 3.3.25. 

Примечания: Таблица 1. Базовые компетенции

Код 
компе-
тенции

Базовые компетенции (БК)

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 5
БК 6
БК 7
БК 8

БК 9
БК 10
БК 11
БК 12

БК 13
БК 14
БК 15
БК 16
БК 17
БК 18
БК 19
БК 20
БК 21
БК 22
БК 23
БК 24
БК 25
БК 26

БК 27

БК 28

БК 29
БК 30

БК 31
БК 32

БК 33

БК 34
БК 35
БК 36
БК 37
БК 38
БК 39

БК 40

БК 41

БК 42
БК 43
БК 44
БК 45
БК 46
БК 47
БК 48

Редактировать деловые документы, добиваясь логичности изложения.
Совершенствовать и редактировать тексты профессиональной направленности.
Заполнять документы по подготовке инструментов и оборудования для проведения ремонтных работ.
Выполнять и обозначать чертежи сварных швов соединений.
Последовательно выполнять сборочный чертеж, разрезы на сварочных чертежах.
Читать и выполнять схемы и чертежи аппаратов и их узлов.
Пользоваться соответствующими стандартами и справочной литературой.
Выполнять несложные схемы технического процесса, читать и собирать принципиальную схему несложной 
электрической цепи.
Установить электрическое устройство на оборудовании нефтегазовых предприятий.
Выбирать марки сталей для различных деталей, исходя из условий их работы.
Определять маркировку труб нефтегазотранспортирующей промышленности по группам прочности.
Выбирать сплав для деталей оборудования нефтегазотранспортирующей промышленности, исходя из 
условий их работы.
Определять мощность привода компрессора и число ступеней сжатия.
Выбирать измерительных средств в машиностроении.
Определять потери напора при ламинарном и турбулентном режиме движения жидкости.
Повышать уровень знаний и навыков.
Разрабатывать и оформлять отчетно-техническую документацию. 
Выявлять причины преждевременного износа оборудование и трубопроводов.
Производить замер любым инструментом и прибором.
Определять конструктивные элементы режущих инструментов.
Производить подключения к Интернету.
Производить расчет простого и сложного трубопроводов.
Планировать современные виды организации бизнеса в нефтегазотранспортирующей промышленности.
Рассчитывать показатели оперативных планов, принимать по ним практические решения.
Составить калькуляцию себестоимости работ по транспорту, хранению нефти и газа.
Использовать нормативно-правовые документы, регламентирующие профессиональную деятельность 
специалиста.
Соблюдать технику безопасности при проведении ремонтных работ оборудования и трубопроводов 
нефтебаз и нефтегазохранилищ.
Соблюдать правила ведения работ на трассах газопроводов и нефтепроводов и другого оборудования 
нефтебаз.
Подготавливать инструменты и оборудования для проведения ремонтных работ.
Обеспечивать технологическую последовательность демонтажа, ремонта, монтажа оборудования и 
трубопроводов.
Соблюдать правила продувки, испытания и пропаривания оборудования и трубопроводов.
Производить слесарную обработку узлов и деталей на действующих газопроводах высокого и среднего 
давления диаметром до 500 мм.
Выполнять сложные слесарные работы при ремонте газопроводов, нефтепроводов и другого обору-
дования.
Выбирать наиболее эффективные и экономичные способы при выполнении ремонтных работ.
Соблюдать технику выполнения работ при сливе и наливе нефти и нефтепродуктов. 
Соблюдать технику безопасности при транспортировке, приеме и отпуске нефти, нефтепродуктов и газа.
Осуществлять контроль за оборудованиями резервуаров и газгольдеров.
Осуществлять замер и учет нефтепродуктов в резервуарах и газгольдерах.
Организовывать работы по ремонту оборудования и трубопроводов в соответствии с нормативными 
документами.
Обеспечивать безаварийную и надежную работу оборудования и трубопроводов, их правильную эксплу-
атацию и своевременный качественный ремонт.
Подготавливать карты технологического процесса, маршрутные и материальные карты и другую тех-
нологическую документацию.
Участвовать во внедрении нового технологического оборудования, в приеме и установке на производстве;
Участвовать в проведении работы по аттестации, модернизации и рационализации рабочих мест.
Участвовать во внедрении средств механизации тяжелых физических и трудоемких работ.
Соблюдать правила межличностного и коммуникативного поведения.
Подготавливать информационно-справочную документацию предприятий.
Принимать участие в разработке эффективных путей выполнения работы.
Выбирать наиболее экономичные способы и средства осуществления деятельности.

Таблица 2. Профессиональные компетенции

Уровень 
ТиПО 

Квали-
фикация 

Профессиональные компетенции (ПК)

1. Повы-
шенный 
уровень

2.1. 
080501 
2
– Сле-
сарь-ре-
монтник*

ПК 2.1.1. Применять условности и основные правила оформления чертежа по ЕСКД.
ПК 2.1.2. Изображать основные элементы электрической цепи в схемах.
ПК 2.1.3. Определять маркировку нефтепромысловых труб по группам прочности.
ПК 2.1.4. Пользоваться техническими средствами измерения.
ПК 2.1.5. Выполнять разметку и сверление отверстий на фланцах.
ПК 2.1.6. Выполнять правку, опиловку и нарезание резьбы на трубах.
ПК 2.1.7. Составлять дефектные ведомости на ремонт оборудования и трубопроводов.
ПК 2.1.8. Выполнять ремонт монтаж, демонтаж, испытание, регулирование и наладка обору-
дования установок по подготовке и перекачке нефти.
ПК 2.1.9. Выполнять ремонт, монтаж, демонтаж, испытание, регулирование и наладка сложного 
оборудования, агрегатов и машин и сдача после ремонта.
ПК 2.1.10. Устранять дефекты во время эксплуатации оборудования и при проверке в 
процессе ремонта.
ПК 2.1.11. Проверять на точность и испытание под нагрузки отремонтированного оборудования.
ПК 2.1.12. Осуществлять монтаж и демонтаж линзовых компенсаторов, конденсатосборников, 
задвижок под средним и высоким давлением газа.
ПК 2.1.13. Выполнять изолирование газопровода и нефтепровода вскрытого участка.
ПК 2.1.14. Производить осмотр, проверку конденсатосборников на трассах газопроводов 
высокого и среднего давления.
ПК 2.1.15. Подготавливать и производить центровку труб под сварку.
ПК 2.1.16. Выполнять такелажные работы с применением подъемно-транспортных механизмов 
и специальных приспособлений.
ПК 2.1.17. Выполнять ремонт монтаж, демонтаж, испытание, регулирование и наладка обору-
дования газонефтепроводов и газонефтехранилищ.
ПК 2.1.18. Выполнять ремонт монтаж, демонтаж, испытание, регулирование и наладка обору-
дования насосных и компрессорных станций.
ПК 2.1.19. Налаживать технологический режим работы оборудования после ремонта.
ПК 2.1.20. Оформлять акт приема – сдачи оборудования и трубопроводов после ремонта.
ПК 2.1.21. Производить слесарную обработку деталей и узлов.
ПК 2.1.22. Соблюдать технику и противопожарной безопасности при ремонте оборудования 
и трубопроводов.

2. Спе-
циалист 
сред-
него 
звена

3.1. 
080502 
3
– Техник 
– техно-
лог

ПК 3.2.1. Решать практические производственные задачи на основе определения и самосто-
ятельного поиска источников информации и современной техники.
ПК 3.2.2. Соблюдать правила службы делового стиля и опрятности инженерно-технического 
работника.
ПК 3.2.3. Читать и выполнять схемы и чертежи аппаратов и их узлов.
ПК 3.2.4. Собирать простую электрическую цепь по принципиальной схеме.
ПК 3.2.5. Применять основные требования и расчеты предъявляемые к работоспособности 
деталям машин.
ПК 3.2.6. Выбирать сплав для деталей оборудования нефтегазотранспортирующей промыш-
ленности, исходя из условий их работы.
ПК 3.2.7. Составлять карты технологического процесса и другие технологические доку-
ментации.
ПК 3.2.8. Организовать работу по подготовке и перекачке нефти и газа к дальнему транспорту.
ПК 3.2.9. Организовать работу по регулированию режимов работы магистральных нефте-
проводов.
ПК 3.2.10. Координировать безаварийную работу оборудования и трубопроводов нефтега-
зоперекачивающих станции.
ПК 3.2.11. Обслуживать технологическую установку нефтегазотранспортирующих управлений.
ПК 3.2.12. Обеспечивать своевременный качественный ремонт и модернизацию оборудования 
и трубопроводов нефтегазоперекачивающих станции.
ПК 3.2.13. Контролировать соблюдение технологической дисциплины в производственных 
подразделениях предприятия и правил эксплуатации оборудования газонефтепроводов и 
газонефтехранилищ.
ПК 3.2.14. Составлять заявку на получение материалов, запасных частей и инструментов для 
проведения всех видов ремонта.
ПК 3.2.15. Контролировать качество и технологию ремонтных работ.
ПК 3.2.16. Вносить изменения в техническую документацию в связи с корректировкой техно-
логических процессов и режимов производства.
ПК 3.2.17. Контролировать нормы расхода сырья, вспомогательных материалов и реагентов, 
качество сырья и конечных продуктов.
ПК 3.2.18. Контролировать соблюдение высокого качества продукции, сокращение матери-
альных и трудовых затрат.
ПК 3.2.19. Контролировать и регулировать технологические параметры насосов и компрессоров.
ПК 3.2.20. Участвовать в проверке работы оборудования на техническую точность и в уста-
новлении оптимальных режимов работы оборудования.
ПК 3.2.21. Знать классификацию приборов, определение всех видов погрешностей, виды 
автоматической системы контроля.
ПК 3.2.22. Вести технологический расчет нефтепроводов при последовательной перекачке 
нефтей и нефтепродуков.
ПК 3.2.23. Разрабатывать под руководством более квалифицированного специалиста прогрес-
сивные технологические процессы нефтегазотранспортирующих управлении.
ПК 3.2.24. Участвовать в испытаниях технологического оборудования, в проведении экспе-
риментальных работ по проверке и освоению новых технологических процессов и режимов 
производства.
ПК 3.2.25. Проводить инструктаж по технике безопасности и охране труда в подразделении.
ПК 3.2.26. Выполнять требования нормативных актов об охране труда и окружающей среды, 
соблюдать нормы, методы и приемы безопасного выполнения работ.

3 .  Спе-
циалист 
средне-
го звена

3.3. 
0 8 0 5 0 3 
3 – Ме-
ханик

ПК 3.3.1. Выполнять расчет деталей машин: на прочность, жесткость, износостойкость, 
теплостойкость.
ПК 3.3.2. Пользоваться справочной литературой при выборе режимов термической и химико-
термической обработки материалов.
ПК 3.3.3. Определять рабочие параметры стальных труб для технологических трубопроводов.
ПК 3.3.4. Составлять схемы основных объектов нефтебаз и газохранилищ.
ПК 3.3.5. Подготавливать для работы оборудования трубопроводов нефтеперекачивающих 
станций.
ПК 3.3.6. Организовать учет трубопроводов и всех видов оборудования.
ПК 3.3.7. Подготавливать календарный план осмотров, проверок и ремонт оборудования и 
трубопроводов.
ПК 3.3.8. Организовать учет и списание морально устаревшего оборудования.
ПК 3.3.9. Подготавливать заявки на капитальный ремонт и получение материалов, запасных 
частей, инструмента для проведения всех видов ремонта оборудования.
ПК 3.3.10. Составлять графики ремонтных работ магистрального трубопровода, обосновать 
выбор методов ремонта.
ПК 3.3.11. Организовать учет выполненных работ по ремонту технологического оборудования.
ПК3.3.12. Обеспечивать своевременный и качественный ремонт и модернизацию оборудования 
и трубопроводов.
ПК 3.3.13. Контролировать за правильностью эксплуатации оборудования и трубопроводов.
ПК 3.3.14. Осуществлять техническое обслуживание насоса и вспомогательного оборудования 
насосной станции.
ПК 3.3.15. Осуществлять технический надзор за состоянием защитных устройств технологи-
ческих трубопроводов и оборудования.
ПК 3.3.16. Определять оптимальные параметры трубопровода, расположение перекачивающих 
станций по трассе трубопровода, режимов перекачки.
ПК 3.3.17. Обеспечивать и контролировать соблюдение правил техники безопасности при 
эксплуатации и ремонте оборудования нефтебаз и газохранилищ.
ПК 3.3.18. Осуществлять техническое обслуживание компрессора и вспомогательного обо-
рудования компрессорной станции.
ПК 3.3.19. Проводить механический способ обезвоживания и обессоливания нефти.
ПК 3.3.20. Выбирать материалы для конструкции и оптимальную толщину тепловой изоляции 
нефтепроводов.
ПК 3.3.21. Определять производительность нефтепровода с установленной промежуточной 
станцией.
ПК 3.3.22. Управлять работой оборудования, применяемой при перекачке нефти и газа.
ПК 3.3.23. Прочитать принципиальную и структурную схему подстанции и схемы релейной 
защиты оборудования.
ПК 3.3.24. Организовать мероприятия по уменьшению количества смеси при последовательной 
перекачке.
ПК 3.3.25. Разрабатывать и внедрять мероприятия по предупреждению аварий и производ-
ственного травматизма.
ПК 3.3.26. Выполнять технические задачи в области исследований и разработки новых видов 
и типов оборудования и трубопроводов.
ПК 3.3.27. Разрабатывать мероприятия по снижению трудоемкости и себестоимости ремонта 
и улучшению его качества.
ПК 3.3.28. Разрабатывать мероприятия по увеличению срока службы оборудования и тру-
бопроводов.
ПК 3.3.29. Оценивать структуру кадров, рассчитывать производительность труда.
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Типовой учебный план
технического и профессионального образования

Код и профиль образования: 0800000 – Нефтегазовое и химическое производство 
Специальность:  0806000 – Испытание скважин на нефть и газ
Квалификации:  080601 2 – Оператор по опробованию (испытанию) скважин*
 080602 2 – Каротажник*
 080603 2 – Машинист каротажной станции*

Форма обучения: очная
Нормативный срок обучения: 2 года 10 месяцев 
на базе основного среднего образования

Индекс 
циклов и 
дисци-
плин

Наименование циклов и дисциплин

Форма 
контроля

Объем учебного времени 
(час)
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
ООД 00 Общеобразовательные дисциплины 1 448 1–2
ОГД 00 Общегуманитарные дисциплины

(профессиональный казахский язык, профессиональ-
ный иностранный язык, физическая культура)

316 2–3

ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины 602 266 336 1–3
ОПД 01 Делопроизводство на государственном языке + 32 32
ОПД 02 Черчения + + 40 8 32
ОПД 03 Общая электротехника с основами электроники + + 40 8 32
ОПД 04 Основы технической механики + 40 8 32
ОПД 05 Технология металлов и конструкционных материалов + + 40 26 14
ОПД 06 Общая нефтяная и нефтепромысловая геология + + 80 38 42
ОПД 07 Основы термодинамики и теплотехники + + 36 20 16
ОПД 08 Гидравлика + + 48 30 18
ОПД 09 Промышленная экономика, планирование и организа-

ция производства 
+ + 70 38 32

ОПД 10 Основы автоматизации производства и АСУТП + + + 88 40 48
ОПД 11 Охрана труда и основы промышленной экологии + + + 88 50 38
СД 00 Специальные дисциплины 466 246 220 2–3
СД 01 Техника и технология бурения нефтяных и газовых 

скважин
+ + + 120 70 50

СД 02 Техника и технология испытания пластов в разведоч-
ных и эксплуатационных скважинах

+ + + 158 88 70

СД 03 Геолого-геофизические исследования скважин + + 84 52 32
СД 04 Буровые электрооборудования + + 58 30 28
СД 05 Буровые растворы и технология их применения при 

испытании скважин
46 6 40

ДОО 00 Дисциплины, определяемые организацией 
образования**

48–
315**

ПО и ПП Производственное обучение и профессио-
нальная практика

1 152

ПО. 00 Производственное обучение 324
ПО 01 Слесарная практика 108
ПО 02 Геолого-геодезическая практика 108

ПО 03 По изучению технологии производства и оборудова-
ния на буровых предприятиях

108

ПП. 00 Профессиональная практика 828
ПП 01 Получение рабочей профессии 360
ПП 02 Технологическая практика 468
ПА. 00 Промежуточная аттестация 216
ИА. 00 Итоговая аттестация 72
ИА. 01 Итоговая аттестация*** 60
ИА 02
(ОУППК)

Оценка уровня профессиональной подготовленности 
и присвоение квалификации

12

Итого на обязательное обучение 4 320
К Консультации Не более 100 часов на учебный год
Ф Факультативные занятия Не более 4 часов в неделю в период теоре-

тического обучения
Всего 4 960

Примечания:
ООД – общеобразовательные дисциплины; ОГД – общегуманитарные дисциплины; СЭД – социально-экономические 
дисциплины; ОПД – общепрофессиональные дисциплины; СД – специальные дисциплины; ДОО – дисциплины, 
определяемые организацией образования с учетом требований работодателей; ПО – производственное обучение;  
ПП – профессиональная практика; ПА – промежуточная аттестация; ИА – итоговая аттестация; ОУППК – оценка уровня 
профессиональной подготовленности и присвоение квалификации; К – консультации; Ф – факультативные занятия.
* В соответствии с ГОСО ТиПО обязательным для исполнения в типовом учебном плане является перечень дисци-
плин. Формы контроля (количество курсовых работ, контрольных работ, экзаменов), порядок изучения дисциплин 
(распределение по курсам) являются примерными и могут изменяться в зависимости от форм обучения, специфики 
специальностей, местных и других условий (обстоятельств), в т. ч. в соответствии с потребностями работодателей.
** Объем часов на дисциплины, определяемые организацией образования, может быть увеличен за счет сокращения 
объема часов (до 25%) циклов общепрофессиональных и специальных дисциплин.
*** Рекомендуемые формы итоговой аттестации: сдача комплексного экзамена по специальным дисциплинам 
(ОПД 10, ОПД 11, СД. 01, СД. 02) .

Примерный перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения 
определяется исходя из содержания образовательных программ по дисциплинам соответствующей специальности. 

Перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения для оснащения конкрет-
ного учебного заведения определяется учебным заведением совместно с предприятием-партнером, для которого 
готовятся кадры с учетом рабочих учебных программ. При этом необходимо учесть IT-технологии, 3D-технологии, 
ИКТ, дистанционное, модульное, дуальное, кредитное обучение с учетом перспективы развития отрасли.
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Типовой учебный план
технического и профессионального образования

Код и профиль образования: 0800000 – Нефтегазовое и химическое производство 
Специальность:  0806000 – Испытание скважин на нефть и газ
Квалификации:  080601 2 – Оператор по опробованию (испытанию) скважин*
 080602 2 – Каротажник*
 080603 2 – Машинист каротажной станции*

Форма обучения: очная
Нормативный срок обучения: 10 месяцев 
на базе общего среднего образования
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
ОГД 00 Общегуманитарные дисциплины (профессио-

нальный казахский язык, профессиональный иностран-
ный язык, история Казахстана, физическая культура)

312 1

ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины 256 218 38 1
ОПД 01 Черчения + 18 10 8
ОПД 02 Общая электротехника с основами электроники + 18 18
ОПД 03 Основы технической механики + 18 18
ОПД 04 Технология металлов и конструкционных материалов + 18 10 8
ОПД 05 Общая нефтяная и нефтепромысловая геология + + 18 18
ОПД 06 Гидравлика + + 18 18
ОПД 07 Промышленная экономика, планирование и организа-

ция производства 
+ + 36 28 8

ОПД 08 Основы автоматизации производства и АСУТП + + 58 50 8
ОПД 09 Охрана труда и основы промышленной экологии + + 54 48 6
СД 00 Специальные дисциплины 248 214 34 1
СД 01 Техника и технология бурения нефтяных и газовых 

скважин
+ + 60 54 6

СД 02 Техника и технология испытания пластов в разведоч-
ных и эксплуатационных скважинах

+ + 92 86 6

СД 03 Геолого-геофизические исследования скважин + + 34 28 6
СД 04 Буровые электрооборудования + + 34 28 6
СД 05 Буровые растворы и технология их применения при 

испытании скважин
+ 28 18 10

ДОО 00 Дисциплины, определяемые организацией 
образования**

48–
174**

ПП. 00 Профессиональная практика 504
ПП 01 Получение рабочей профессии 216
ПП 02 Технологическая практика 288
ПА. 00 Промежуточная аттестация 36
ИА. 00 Итоговая аттестация 36
ИА. 01 Итоговая аттестация*** 24
ИА 02
(ОУППК)

Оценка уровня профессиональной подготов-
ленности и присвоение квалификации

12

Итого на обязательное обучение 1 440
К Консультации Не более 100 часов на учебный год
Ф Факультативные занятия Не более 4 часов в неделю в период теоре-

тического обучения
Всего 1 656

Примечания:
ООД – общеобразовательные дисциплины; ОГД – общегуманитарные дисциплины; СЭД – социально-экономические 
дисциплины; ОПД – общепрофессиональные дисциплины; СД – специальные дисциплины; ДОО – дисциплины, 
определяемые организацией образования с учетом требований работодателей; ПО – производственное обучение;  
ПП – профессиональная практика; ПА – промежуточная аттестация; ИА – итоговая аттестация; ОУППК – оценка уровня 
профессиональной подготовленности и присвоение квалификации; К – консультации; Ф – факультативные занятия.
* В соответствии с ГОСО ТиПО обязательным для исполнения в типовом учебном плане является перечень дисци-
плин. Формы контроля (количество курсовых работ, контрольных работ, экзаменов), порядок изучения дисциплин 
(распределение по курсам) являются примерными и могут изменяться в зависимости от форм обучения, специфики 
специальностей, местных и других условий (обстоятельств), в т. ч. в соответствии с потребностями работодателей.
** Объем часов на дисциплины, определяемые организацией образования, может быть увеличен за счет сокращения 
объема часов (до 25%) циклов общепрофессиональных и специальных дисциплин.
*** Рекомендуемые формы итоговой аттестации: сдача комплексного экзамена по специальным дисциплинам 
(СД. 01, СД. 02) .

Примерный перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения 
определяется исходя из содержания образовательных программ по дисциплинам соответствующей специальности. 

Перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения для оснащения конкрет-
ного учебного заведения определяется учебным заведением совместно с предприятием-партнером, для которого 
готовятся кадры с учетом рабочих учебных программ. При этом необходимо учесть IT-технологии, 3D-технологии, 
ИКТ, дистанционное, модульное, дуальное, кредитное обучение с учетом перспективы развития отрасли.

Приложение 89
к приказу министра образования и науки Республики Казахстан
от 29 июля 2014 года № 312

Типовой учебный план
технического и профессионального образования

Код и профиль образования: 0800000 – Нефтегазовое и химическое производство
Специальность:  0806000 – Испытание скважин на нефть и газ
Квалификации:  080604 3 – Техник-технолог 

Форма обучения: очная
Нормативный срок обучения: 3 года 10 месяцев 
на базе основного среднего образования

Индекс 
циклов и 
дисци-
плин

Наименование циклов и дисциплин
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
ООД 00 Общеобразовательные дисциплины 1 448 1–2
ОГД 00 Общегуманитарные дисциплины

(профессиональный казахский язык, профессиональный 
иностранный язык, физическая культура)

416 1–4

СЭД 00 Социально-экономические дисциплины (культу-
рология, основы философии, основы экономики, основы 
политологии и социологии, основы права)

180 1–4

ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины 932 538 378 16 1–4
ОПД 01 Делопроизводство на государственном языке + + 52 12 40
ОПД 02 Черчение + + 80 8 72
ОПД 03 Общая электротехника с основами электроники + + 72 50 22
ОПД 04 Основы технической механики + + 74 52 22
ОПД 05 Технология металлов и конструкционных материалов + + 68 48 20
ОПД 06 Общая нефтяная и нефтепромысловая геология + + + 102 70 32
ОПД 07 Основы термодинамики и теплотехники + 68 50 18
ОПД 08 Гидравлика + + 72 52 20
ОПД 09 Прикладная информатика + + 48 48
ОПД 10 Промышленная экономика, планирование и организация 

производства 
+ + + 100 40 44 16

ОПД 11 Основы автоматизации производства и АСУТП + + 98 76 22
ОПД 12 Охрана труда и основы промышленной экологии + + 98 80 18
СД 00 Специальные дисциплины 792 466 266 60 1–4
СД 01 Техника и технология бурения нефтяных и газовых 

скважин
+ + + 212 122 60 30

СД 02 Техника и технология испытания пластов в разведочных 
и эксплуатационных скважинах

+ + + 290 180 80 30

СД 03 Геолого-геофизические исследования скважин + + + 120 86 34
СД 04 Буровые электрооборудования + + 72 46 26
СД 05 Буровые растворы и технология их применения при 

испытании скважин
+ + 60 12 48

СД 06 Менеджмент, маркетинг и организация нефтебизнеса + + 38 20 18
ДОО 00 Дисциплины, определяемые организацией 

образования**
48–

479**
ПО и ПП Производственное обучение и профессио-

нальная практика
1 584

ПО. 00 Производственное обучение 324
ПО 01 Введение в специальность 36
ПО 02 Слесарная практика 72
ПО 03 Геолого-геодезическая практика 108
ПО 04 По изучению технологии производства и оборудова-

ния на буровых предприятиях
108

ПП. 00 Профессиональная практика 1 260
ПП 01 Получение рабочей профессии 360
ПП 02 Технологическая практика 468
ПП 03 Преддипломная практика 180
ПП 04 Дипломное проектирование 252
ПА. 00 Промежуточная аттестация 288
ИА. 00 Итоговая аттестация 72
ИА. 01 Итоговая аттестация*** 60
ИА 02
(ОУППК)

Оценка уровня профессиональной подготовленности 
и присвоение квалификации

12

Итого на обязательное обучение 5 760
К Консультации Не более 100 часов на учебный год
Ф Факультативные занятия Не более 4 часов в неделю в период теорети-

ческого обучения
Всего 6 588

Примечания:
ООД – общеобразовательные дисциплины; ОГД – общегуманитарные дисциплины; СЭД – социально-экономические 
дисциплины; ОПД – общепрофессиональные дисциплины; СД – специальные дисциплины; ДОО – дисциплины, 
определяемые организацией образования с учетом требований работодателей; ПО – производственное обучение;  
ПП – профессиональная практика; ПА – промежуточная аттестация; ИА – итоговая аттестация; ОУППК – оценка уровня 
профессиональной подготовленности и присвоение квалификации; К – консультации; Ф – факультативные занятия.
* В соответствии с ГОСО ТиПО обязательным для исполнения в типовом учебном плане является перечень дисци-
плин. Формы контроля (количество курсовых работ, контрольных работ, экзаменов), порядок изучения дисциплин 
(распределение по курсам) являются примерными и могут изменяться в зависимости от форм обучения, специфики 
специальностей, местных и других условий (обстоятельств), в т. ч. в соответствии с потребностями работодателей.
** Объем часов на дисциплины, определяемые организацией образования, может быть увеличен за счет сокращения 
объема часов (до 25%) циклов общепрофессиональных и специальных дисциплин.
*** Рекомендуемые формы итоговой аттестации: защита дипломного проекта.

Примерный перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения 
определяется исходя из содержания образовательных программ по дисциплинам соответствующей специальности. 

Перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения для оснащения конкрет-
ного учебного заведения определяется учебным заведением совместно с предприятием-партнером, для которого 
готовятся кадры с учетом рабочих учебных программ. При этом необходимо учесть IT-технологии, 3D-технологии, 
ИКТ, дистанционное, модульное, дуальное, кредитное обучение с учетом перспективы развития отрасли.

Приложение 90
к приказу министра образования и науки Республики Казахстан
от 29 июля 2014 года № 312

Типовой учебный план
технического и профессионального образования

Код и профиль образования: 0800000 – Нефтегазовое и химическое производство
Специальность:        0806000 – Испытание скважин на нефть и газ
Квалификации:        080604 3 – Техник-технолог 

Форма обучения: очная
Нормативный срок обучения: 2 года 10 месяцев 
на базе общего среднего образования

Индекс 
циклов и 
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Наименование циклов и дисциплин
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
ОГД 00 Общегуманитарные дисциплины (профессиональ-

ный казахский язык, профессиональный иностранный 
язык, история Казахстана, физическая культура)

508 1–3

СЭД 00 Социально-экономические дисциплины (культу-
рология, основы философии, основы экономики, основы 
политологии и социологии, основы права)

180 1–3

ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины 1 060 856 188 16 1–3
ОПД 01 Делопроизводство на государственном языке + + 52 32 20
ОПД 02 Черчение + + 98 44 54
ОПД 03 Общая электротехника с основами электроники + + 82 70 12
ОПД 04 Основы технической механики + + 94 82 12
ОПД 05 Технология металлов и конструкционных материалов + + 88 78 10
ОПД 06 Общая нефтяная и нефтепромысловая геология + + + 122 110 12
ОПД 07 Основы термодинамики и теплотехники + + 88 80 8
ОПД 08 Гидравлика + + 82 74 8
ОПД 09 Прикладная информатика + 58 40 18
ОПД 10 Промышленная экономика, планирование и организация 

производства 
+ + + 100 66 18 16

ОПД 11 Основы автоматизации производства и АСУТП + + + 98 90 8
ОПД 12 Охрана труда и основы промышленной экологии + + + 98 90 8
СД 00 Специальные дисциплины 832 712 90 30 2–3
СД 01 Техника и технология бурения нефтяных и газовых 

скважин
+ + + 212 192 20

СД 02 Техника и технология испытания пластов в разведоч-
ных и эксплуатационных скважинах

+ + + 290 222 38 30

СД 03 Геолого-геофизические исследования скважин + + + 120 112 8
СД 04 Буровые электрооборудования + + 82 76 6
СД 05 Буровые растворы и технология их применения при 

испытании скважин
+ + 80 62 18

СД 06 Менеджмент, маркетинг и организация нефтебизнеса + 48 48
ДОО 00 Дисциплины, определяемые организацией 

образования**
48–

521**
ПО и ПП Производственное обучение и профессиональ-

ная практика
1 404

ПО. 00 Производственное обучение 252
ПО 01 Введение в специальность 36
ПО 02 Слесарная практика 72
ПО 03 Геолого-геодезическая практика 72
ПО 04 По изучению технологии производства и оборудования 

на буровых предприятиях
72

ПП. 00 Профессиональная практика 1 152
ПП 01 Получение рабочей профессии 360
ПП 02 Технологическая практика 360
ПП 03 Преддипломная практика 180
ПП 04 Дипломное проектирование 252
ПА. 00 Промежуточная аттестация 216
ИА. 00 Итоговая аттестация 72
ИА. 01 Итоговая аттестация*** 60
ИА 02
(ОУППК)

Оценка уровня профессиональной подготовленности и 
присвоение квалификации

12

Итого на обязательное обучение 4 320
К Консультации Не более 100 часов на учебный год
Ф Факультативные занятия Не более 4 часов в неделю в период теоре-

тического обучения
Всего 4 960

Примечания:
ООД – общеобразовательные дисциплины; ОГД – общегуманитарные дисциплины; СЭД – социально-экономические 
дисциплины; ОПД – общепрофессиональные дисциплины; СД – специальные дисциплины; ДОО – дисциплины, 
определяемые организацией образования с учетом требований работодателей; ПО – производственное обучение;  
ПП – профессиональная практика; ПА – промежуточная аттестация; ИА – итоговая аттестация; ОУППК – оценка уровня 
профессиональной подготовленности и присвоение квалификации; К – консультации; Ф – факультативные занятия.
* В соответствии с ГОСО ТиПО обязательным для исполнения в типовом учебном плане является перечень дисци-
плин. Формы контроля (количество курсовых работ, контрольных работ, экзаменов), порядок изучения дисциплин 
(распределение по курсам) являются примерными и могут изменяться в зависимости от форм обучения, специфики 
специальностей, местных и других условий (обстоятельств), в т. ч. в соответствии с потребностями работодателей.
** Объем часов на дисциплины, определяемые организацией образования, может быть увеличен за счет сокращения 
объема часов (до 25%) циклов общепрофессиональных и специальных дисциплин.
*** Рекомендуемые формы итоговой аттестации: защита дипломного проекта.

Примерный перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения 
определяется исходя из содержания образовательных программ по дисциплинам соответствующей специальности. 

Перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения для оснащения конкрет-
ного учебного заведения определяется учебным заведением совместно с предприятием-партнером, для которого 
готовятся кадры с учетом рабочих учебных программ. При этом необходимо учесть IT-технологии, 3D-технологии, 
ИКТ, дистанционное, модульное, дуальное, кредитное обучение с учетом перспективы развития отрасли.

Приложение 91
к приказу министра образования и науки Республики Казахстан
от 29 июля 2014 года № 312

Типовые образовательные учебные программы технического и профессионального образования 
по специальности: 0806000 – Испытание скважин на нефть и газ
Содержание образовательной учебной программы по циклам дисциплин и профессиональной практике (специ-
алист повышенного уровня)

Индекс 
цикла 

(дисци-
плин)

Наименование и основные разделы 
дисциплины, практики

Формируемые знания, умения и навыки Код фор-
мируемой 
компетен-

ции
ОГД. 00 Общегуманитарные дисциплины
ОГД. 01 Профессиональный казахский 

язык
Развитие речи. Речевая коммуни-
кация. 
Текст. Принцип текста. 
Профессионально-деловое общение. 
Основные виды производственных 
документов. Правила их оформления 
и составления. Деловые письма. 
Личные деловые бумаги. Порядок 
слов в служебных документах. 
Основные средства модификации 
языковых факторов: словари, спра-
вочники, технические тексты. 

Знания:
– казахский язык и владение необходимым лекси-
ческим и грамматическим минимумом, необходимым 
для работы и анализа текстов профессиональной 
направленности;
– особенности публицистического и официально-де-
лового стиля казахского литературного языка, призна-
ки, жанры, нормы делового казахского языка;
– основные принципы казахской орфографии и 
пунктуации;
– основные сведения по фонетике, словообразова-
нию, морфологии и синтаксису.
Умения:
– пользоваться навыками устной деловой комму-
никации;
– создавать письменные устные тексты различных 
жанров;
– владеть различными профессиональными речевыми 
средствами;
– совершенствовать и редактировать тексты профес-
сиональной направленности.

БК 3
БК 6

ОГД. 02 Профессиональный иностран-
ный язык
Основы профессионального ино-
странного языка. 
Профессиональные термины и 
фразеологические обороты.
Основы делового языка по 
специальности, профессиональная 
лексика. 
Устное деловое профессиональное 
общение и его нормы. 
Основные средства кодификации 
языковых факторов: словари, спра-
вочники, технические тексты.
Техника перевода (со словарем), 
профессионально-ориентированных 
текстов общение.

Знания: 
– иностранный язык и владеть необходимым лекси-
ческим и грамматическим минимумом, необходимым 
для работы и анализа текстов профессиональной 
направленности;
– языковые нормы, владеть стилистикой деловой 
сферы общения.
Умения:
– пользоваться навыками устной деловой комму-
никации;
– редактировать деловые документы, добиваясь 
логичности изложения;
– совершенствовать и редактировать тексты профес-
сиональной направленности.

БК 3
БК 6

ОГД. 03 Физическая культура
Роль физической культуры в обще-
культурном, социальном, профессио-
нальном, развитии человека. 
Социально-биологические и 
психофизиологические основы 
физической культуры. 
Основы физического и спортивного 
самосовершенствования. 
Профессионально-прикладная 
физическая подготовка.

Знания: 
– роли физической культуры в общекультурном, 
социальном, профессиональном развитии человека;
– основы физического и спортивного самосовершен-
ствования;
– правил техники безопасности при выполнении 
спортивных упражнений и участия в спортивных играх, 
правил игры в баскетбол, волейбол, правил ходьбы 
на лыжах, правил выполнения гимнастических упраж-
нений на снарядах, правил пользования компасом, 
ориентирования на местности.
Умения:
– выполнять нормативы по физической культуре.

БК 9

ОГД. 04 История Казахстана
ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины
ОПД 01 Делопроизводство на государ-

ственном языке
Понятие, система и организация 
делопроизводства на предприятиях, 
организациях. 
Особенности технических словарей.
Основы офисной и документацион-
ной работы. Организационно-распо-
рядительные, нормативно-правовые, 
денежно-финансово-расчетные и 
справочные документы. Основная 
методика служебного письма. При-
менение АСУ в делопроизводстве. 
Понятие о сборниках документов. 
Первичные сборники текстовых 
документов. Сложные текстовые 
сборники. 
Понятие о фонде документов. Архив. 
Ведомственные и государственные 
архивы. Национальный архивный 
фонд.

Знания: 
– виды лингвистических и технических словарей;
– классификацию деловых и информационных 
документов;
– основные требования к современным стандартам 
делопроизводства;
– формуляры документов и его составные части;
– понятие о сборниках документов;
– понятие о фонде документов.
Умения:
– пользоваться различными видами словарей;
– классифицировать различные документы;
– составлять формуляры документов;
– работать с организационно-административными 
документами;
– анализировать образцы текстов архивных 
документов;
– оформлять и сдать хранение дел в архив.

БК 3
БК 6

ОПД 02 Черчение
Форматы чертежей. Масштабы.
Графическое оформление 
чертежей. 
Контуры технических деталей. 
Призмы, пирамиды, цилиндры, 
параллелепипед, куб, конус. 
Винтовые поверхности линий на 
поверхности. Общие правила 
выполнения чертежей. 
Чертежи деталей и эскизов. 
Сборочный чертеж. 
Способ замены плоскостей 
проекций. 
Назначение эскиза и его отличие 
от рабочего чертежа. Порядок и 
последовательность выполнения 
эскиза детали. 
Нанесение размеров по ГОСТу. Ос-
новные надписи и их содержание.
Чертежи и схемы по специальности.

Знания: 
– выполнения чертежа графических работ; 
– контуры технических деталей; 
– общие правила выполнения чертежей; 
– чертежи деталей и эскизов;
– понятие о сборочных чертежей; 
– порядок и последовательность выполнения эскиза 
детали;
– нанесение размеров по ГОСТу;
– чертежи и схемы по специальности.
Умения:
– применять условности и основные правила офор-
мление чертежа по ЕСКД; 
– обозначать на чертеже строчные буквы для 
последующего выполнения шрифтом;
– вычерчивать контуры деталей; 
– выбирать масштабы и правильно проставлять 
размеры на чертеже; 
– проецировать геометрические тела;
– выполнять эскизы деталей; 
– читать чертежи деталей;
– выполнять чертежи и схемы по специальности.

ПК 2.1.1. 
ПК 2.2.1. 
ПК 2.3.1. 

ОПД 03 Общая электротехника с 
основами электроники
Электрическая энергия, ее свойства 
и применение. Электрический ток. 
Расчет электрических цепей 
постоянного тока. Электрическое и 
магнитное поле. 
Электромагнитная индукция. Сину-
соидальный ЭДС и ток. Элементы 
и параметры электрических цепей 
переменного тока. Симметричные 
трехфазные цепи. Электронные 
лампы. Полупроводниковые, фотоэ-
лектронные приборы. 
Электронные выпрямители, усили-
тели. Электронные генераторы и 
измерительные приборы. 
Интегральные схемы микроэлек-
троники. Электронные устройства в 
автоматических системах.
Современные схемы электроснаб-
жение промышленных предприятий: 
воздушные, внутренние электри-
ческие сети и распределительные 
пункты. 
Защитные заземление, назначение, 
устройства, контроль состояния.

Знания: 
– электрическая энергия, ее свойства и применение;
– электромагнитное поле и электромагнитная 
индукция;
– трехфазные электрические цепи;
– полупроводниковые приборы;
– фотоэлектронные приборы;
– электронные выпрямители, усилители;
– интегральные схемы микроэлектроники;
– электронные устройства в автоматических 
системах;
– современные схемы электроснабжение промыш-
ленных предприятий;
– защитные заземление, назначение, устройства, 
контроль состояния.
Умения:
– изображать основные элементы электрической 
цепи в схемах;
– собирать электрическую цепь из предложенных 
элементов;
– применять закон Ома, закон Кирхгофа, закон 
Джоуля-Ленца при решении задач;
– производить измерения тока, напряжение, мощно-
сти энергии, сопротивления;
– производить упрощенный расчет линии электро-
питания.

ПК 2.1.2.
ПК 2.2.2.
ПК 2.3.2.

ОПД 04 Основы технической механики
Теоретическая механика и его 
разделы. Основные понятия и 
аксиомы статики. 
Кинематика. Основные понятия 
кинематики. 
Динамика. Основные понятия и акси-
омы динамики. Работа и мощность. 
Теория динамики. Сопротивление 
материалов. Виды деформации. 
Детали машин. Соединения дета-
лей и узлов. Расчеты на прочность 
детали и машин.
Виды соединения. Общие сведения 
ивиды передач.
Валы и оси. Подшипники. Муфты. 
Детали корпусов и пружины.

Знания: 
– теоретическая механика и его основные виды;
– статика, основные понятия и аксиомы статики; 
– основные понятия кинематики;
– основные понятия и аксиомы динамики; 
– сопротивление материалов;
– детали машин;
– расчеты на прочность детали и машин;
– виды соединения;
– общие сведения о передачах и виды передач;
– валы и оси;
– подшипники;
– муфты;
– детали корпусов и пружины.
Умения:
– объяснять основы теоретической механики;
– применять знание об основных понятиях и аксиомы 
статики; 
– знать основные понятия кинематики;
– применять знание об основных понятиях и аксиомы 
динамики;
– рассчитывать сопротивление материалов и на 
прочность детали машин;
– знать виды соединения и виды передач;
– знать валы и оси, подшипники и муфты;
– производить расчеты на прочность, жесткость и 
упругость;
– определять коэффициент снижения предела 
выносливости.

ПК 2.1.4. 
ПК 2.2.4. 
ПК 2.3.4. 

ОПД 05 Технология металлов и кон-
струкционных материалов
Строение и свойства металлов. 
Основы теории сплавов. 
Углеродистые стали. Термическая 
и химическая обработка стали. 
Легированные стали.
Чугуны. 
Порошковые материалы. Твердые 
сплавы. 
Сплавы цветных металлов. Сплавы 
особого назначения. 
Коррозия металлов и меры борьбы 
с ней. 
Способы обработки металлов. 
Обработка металлов давлением. 
Сварка, пайка и термическая резка 
металлов. 
Обработка металлов резанием. 
Электрические методы обработки. 
Неметаллические конструкционные 
материалы. 
Пластические массы. Материалы на 
основе каучука. 
Древесные, лакокрасочные, прокла-
дочные и уплотняющие материалы. 
Новые конструкционные материалы 
и прогрессивные технологии.

Знания: 
– роль металлургии, пути и перспективы ее развития; 
– способы получения чугуна, стали, меди, титана, 
алюминия;
– основные показатели работы плавильных 
агрегатов;
– влияние черной и цветной металлургии на окружа-
ющую среду и пути уменьшения вредных выбросов;
– основные свойства металлов;
– применение сталей для оборудования нефтегазо-
вой промышленности;
– классификацию сталей по химическому составу, 
назначению, качеству и характеру при разливке;
– классификацию, маркировку и применение литей-
ного чугуна, его достоинство;
– режим и технику проведения каждого вида терми-
ческой и химико-термической обработки; 
– влияние легирующих элементов на структуру, 
свойства и термическую обработку сталей;
– производства порошковой металлургии;
– применение неметаллических изделий;
– правила охраны труда и техники безопасности при 
выполнении сварочных работ.
Умения:
– пользоваться инструментами, графически изобра-
жать схемы;
– исследовать строения металлов;
– находить способы получения сплавов;
– определять по микроструктуре тип чугуна и 
структуру металлической основы;
– выбирать термическую или химико-термическую 
обработку деталей заданных марок сталей, исходя 
из требуемых свойств;
– пользоваться справочной литературой по 
выбору режимов термической и химико-термической 
обработки;
– выбирать марки сталей для различных деталей, 
исходя из условий их работы;
– определять маркировку труб в нефтегазовой 
промышленности по группам прочности.

ПК 2.1.3. 
ПК 2.2.3 
ПК 2.3.3. 

ОПД 06 Общая нефтяная и нефтепро-
мысловая геология
Основы общей геологии. Земля и 
вселенная. 
Общая характеристика и строение 
земли. 
Минералы земной коры. Горные 
породы. 
Физическая жизнь земной коры. 
Краткий очерк исторической 
геологии.
Основы геологии нефти и газа. 
Нефть и природный газ. Условия 
залегания нефти, природного газа и 
пластовой воды в земной коре. 
Нефтегазоносные провинции. 
Поиски и разведка нефтяных и 
газовых месторождений. 
Методы, этапы и стадии поисково-
разведочных работ. 
Нефтегазопромысловая геология. 
Методы изучения разрезов и техни-
ческого состояния скважин.
Методы геологического изучения 
залежей нефти и газа по данным 
бурения.
Режимы залежей нефти и газа. 
Геологические основы разработки 
нефтяных и газовых месторо-
ждений. 
Методы подсчета запасов нефти 
и газа. 
Геолого-промысловый контроль за 
разработкой нефтяных и газовых 
месторождений. 
Охрана недр и окружающей среды.

Знания: 
– строение Солнечной системы, положение Земли в 
космическом пространстве;
– характеристику Солнца, планет и малых тел Сол-
нечной системы, галактик, строение Вселенной;
– физические свойства минералов, шкалу Мосса, 
классификацию по химическому составу;
– происхождение различных типов горных пород;
– процессы, приводящие к разрушению минералов и 
горных пород и образования новых;
– понятие геосинклинали и платформы;
– процессы магматизма и метаморфизма, явления 
землетрясения;
– эры и периоды истории Земли;
– развитие тектонических движений и органического 
вида Земли;
– состав и физические свойства нефти;
– компонентный состав и физические свойства газа, 
конденсата;
– методику размещения поисковых и разведочных 
скважин на различных типах залежей;
– сущность геофизических и геохимических мето-
дов исследования скважин;
– особенности разработки газовых и газоконденсат-
ных месторождений;
– стадии разработки нефтяных и газовых залежей;
– промысловые исследования в нефтегазовых 
скважинах;
– задачи охраны недр при бурении скважин и в 
процессе их разработки, организации службы по 
охране недр и окружающей среды.
Умения:
– распознавать по внешним признакам главные 
породообразующие минералы;
– определять по внешним признакам осадочные 
породы, встречающиеся в процессе бурения;
– ориентироваться в видах разрушения деятельнос-
ти на поверхности земной коры;
– определять характеристику структуры, складки, 
тип разрывного нарушения залегания пластов по 
геологическим графикам;
– ориентироваться в относительном возрасте 
горных пород;
– определять пористость и проницаемость пород 
коллекторов;
– определять предполагаемое давление и темпера-
туру в залежах, в зависимости от глубины;
– читать карту нефтегазоносных провинций;
– производить оценку эффективности геолого-
разведочных работ на основании их основных 
показателей;
– строить и читать геологическую графику;
– производить подсчет запасов нефти и газа;
– интенсифицировать методы при освоении скважи-
ны с учетом физико-литологических особенностей 
пластов.

ПК 2.2.7. 

ОПД 07 Основы термодинамики и 
теплотехники
Термодинамический процесс. Физи-
ческое состояние вещества.
Законы идеальных газов. Смеси 
жидкостей, паров и газов. 
Теплоемкость вещества. I начало 
термодинамики. 
II начало термодинамики. Циклы 
двигателей внутреннего сгорания и 
компрессоры. 
Циклы паросиловых и холодильных 
установок. Теплообмен. Формы 
передачи тепла.
Теплопроводимость. Теплообмен 
конвекцией, излучением. 
Основы теплового расчета 
теплообменных аппаратов. Основы 
теплотехники. Схема котельной 
установки. 
Двигатели внутреннего сгорания.
Поршневые ДВС. Применение в не-
фтяной и газовой промышленности. 
Газотурбинные установки.

Знания: 
– термодинамические процессы, характеристики 
состояния рабочего тела;
– основные законы идеальных газов;
– основные характеристики газовых смесей;
– виды теплоемкостей, теплоемкость газовых смеси;
– первый закон термодинамики для замкнутой 
системы и потока газа;
– сущность энтропии, второй закон термодинамики;
– формы передачи тепла и их применение;
– теплопроводность, зависимость коэффициента 
теплопроводности от различных факторов;
– конвективный теплообмен, факторы влияющие на 
коэффициент теплоотдачи; особенности конвектив-
ного теплообмена;
– принцип действия основных типов теплообменных 
аппаратов;
– виды топлива для котельных установок;
– конструкции и характеристики котлов, схемы 
котельных установок;
– классификацию и общее устройство ДВС; принцип 
действия; виды топлива, применяемые в ДВС;
– общее устройство газотурбинных двигателей;
– сущность дросселирования, конструкции сопел и 
диффузоров;
– устройство и принцип действия поршневых, 
центробежных и осевых компрессоров;
– схему паросиловой установки, работающей по 
циклу Ренкина;
– теоретический цикл поршневых ДВС, циклы 
газотурбинных установок;
– особенности теплопередачи через плоские, цилин-
дрические, одно- и многослойные стенки;
– основные технико-экономические показатели 
работы теплосиловых установок.
Умения:
– применять уравнения состояния идеальных и 
реальных газов при решении практических задач;
– выполнять практические расчеты по теплоемкости 
газов и их смесей;
– производить расчеты термодинамических 
процессов;
– определять термодинамический КПД паросиловой 
установки;
– определять коэффициент теплоотдачи различны-
ми методами;
– выполнять расчеты теплопередачи;
– выполнять расчет рекуперативного теплообмен-
ника;
– производить расчет топлива и процесса горения:
– определять по таблицам и диаграммам температу-
ру и действие водяных паров;
– решать практические задачи по определению ско-
рости истечения газа и пара при дросселировании;
– определять мощность привода компрессора и 
число ступеней сжатия;
– выполнять практические расчеты стационарной 
теплопроводности в одно- и многослойных стенках.

ПК 2.1.5. 
ПК 2.2.5. 
ПК 2.3.5. 

Продолжение следует


